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ŞEYH GALİB 
Galib Mehemmed, Mustafa Reşid’in oğludur. Mustafa Reşid, Şahidi’nin 957 

H.de(1550) “Tuhfe “sini Arapçaya çeviren, Vankoli Lugati basılırken tashih işini yapan 
Safiyyullah musa Dede’ye (1157 H. 1744 ) intisab etmiş, bir Mevlevidir. 1216 da(1801), yani 
Galib’in vefatından üç yıl sonra vefat etmiştir. Mezartaşında dolama destarlı Mevlevi sikkesi 
vardır. Buna nazaran kendisine destar verilmiş, yahut Mevlevi halifeliği derecesine yükselmiş
bir zattır. Aynı zamanda kitabesinden, birçok Mevlevi büyüğü gibi Melamiliğe de 
(Hamzaviliğe) intisab etmiş ve “kibar-ı muhakkıkıyn-i Melamiyyeden arif billah”sayılacak 
kadar tanınmış olduğunu  da anlıyoruz. Galib’in annesi Emine, babasının  arka tarafında 
yatmaktadır ve mezar taşındaki Galib’in tarih kıt’asından anlaşıldığına göre 1209 da (1794-
1795), yani Galib’in vefatından dört yıl önce vefat etmiştir. Büyük babası Muhammed de 
Mevlevi’dir ve Arifi Ahmed dede’ye (1137 H. 1724) mensuptur. 
  Galib 1171 de (1757-1758) İstanbul’da, Mevlevihane kapısı civarındaki bir evde 
doğmuştur. Doğumuna “Eser-i Aşk, “ ve “Cezbet’ Allah” terkipleri tarih düşürülmüştür. 
İlk terkibin, Dilaver Ağa-zade Vahid (1175 H. 1758) tarafından düşürüldüğünü Muallim Naci 
bildirmektedir.; Galib de bu terkibi divanında anar; fakat kimin olduğunu açıklamaz.  

Galib, ilk tahsilini babasından görmüş, zamanında farsça üstadı tanınan ve birçok şaire 
farsça okutan, mahlaslar veren Mevlevi ve Nakşi Neş’et Süleyman’dan da (1222 H. 1807-
1808) faydalanmıştır. Neş’et, Galib’e “Es’ad”mahlasını vermiş., Galib de otuz yedi beyitlik 
bir kasideyle şükranını bildirmiş, onu “Üstad-ı cihan” diye övmüştür. Divanında, Neş’et’e, 
adını anarak yazdığı nazireler de vardır; onun bir matlaını terci’ haline getirdiği gibi bir 
gazelini de tahmis etmiştir. 

Yirmi dört yaşında divan-ı humayun kaleminde bir müddet hizmet etmiş, aynı yaşta 
divanını terlib etmiştir ki  Vak’a-nüvis Pertev, divanın tertibine 1195 yılını (1781) gösteren 
bir tarih de düşürmüştür. 

Ebu-bekr  Çelebi’nin (1198 H.1784) son zamanlarında Konya’ya  gidip çileye 
soyunmuş, 1201 Ramazan ayının yirmi beşinci günü (1787), çilesini İstanbul’da, Yenikapı 
Mevlevihanesinde, Ali Nutkıy dede’nin (1219 H. 1804) şeyhliği zamanında bitirip hücreye  
çıkmıştır. Çile, binbir gün olduğuna göre 1184 yılının  sonlarında çile çıkarmaya ikrar 
verdiğini anlıyoruz. Çilesini tamamladıktan üç yıl sonra, Eyüb’ün karşısındaki Sütlüce’de, 
XVI.yüzyıl Mevlevi büyüklerinden Yusuf sine-çak’in kabrine bakan evine çıkmış, 1205 
(1791) yılına kadar  münzevi bir hayat geçirmiş, kendisini ilme vermiş, eserlerini yazmıştır. 
Aynı yılda, Numan Bey’in (1213 H.1798) azlinden açık kalan kulekapısı (galata) 
Mevlevihanesine şeyh tayin edilmiş, sekiz yıl kadar bu dergahın şeyhliğinde bulunup 1213 
recebinin yirmi yedinci Cuma gecesi (4.I.1799) kırkiki yaşında vefat etmiş, ertesi günü, 
mesnevi şarihi Ankaravi rüsuhi İsmail’in türbesinde , ayak ucuna defnedilmiştir.Süruri, 
vefatına, “Geçdi Galib dede candan yahu” mısraını tarih düşürmüştür. Galib’e mensub 
olduğunu sandığımızı Halim, Galib’in vefatına biri tam, öbürü, bir beyitle lafzi ve manevi 
mücevher olarak iki, Vak’a –nüvis Halil nuri bey oğlu nebil Muhammed de (1235 H.1819) bir 
tarih düşürmüştür. Işkodralı Şerif Mustafa Paşa’nın oğlu Hasan Hakkı Paşa’nın da Galib’e 
mücevher olarak lafzi ve manevi bir tarihi vardır. 
 Galib, sıralı bir tahsil görmemekle beraber zamanının bütün bilgilerini elde etmiş, din 
ve tasavvuf esaslarına künhiyle vakıf olmuş, çağından önceki ve çağındaki şairlerin hepsini  
okumuş, incelemiş, İran edebiyatına nüfuz etmiştir. XVI.yüzyıl şairlerinden Fuzuli’ye, 
Şahidi’ye, Tıfli’ye XVIII.yüzyıl şairlerinden Fasih Ahmed dede, La’li , Sabit, Nabi, Nedim, 
Nahifi, Nevres-i Kadim ve Hammeste mütekerrir mısra’ olarak kullanmıştır; çağdaşlarından 
Sakıb dede, Derviş, Rıf’at, Reis’ül Küttab Raşid, Hulus, Vak’a-nüvis Pertev, Tezkire-i Sani 
Arif ve diğerlerine tahmis ve nazireleri vardır. 

İran edebiyatın hakkıyle vukufu, bütün şiirlerinden anlaşılmaktadır. Divanında 
Attar’dan, Leyli vü Mecnun’dan hikayeler, “Menakıb’ul-Arifin”den mesnevi tarzında iki, 
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Ebu-hafs’ul-Haddad’a ait bir hikaye var. “Mesnevi” ve “Divan-ı Kebir”iyiden iyiye meşgul 
olduğu anlaşılıyor. Kendi elyazısı “Hüsn ü Aşk” müsveddesinde Mesnevi ciltlerindeki 
beyitlerin sayılarını kaydetmiş, “Mesnevi”yi  dokuzuncu, onuncu, onbirinci defa hatmettiğini 
yazmıştır. Onbirinci hatminin tarihi 1198 dir.(1784)  
 Divanda İran şairlerinden Hafız(792 H. 1389-1390) , Talib-i Amuli (1035 H. 1625-
1626), Kelim-i Hemedani (1062 H. 1650-1651), saib-i Tebrizi (1081 H. 1679-1671) ve 
Şevket-i Buhari’ye (1107, 111 H. 1699 ) nazireleri vardır. Bunlardan bilhassa Şevket’e pek 
bağlıdır; Türkçe şiirlerinde de onu anar, hatta kendi edasına “Şevketane”der. Bu şairler, mana 
ve mazmunu en hayali şekilde, ahenge fazlasıyle dikkat ederek ifadeyi esas kabul etmişler, 
İran edebiyatında “Sebk-i Hindi” yi ibda’ eylemişlerdir. Galib, bizim divan edebiyatımızda, 
kendisinden  önceki şairlerin bazısında, bir temayül halinde görülen Sebk-i Hindi’nin ilk ve 
tek mümessili olmuş, onun yolunda gitmeyi demeyenler, ona yetişememişler, “Hüsn ü Aşk” 
ın sonlarındaki “Fahriye”sinde dediği gibi “o genci-hazineyi” o açmış, o tüketmiştir. 
  ESERLERİ: 
 1) Divan. 

Galib’in divanı 1252 hicride Bulak’ta güzel bir ta’lıykle taşbasması olarak basılmıştır 
ve bu basımdan  başka basımı olmadığı gibi  Türk harflerine de tam olarak çevrilip 
basılmamıştır. Bu tek basımda bazı hatalar olmakla beraber bu hatalar, çok sayılamaz. Yazma 
ve sağlam nüshaları, kütüphanelerimizde, bilhassa İstanbul Üniversitesi Kütüphanesinde 
vardır. 

2) Şerh-i Cezire Mesnevi. 
İlmiyedenken Tasavvuf yoluna girip Gülşeni, sonra da Mevlevi olan ve şair 

Hayreti’nin kardeşi bulunan, Edirne Mevlevihanesinde şeyh iken bir vakıf meselesi yüzünden 
şeyhliği bırakıp  İstanbul’a gelen, Sütlüce’de münzevi bir halde yaşayıp H.953 te (1546) vefat 
eden Yusuf Sine-çak’ın (hal terc. İçin “Mevlana’dan sonra Mevlevilik’e bk.), “Mesnevi”nin 
altı cildinden mevzu’ ve mana bakımından uygun yüzer beyit seçerek altı bölüm olmak üzere 
tertib  ettiği, baş tarafa doksan dokuz beyitlik mesnevi tarzında ve “Mesnevi” vezninde bir 
başlangıç , sona beş beyitlik  bir bitim bölümü eklediği “Cezire-i Mesnevi” sinin şerhidir. 
“Cezire-i Mesnevi”, “Lü’lü’ha-yı dürc-i Mesnevi “ terkibinin gösterdiği H. 901 de (1495), 
hemzeler de hesaplanırsa 903 te (1497) tertib edilen bu antolojiye, Hamzavilerden Fusus 
şarihi Bosnalı Abdullah’ın da (1054 H. 1644 ) bir şerhi vardır. Galib, Cezire-i Mesnevi’yi 
1024 recebinden sonra (1789) ve  Kulekapısı dergahına şeyh olmadan önce Sütlüce’deki 
evinde şerhetmiştir. 

3) Er-Risalet’ül-Behiyye fi Tarikat’il-Mevleviyye. 
Bu Arapça eser, Köseç Ahmed Dede’nin Arapça”Es-Suhbet’us-Safiyye” adlı risalesine 

yapılan talikkattan meydana gelmiştir. Bu risalenin müelliği, Konya’da “Hadikat’-ül-Ervah”ın 
arka duvarına bitişik kısımda yatan ve mezar taşındaki kitabeden, 1191 de (1777) vefat ettiği 
anlaşılan Trabzonlu Şeyh Ahmed sanılmışsa da Köseç Ahmed dede’nin Mevlana Müzesi 
Kütüphanesinde 2912 noda kayıtlı mecmuayı 1088 de (1677) vakfettiğine, mecmuadaki 
mühründe de 1056 (1646) tarihi bulunduğuna göre Trabzonlu Şeyh Ahmed’in, Köseç Ahmed 
Dede olmadığı meydandadır.. aynı Kütüphanede 4108 No.da kayıtlı Arapça sarf ve nahve ait 
kitabı da Köseç ahmed Dede 1059 da (1649) vakfetmiştir. “Er –Risalet’ül-Beyihhe” sahibi 
Ahmed Dede’nin, Ebu-Bekir Çelebi (meşihati: 1159-1200 H. 1746-1785) zamanında 
Konya’ya geldiği hakkındaki rivayet doğruysa bu küçük risale, Trabzonlu Şeyh Ahmed’indir; 
Köseç Ahmed dede’ninse, bu rivayet doğru olamaz. Hasılı Risale’nin eski, yahut orijinal bir 
nüshası bulunmadıkça kat’i bir şey söylemeye imkan yoktur. Galib, bu Arapça risaleyi gene 
Arapça olarak, şeyhliğinden önce şerhetmiş, şerhinde Mevleviliğe ait pek mühim bilgiler 
vermiştir. 

4) Mevlevi şairlerine dair tezkire. 
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Mevlevi şairlerinin hal tercemelerini kısaca yazmış, bazılarının şiirlerinden seçmeler 
yapmış, müsvedde olan bu eseri Esrar Dede’ye vererek tertip ve tasnif etmesini söylemiştir. 
Esrar, bu müsvedde üzerinde çalışarak “Tezkire-i Şuara-yı  Mevleviyye” ve “ Esrar Tezkiresi” 
denen eseri meydana getirmiştir. Eserde, bu kitabı şeyhinin yazmaya başladığını, kendisinin, 
onun emriyle tasnif ve itmam ettiğini bildirir. Ancak bu eserde, bazı şairlerin Mevlana’ya ve 
Mevleviliğe ait şiirlerinin başka şairlere atfedilmesi, Mevlevi olmayanalrın da Mevlevi 
gösterilmesi gibi zühuller vardır. 

5) Hüsn ü Aşk 
Galib’in asıl şöhretini temin eden, mesnevi tarzında yazdığı “Hüsn ü Aşk”tır. Galib, 

bir mecliste, Nabi’nin”Hayr-abad”ının fazla övüldüğünü, buna nazire yazmanın mümkin 
olmadığı söylendiğini, bunun üziren Nabi’nin bu eserinin Attar’dan alındığını, eserinin 
başlarında bildirir. Gerçekten de Nabi’nin Hayr-abad’ının mevzuu, ilahi-Name’de bir 
hikayede hulasa edilmiştir ki bu hikaye,  Fahreddin-i Gürgani’nin (442 Nb 1050-1051) Vise 
vu Ramin’inde geçer. Hüsn ü Aşk’da denen”Sihhat ü Maraz”ının, “Leyli vü Mecnun”unun, 
İbni Sina’nın(427 H. 1035-1036) “Risalet’ül-Tayr”ının, bunlardan  fazla da Şihabeddin 
Sühreverdi-ü Maktul’ün  (587 H.1191) “ Münis’ül-Uşşak “ının tesiri vardır; fakat hiçbir 
vakit”Hüsn ü Aşk”,  bunların bir kopyası, bir taklidi değildir. Galib, teşhis sanatına dayanarak 
yazdığı bu eserde, en fazla tasavvuftan, tasavvuftaki mecazi aşktan gerçek aşka geçiş, “Seyr ü 
Süluk” kanaatinden faydalanmış, o vaktedek mesnevi tarzında yazılan hikayeleri aşmayı 
hedef edinmiştir. Bu arada, Mevlana’nın “Mesnevi”sinden de, bilhassa mazmunlarda azami 
derecede yararlanmıştır. 

“Seçmeler”mizde “Hüsn ü Aşk”ı, mevzuundan hiçbir yeş kaybetmeden hulasa yollu 
evirdiğimiz gibi baş tarafında bu eser hakkında icab eden malumat, arzettiğimiz cihetle burada 
ayrıca söz söylemeyi lüzumsuz buluyoruz. 

Reff-i Amidi(1231 H.1815), “Hüsn ü Aşk”a, bir nazire yazmışsa da bu eser, “Hüsn ü 
Aşk”ın pek çocukça taklidinden başka birşey değildir. 

Bu eserde, Galib’in edebi hüviyetini gösteren, sanatını belirten en güzel şiirlerini 
seçmeye uğraştık. Yeni neslin anlamasını kolaylaştırmak için şiirin, sözlerini de mümkin 
olduğu kadar Türkçe ifade ederek nesre çevirisini, o şiirle sunduk, izahı icab eden mazmunları, 
husust adları not olarak açıkladık. Ayrıca 2101 beyit olan “Hüsn ü Aşk”ı, mevzuundan hiçber 
şeyi ihmal etmemeyi, vak’aların seyrini bozmamayı göz önünde tutarak, Galib’in el yazısı 
müsveddeyi esas kabul edip, 543 beyitle vermeye çalıştık ve bu çok güzel hikayede de öbür 
şiirlerdeki usule riayet ettik. Böylece bu kitap meydana geldi. Sözümüze son verir ve 
okuyucuyu Galib’le baş başa bırakırken o kudretli şaire rahmetler dileriz. 

   Abdülbaki GÖLPINARLI 
     18.XI.1970 

Ey ruh-ı pakinde iyan nur-i a zat  
Sinesi ayine-i  vechi sıfat 
Pertev-i hüsnünde nümayan  temam 
Sırr-ı  huda ma hasal-ı kainat  
 Sen urıcak vakt-i sema’ içre çerh 
Şem’ine pervane olur şeş cihat 
Şevk ile can tazelenir ben desem  
Nutk-ı safa-bahşina ruh’ ul-hayat  
Pertev – i  envar-ı cemalin senin  
Aşk ile verdi dü cihana sebat 
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Doldu tecelli-i huda’ dan siva 
Şems-i mahabbet edicek iltifat 
Yandı o ateşle dil ü canımız  
İtti cemalin veli keşf-i simat 
Ah mine’l aşkı ve hata 
Ahraka kalbi bir hararatihi  
Görmeği istersen eğer mahşeri  
Çerhte seyreyle o meh-peykeri  
Aşk ile galtide olup mihr-veş  
Salmada alemlere nur u feri  
 Ey tertemiz yüzünde zat nuru apaçık  görünen, ey göğsü, sıfatların yüzünü gösterir bir ayna 
haline gelmiş olan. 
 Tanrı’nın  sırrı ve kainatta ne varsa hepsi, senin güzellik ışığında tamamiyle ve apaçık 
görünmekte. 
 Sen sema’ vaktinde çark vurunca , altı yön de senin mumuna pervane kesilir. 
 Ben temizlikler , Safalar bağışlayan sözüne, hayatın ruhu desem can, şevkle, neş’eyle 
tazelenir. 
 Senin yüzünün, senin güzelliğinin ışığı, aşkla iki dünyaya  da sebat vermiştir; iki alem 
ve de o ışığın aşkıyla var olmuştur. 
 Sevgi güneşi aksedince, tanrı  zatından başka ne varsa, hepsi, Tanrı tecellesiyle doldu. 
 Gönlümüz de o ateşle yandı, canımız da;  fakat güzelliğin de sıfat perdelerini açtı, 
cemalini gösterdi. 
 Ah aşktan, aşkın hallerinden; gönlümü hararetleriyle yaktı yandırdı. 
 Mahşeri görmek istersen  o Ay yüzlü güzeli sema ederken, çark atarken seyret. 
 Güneş gibi aşkla yuvarlanarak alemlere ışıklar saçmada. 

Etmede nüh kubbeyi envara gark 
Düpdüz edüp bahter ü haveri 
Kuy-sıfat peyrev olup sen dahi  
Düş yola farkeyleme pa vü serh 
Deff ü celacille sema’et heman 
Alma kola bu felek-i çenberi 
Tutma kulak devrine ahkamına  
Serseridir serseridir serseri 
Ben hele gaybeylemişim kendimi  
Ateş-i sevdaya düşeldenberi 
Ah mine’ l  ışkı ve halatihi 
Ahraka kalbi  bi hararatihi 
Aşıka ne serv ne server gerek  
Başına buyruklara efser gerek 
Devr-i felekten n’ola pervaneye  
Şem’i tavaf etmeğe bir per gerek 
Yanması  hazır yolu ma’lum anın 
Haccına  ne zad u ne rehber gerek  
Bu sözü amma ki kolay sanma sem 
Aşk gibi sinede gevher gerek 
Kuvvet-i bazu bu kapuda durur  
Rüstem işi anlama hayder gerek 
Terk-i  heva etmesi asan değil 
Avn-i huda  feyz-i Peyamber gerek 



5

Cahit Mercan

Başına gavga-yı  kıyamet kopup   
Sinede bir mihr-i  münevver gerek 

Batıyı  da, doğu da düpdüz edip dokuz göğü nurlara boğmakta 
 Sen de ona  uy da top gibi düş yola; ayağın, başın farkında bile a olma. 
 Defle, zille sema’ et; şu çenbere benzeyen, çenber gibi dönüp duran feleği kola alma; 
ona aldırış bile etme. 
 Onun devrine, dönüşünün  hükümlerine uyma; başı dönmüş bir serseridir o , serseridir, 
serseri 
 Hele u muhakkak ki ben, sevda ateşine düşelidenberi kendimi yitirmiş gitmişim. 
 Ah aşktan, aşk hallerinden; gönlümü hararetleriyle yaktı yandırdı. 
 Aşıka  ne servi gerek, ne önder gerek; aşıkın, başına buyruk olanlara baş tacı olması 
gerektir. 
 Feleğin devrinden pervaneye ne? Ona mumun çevresinde tavaf  etmek için bir kanat 
gerek. 
 Yanması  hazır; yolu malum; haccetmesi için ne azığa ihtiyacı var, ne kılavuza. 

Ama bu sözü de kolay b sanma sen; gönülde aşk gibi bir inci gerek. 
 Bu kapıda kol kuvveti durur ; iş görmez; Rüstem işi değil bu , bunu başarmaya 

Hayder gerek. 
 Heva ve hevesi terk etmek kolay değil; Tanrı’nın  yardımı, Peygamber’in feyzi; 

lütfü  lazım. 
 Başına kıyamet kavgası kopmalı; gönülde parlak bir güneş olmalı.  

Ah mine’l ışkı ve halatihi  
Ahraka kalbi bi hararatihi 
Aşk gelüp milk-i dile oldu şah 
Derd ü gam u mihneti kıldı sipah 
Etti o viraneyi ma’murezar  
Leşker-i  enduha kılup cilvegah 
Meş’aleler yandı derun u birun 
Nur-ı tecelli dolup ol hankah 
Arsa-i mahşer gibi oldu iyan 
Guşe be-guşe nice bin dad-hah 
Sur mu matem mi bilinmez yakin 
Nay u kudum ile gelir ah ah 
Hayret alup aklımı oldum hamuş
Dehşetim idrak ederim gah gah  
Sabr u sükun gitti  elimden temam 
Anlamadım aslını Bari güvah  
Nur-ı  mücessem midir ateş midir 
Yakışanı söyleyemem ah ah 
Ah mine’l ışkı  ve halatihi  
Ahraka kalbi bi hararatihi 
 Bak o mehin zülf-i siyeh-tarına  
Can geçinir  darına ber-darına   
Gonca yeter şu’lesi pervaneye  
Hak yetire bülbülü gülzarına 
Çeşmi okur hışm ile İsm-i Celal  
Bakışı Yahu   çeker envarına 
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Ah aşktan, aşkın hallerinden; gönlümü hararetleriyle  yaktı yandırdı. 
Aşk gelip gönül mülküne şah oldu; derdi, gamı, mihneti topladı; onlardan ordu kurdu.  
Keder askerinin dönüp dolanacağı  bir yer yapıp o yıkık yeri mamur bir  hale getirdi. 
O konak yeri, o yoksullar yurdu tecelli  nuruyla dolup içerde de meş’aleler yandı, 

dışarıda da. 
Mahşer alanı gibi her  bucakta binlerce aman dileyen, yardım isteyen belirdi. 
Neyle, kudümle, gelir; düğün müdür, yas mıdır, gerçekten bilinmez; ah ah. 
Şaşkınlık aklımı aldı da sustum kaldım; ancak bazı bazı, düştüğüm, uğradığım dehşeti 

anlayabiliyorum. 
 Yaratan şahid olsun ki sabır da  tamamiyle elimden gitti, sükun da , aslını da 

anlamadım. 
Cisim şekline girmiş nur mudur, ateş mi? Hele ay yakışını hiç anlatamam, ah ah. 
Ah aşıktan ,aşkın hallerinden; gönlümü hararetleriyle yaktı yandırdı. 
O Ayyüzlünün siyah telli saçlarına bak; her teli bir darağacına benzeyen o telleri de 

can çeker durur; onlara asılanlara da özenir; kalır. 
Pervaneye gonca olarak yalım yeter; bülbülüyse gülbahçesine Tanrı yetire. 
Gözleri, hışımla ism-i Celal okur; bakışı da nurlarına Ya hu çeker.   

Sırrını keşfetmek içün hayretin 
Kıl nazar ayine-i ruhsarına  
Bir nefes olduysa eğer ru-nüma 
Cenneti ver müjde-i didarına 
Bilse eğer yar ne cennet nedir 
Kimse değişmez bugünü yarına 
Tur gibi nur-ı tecelli-i rab 
Sardı bu cismin der ü divarına 
Ah mine’l ışkı ve halatihi 
Ahraka kalbi bi hararatihi  
Çeşmi ela gamzesi mestanedir 
Ya da biliş aşıka biganedir 
Baz-ı nigeh sayddan etmez ferag  
Can evi hala ki ana lanedir 
Her ne kadar naza çekerse reva  
Bahtı yüce meşrebi şahanedir 
Söz tükenir kim diye munla Celal 
Şems dahi şem’ine pervanedir 
Hak bu ki memnunuyum ihsanının  
Alemin ikrarı o sultanedir 
Saye-i lutfunda neler gördüğüm  
Ben bilirim illere efsanedir 
Galib eğer eylese da’va-yı aşk  
Kim inanır kavline divanedir 
Ah mine’l ışkı  ve halatihi  
Ahraka kalbi bi hararatihi 

Bu şaşırıp kalışın sırrını açıkça bilmek, anlamak için aynaya benzeyen yanağına, yüzüne bak. 
Bir soluk , sana yüzgösterdiyse   bu görüşmenin, bu buluşmanın müjdesi olarak canını ver. 
Sevgili nedir , cennet ne; bunu bilselerdi hiç kimse , bugünü yarına vermezdi. 
Rabb’in tecellisi, bu cismi Turdağı gibi kapladı; kapısını, dıvarını sardı gitti. 
 Ah aşktan, aşkın hallerinden; gönlümü hararetleriyle yaktı  yandırdı. 
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Gözleri ela, bakışı  sarhoşça ; yabancıya karşı bildik, aşıkaysa yabancıdır. 
Alıcı bir doğan olan bakışı, avlanmayı bırakmaz; can evi , şimdi ona bir yuva kesildi. 
Kendini ne kadar naza çekerse yeri ver. Bahtı yüce, meşrebi padişahçadır. 
Munla Celal, ışığına Şems’in bile bir pervane olduğunu söyledikten sonra artık söz tükenir 
gider. 
 Gerçeği  şu ki ihsanına memnunum ; alemin ıkrarı, hep o sultanadır. 
Lütfunun sayesinde neler gördüğümüz  b ben bilirim; ellereyse masal gelir. 
Galib aşk davasına girişirse sözüne kim inanır ki bir deli-divanedir o. 
Ah aşktan, aşkın hallerinden; gönlümü hararetleriyle yaktı yandırdı. 

 Ey dil ey dil niye bu rütbede  pür gamsın sen  
Gerçi virane isen genc-i mutalsamsın sen 
Secde-ferma-yi melek zat-ı mükerremsin sen 
Bildiğin gibi değil cümleden akvamsın sen 
Ruhsun nefha-i Cibril ile tev7emsin sen 
Sırrı- Hak’sın mesel-i Isi-i Meryemsin sen 
Hoşça bak zatına kim zübde-i alemsin sen 
Merdüm-i dide-i ekvan olan ademsin sen 
Merteben ayn-ı musemmadadır esma sanma 
Merciin Halik-ı eşyadadır eşya sanma 
Gördüğün emr-i muhakkakları rü’ya sanma 
Başkasın kendini suretle heyula sanma  
Keşf  ile sabit olan ma’niyi da’va sanma  
Hakkına söylenen evsafı müdara sanma  
Hoşça bak zatına kim züde-i alemsin sen  
Merdüm-i dide-i ekvan olan ademsin sen 
İnleyip sırrını faşeyleme ağyara sakın 
Düşme  bilmezlik ile varta-i  inkara sakın  
Değmesin ahların kakül-i  dil-dara  sakın 
Sonra Mansur gibi çıkman olur dara sakın 
Arz-i acz etmeyesin yareden ol yara sakın 
Bulduğun cevher-i alileri biçare sakın 
Hoşça bak zatına kim zübde-i alemsin sen  
Merdüm-i dide-i ekvan olan ademsin sen 

Ey gönül, ey gönül, neden  bu kadar gamla dolusun? Yıkıksın; kırık döküksün ama tılsımlı bir 
definesin sen. 
Meleklerin secde etmeleri  emredilen kadri yüceltilmix bir varlıksın; bildiğin gibi değil, her 
varlıktan daha olgun, daha ilerisin sen. 
Ruhsun, Cebrail’in üfürmesiyle ikizsin; Tanrı’nın  sırrısını, Meryem’in oğlu İsa gibisin sen 
 Kendine  bir hoşça bak; alemin özüsün sen; varlıkların gözbebeği olan insansın sen. 
Mertebeni adlarla sanma; adların sahibindedir. Dönüp varacağın yer, her şeyi yaratandır; 
eşyaya gideceğini zannetme. 
 Gördüğün gerçekleri ruya sanma; sen başka bir varlıksın;kendini, her sureti kabul eden 
Heyula, yahut heyula’nın büründüğü suret zannetme. 
 Keşifle gerçekliği meydana çıkan manayı dava sanma; hakkında söylenen 
vasıfları ,gözüne girmek için söylenmiş sözler zannetme  
Kendine bir hoşça bak; alemin özüsün sen ; varlıkların gözbebeği olan insansın sen. 
 Sırrını  inleyip de sakın ağyara açma; bilmezlikle inkar çukuruna  düşmekten sakın. 
Ahların , sakın, sevginin kakülüne değmesin; sonra Mansur gibi dara  çıkarsın. 
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Sakın yaradan incinip de sevgiliye aczini bildirmeye kalkışma; a çaresiz kişi, bulduğun kadri 
yüce incileri sakın. 
Kendine bir hoşça bak; alemin özüsün, sen; varlıkların  gözbebeği  olan insansın sen. 

Sendedir mahzen-i esrar-ı mahabbet sende 
Sendedir ma’den-i envar-ı fütüvvet sende  
Gizli gizli dahi vardır niçe halet sende 
Ma’rifet sende hüner sende hakıykat  sende 
Nazar etsen yer ü gök duzah u cennet sende  
Arş u kürsiyy ü melek sendedir elbt sende 
Hoşça bak zatına kim zübde-i alemsin sen  
Merdüm-i dide-i ekvan olan ademsin sen 
Hayftır şah iken alemde geda olmayasın 
 Keder-alude-i ümmid u reca olmayasın 
Vadi-i ye’se düşüp hiç ü heba olmayasın  
Yanılıp reh-rev-i sahra-yı bela olmayasın 
Ademe muttasıl ol ta ki cuda olmayasın  
Secdeler eyle ki medud-i Huda olmayasın 
Hoşça bak zatına kim zübde-i  alemsin sen  
Merdüm-i  dide-i  ekvan olan ademsin sen 
Berk-ı hatıf gibi bu kayd-i sivadan güzer et 
Erişen har u hasa ateş-i aşkı siper et 
Damenin tutmaya asar-ı  alayık hazer et 
Şems veş hahiş-i  Munla  ile azm-i  sefer et 
Saf kıl ayineni kabil-i aks-i suver et 
Hele bir cem’-i havas eyle de Galib nazar et 
Hoşça  bak zatına kim zübde-i alemsin sen  
Merdüm-i dide-i ekvan olan ademsin sen  

Sevgi sırlarının mahzeni, o sarılar hazinelerinin konduğu  yer sendedir, sende:Erlik, yiğitlik 
nurlarının maeni sendedir, sendi. 
 Gizli gizli daha nice ruh halleri var sende. Tanıyıp anlaşış sende, hüner sende, 
hakıykat sende. 
 Baksan görürsün ki yer de, gök de, cehennem de, cennet de sene; arş da sende, kürsi 
de sende, melek de elbet sendedir, sende. 
 Kendine bir hoşça bak; alemin özüsün, sen; varlıkların gözbebeği olan insansın sen. 
 Yazıktır; padişahken alemde yoksul olmayasın; ümit ve yalvarışla bosbulanık bir hale 
gelmeyesin. 
 Yeis vadisine düşüp bir hiç olarak yokolmayasın; yolunu yitirip bela sahrasının yolunu 
tutmayasın. 
 Ademe yapış ki gerçekten ayrılmayasın; secdeler et ki Tanrı reddetmesin seni 
 Kendine bir hoşça bak; alemi n özüsün, sen; varlıkların gözbebeği olan insansın sen 
 Tanrı’dan gayrı bütün varlıklardan, çakıp sönen, gelip giden şimşek gibi geç git. 
Üstüne takılan, konun çerçöpe karşı aşk ateşini siper et(onları yak yandır). 
  Gönül bağlanacak şeylerin eserleri, sakın, eteğini tutmasın; Şems gibi, 
Mevlana’yı isteyerek yola koyul, yol almaya bak. 
 Aynanı ( gönlünü ) arıt; bütün suretler ona vursun, görünsün. Galib, hele bir 
duyguların derle, topla da bak. 
 Kendine bir hoşça bak; alemin özüsün, sen; varlıkların gözbebeği olan insansın sen.  
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Ta be Key arşa çıka ah-ı dil-i na şadım  
Gökleri ağlata hasretle giden feryadım 
Nice bir canı yaka nale-i ateş-zadım 
Müstaid kıl yoğısa  lutfuna isti’dadım  
Sana güçlük mü var ey şah-ı kerem-mu’tadım 
Mur isem şem’ine pervane kılup eyle kabul 
Ab isem gevher-i yek-dane kılup  eyle kabul  
Seng isem Ka’be vü kaşane  kılup eyle kabul 
Müstaid kıl yoğısa lutfuna isti’dadım 
Sana güçlük mü var ey şah-ı  kerem-mu’tadım 
Kabiliyet ver eğer valsına na-kabil isem 
Yeniden ver bana sermayeyi bi-hasıl isem 
Halimi kale  bedel eyle eğer nakıl isem 
Müstaid kıl yoğısa lutfuna isti’dadım 
Sana güçlük mü var ey şah-ı kerem-mu’tadım 
Müslüman eyle eğer kafir isem kudretini  
Şakir et lutfına ger münkir isem ni’metini  
Dahi efzun et eğer kemter isem rahmetini  

Şad olmayan sevinip neş’elenmeyen gönlümün ahı, ne zamanadek arşa çıkıp duracak; hasretle 
ettiğim feryad;  ne vaktedek gökleri ağlatacak? Ateşten doğan ağlayıp inleyişi, niceyebir canı 
yakıp duracak? 
 Lutfuna nail olmaya istidadım yoksa istidat sahibi et beni; ey kerem ve ihsan etmeyi 
adet edinmiş padişahım, sana  güçlük mü var. 
 Karıncaysam, mumuna karşı pervane haline getir; kabul et; suysam değer biçilmez inci 
yap, al beni. Taşsam Ka’be yap, köşk haline sok, kabul et beni. 
 Lutfuna nail olmaya istidadım yoksa istidat sahibi et beni; ey kerem ve ihsan etmeyi 
adet edinmiş padişahım, sana güçlük mü var? 
Seninle buluşmaya , sana kavuşmaya kabiliyetim yoksa kabiliyet ver.  Elimde, avucumda bir 
şey kalmamışsa bana yeniden sermaye ver. Yalnızca, duyduğumu sözleri naklediyorsam, 
sözlerimi hale döndür; beni naklettiğim güzel şeylerle halendir. 
 Lutfuna nail olmaya istidadım yoksa istidat sahibi et beni; ey kerem ve ihsan etmeyi 
adet edinmiş padişahım, sana güçlük  mü var? 
Kudretini inkar eden bir kafirsem Müslüman et beni. Nimetini inkar ediyorsam şükreder bir 
hale getir beni. Ben aşağı ve acizsem rahmetini daha da  arttır.  

Müstaid kıl yoğısa lutfuna isti7dadım  
Sana güçlük mü var ey şah-ı  kerem-mu’tadım 
Maksadın bey’u şira rıbh u hasaret değile  
Keremin beste-i ser-rişte-i illet değile 
Bi-garez lutfun ümid etme  kabahat değile  
Müstaid kıl yoğısa lutfuna isti’dadım 
Sana güçlük mü var ey şah-ı kerem-mu’tadım 
Afv kıl Galib-i napak ü sefahet-karı 
O da olsun kerem ü cuduna layık bari  
Bi-nevadır deyü reddeyleme bu naçarı  
Müstaid kıl yoğısa lutfuna isti’dadım 
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Sana güçlük mü var ey şah-ı kerem-mu’tadım  

Lutfuna  nail olmaya istidadım yoksa  istidat  sahibi et beni; ey kerem ve ihsan etmeyi adet 
edinmiş padişahım, sana güçlük mü var? 
Maksadın, alıp satmak, kar , ziyan etmek değil ya. Lutfun , keremin, bir sebebin ipine 
bağlanmamış ya. Lutfunu garezsiz, ivazsız, karşılıksız  ummak ,suç değil ya. 
Lutfuna nail olmaya  istidadım yoksa istidat sahibi et beni, e y kerem ve ihsan etmeyi adet 
edinmiş padişahım, sana güçlük mü var? 
İşi gücü akla sağmaz kötülük olan ve hiç  de temiz olmayan Galib’i bağışla da bari o da 
keremine, cömertliğine layık olsun; elinde, avucunda bir şeycik yoksa bile bu caresizi 
reddetme. 
Lutfuna nail olmaya istidadım yoksa istidat sahibi et ben; ey kerem ve ihsan  etmeyi adet 
edinmiş padişahım, sana güçlük mü var? 

Bu şep pertev  salup nagah ah-ı subh-gahiler 
Açıldı nur-ı çeşmim Ruşen oldu hep siyahiler 
Hilal ü bedr olup derya-yı istiğraka  mahiler 
Tecelli kıldı birden intizar-ı  gah gahiler 
Gözüm duşoldu  gördüm  bir güruhu  hep külahiler   
Aceb heybet aceb şevket aceb tarz-ı İlahiler 
İşarat-ı dakikı alem-i akvalden birun 
Makamat-ı garibi fikr-i ehl-i halden birun 
İmaman  ile gavs aktab ile abdalden birun  
Hulasa alem-i diğerde  hal ü kalden birun 
Gözüm duşoldu gördüm bir güruhu hep külahiler  
Aceb heybet aceb şevket  aceb tarz-ı İlahiler 
Kimi mest-i mahabbet hane-i   hammardan gelmiş
Kimi medhuş-ı hayret şu’le-i didardan gelmiş
Kimi hurşide benzer alem-i envardan gelmiş  
Kimi  varmış diyar-ı  vahdete tekrardan gelmiş  
Gözüm duşoldu gördüm bir güruhu hep külahiler 
Aceb heybet aceb şevket aceb tarz-ı İlahiler  

Bu gece, ansızın, seher vaktindeki ahlar ışık saldı da  gözümün nuru açıldı karanlıklar 
aydınlandı. Kendinden geçiş, dalıp gidiş denizine yeni Ay da balık oldu, dolun Ay da Ha 
şimdi, ha birazdan biraz bekleyişler  birden geçti; bir tecelli zahir oldu. 
 Gözüm ilişti; hep külahlar giyinmiş bir bölük halk gördüm; ne şaşılacak heybete, ne 
şaşılacak kudrete, ne şaşılacak  ilahi tarza sahib olanlar. 
İnceden ince işaretleri söz  aleminden, eşsiz makamları, hal ehlinin düşüncelerinden dışarı. 

Onların  dereceleri iki imamla gavsin , ve kutupların, abdalin derecelerinde de  ötede. Sözün 
özü şu: Onlar başka bir alemdeler; alemleri halden de dışarı sözden de. 
Gözüm ilişti; hep külahlar giyinmiş bir bölük halk gördüm; ne şaşılacak heybete, ne şaşılacak  
kudrete, ne şaşılacak ilani tarza sahib olanlar 
Kimisi sevgiyle sarhoş; (feyiz) şarabını  satan kişinin evinden gelmiş. Kimisi, hayretle 
kendinden geçmiş; görüşme, buluşma, kavuşma yalımından gelmiş.kimisi   de birlik  ülkesine 
varmış da tekrar (bu aleme) gelmiş. 
Gözüm ilişti; hep külahlar giyinmiş  bir bölük  halk gördem;  ne şaşılacak heybete, ne 
şaşılacak kudrete, ne şaşılacak ilahi tarza sahib olanlar. 
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Çü oldum can u dilden mazhar-ı aşk olmağa talib 
Düşüp bir ateşe seyreledim  her su vü her  canib  
Harim-i has-ı bezm-i valsa oldu hatırım calib 
Bu beyti okudu  ol meclisin bir mahremi Gabi 
Gözüm duşoldu  gördüm bir güruhu hep külahiler 
Aceb heybet aceb şevket aceb tarz-ı İlahiler 

Candan , gönülden aşka  mazhar olmaya  dileyince, bir ateşe düştüm, her yana ,her yöne 
gitmeye koyuldum Hatırım, buluşmak, kavuşmak meclisinin en mahrem yerine çekildi; ey 
Galib, o meclisin bir mahremi bu beyti okudu;  
Gözüm  ilişti; her külahlar giyinmiş bir bölük halk gördüm; ne şaşılacak heybete , ne şaşılacak 
kudrete, ne şaşılacak ilahi tarza sahib olanlar.  

Tedbirini terkeyle takdir Huda’nındır 
Sen yoksun o benlikler hep vehm ü gümanındır 
Birden bire bul aşkı bu tuhfe bulanındır 
Devran olalı devran erbab-ı safanındır 
Aşıkta  keder neyler gam halk-ı  cihanındır 
Koyma kadehi elden söz pir-i  muganındır 
Meyhaneyi seyrettin uşşaka mataf olmuş
Teklif  ü tekellüften  sükkanı maaf olmuş
Bir neş’e gelüp meclis bi-havf u hilaf olmuş
Gam sohbeti yad olmaz meşrebleri saf olmuş
Aşıkta keder neyler gam halk-ı  cihanındır 
Koyma kadehi elden söz pir-i muganındır 
Ey dil sen o dildara layık mı değilsin ya  
Da’va-yı mahabbette sadık mı değilsin ya  
Özrü nedir Azra’nın Vanık mı  değilsin ya 
Bu gam ne gezer sende aşık mı değilsin ya  
Aşıkta keder neyler gam halk-ı cihanındır 
Koyma kadehi elden söz pir-i muganındır 

Tedbirini terk et; takdir tanrı’nındır. Sen yoksun; o benlikler, hep vehmindir; zannındır.  
Birden bire aşkı bul, bu armağan, bulanındır. Devran, devran olalı, temiz kişilerin, ilahi zevk 
sahiplerinindir. 
 Aşıkta keder neyler? Gam, dünya halkınındır; feyiz ve neşe kadehini elden bırakma, 
söz pir-i mugaanındır. 
Meyhaneyi seyrettim; aşıkların, çevresinde dönüp durdukları yer olmuş; orada oturanlar 
tekliften de affedilmişler, tekellüften de. Bir neşe gelmiş, mecliste ne korku kalmış, ne 
aykırılık; gama  dair sohbet yapılmıyor, gamın bulanıklığı anılmıyor; (çünkü) hepsinin de 
meşrebi tertemiz bir hale gelmiş. 
 Aşıkta keder neyler? Gam, dünya halkınındır; kadehi elden bırakma; söz pir-i 
mugaanındır.  
 Ey gönül, sen o gönül alana layık mı değilsin; yoksa sevgi davasında gerçek mi 
değilsin? Azra’nın  özrü nedir; sen Vamık mı  değilsin. Sende bu gam ne gezer; yoksa aşık mı 
değilsin. 
Aşıkta keder neyler? Gam, dünya halkınındır; kadehi elden bırakma; söz pir-i mugaanındır. 
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Mahzun idi bir gün dil meyhane-i ma’na7e  
İnkara döşenmiştim efkar düşüp yade 
Bir pir gelüp nagah pend etti alel-ade 
Al destine bir bade derd ü gamı ver bade 
Aşıkta keder neyler gam halk-ı cihanındır 
Koyma kadehi elden söz pir-i muganındır 
Bir bade çek efzun kap mecliste zeber-dest l 
Atma ayağın taşra meyhanede pa-best ol 
Alçağa  akar sular pay-i huma düş mest ol 
Pür cuş olayım dersen Galib gibi ser-mest ol 
 Aşıkta keder neyler gam halk-ı cihanındır 
Koyma kadehi elden söz pir-i muganındır 

Bir gün gönül mana meyhanesinde mahzundu; hatıra fikirler düşmüştü de inkara  
döşenmiştim. Bir pir  ansızın geldi de alelade öğüt verdi; eline bir şarap kadehi al, derdi de 
yele ver gitsin, gamı da dedi. 
Aşıkta keder neyler? Gam, dünya halkınındır; kadehi elden barıkama; söz pir-i mugaanındır. 
Bir  kadeh şarap çek, içtikçe iç ; mecliste yücel; sözün ütün olsun, yürüsün. Ayağını dışarıya 
atma; meyhanede ayak dire. Sular alçağa  akar; sen de küpün ayak ucuna düş; alçal. Coşup 
köpüreyim dersen Galib gibi sarhoş  ol. 
Aşıkta keder neyler? Gam, dünya halkınındır; kadehi elden bırakma; söz pir-i mugaanındır.  

 Yek nazrada kıldın ey yüzü gül 
Ayinemi aftabe-i tegafül 
Hem eyle hem eyleme tenezzül 
Dil hanesi cay-i işretimdir  
 Bir şu’lesi var ki şimdi canın  
Fanusuna sığmaz asmanın  
Bu sine-i berk-aşiyanın  
Seyna dahi görmemiş nişanın  
Efruhte-i  inayetindir 
Şehbaz-ı dil oldu evc-pervaz 
Kim saydı-ı hümaya eyleyüp naz 
Zülfünde de olmaz aşiyan-saz  
Afveyle ki ey şeh-i felek-taz 
Perverde-i dest-i himmetindir 
Bir aleme olmuşum ki vasıl 
Şebnemelri mihr ile mukabil 
Yok pertev-i  mihre anda hail 
Nezdik ü baidi özge menzil   
Kim firkatin ayn-ı vuslatındır. 
  
 Ey yüzü gül, bir bakışta ayna ( gibi  tertemiz ) gönlümü şarap kasesine döndürdün. Sendeki o 
bilip de bilmezlikten geliş neşesi bana da geçti. İstersen tenezzül et, istersen etme; gönül evi 
senin işret yerindir, ( senin zevk ve safa konağındır.) 
Şimdi canın öyle bir yalımı var ki gökyüzü fanusuna bile sığmaz. Bu şimşekler yuvası olan 

göğsün(gönlün) izini  Turdağı bile görmemiştir; Senin inayetin, senin lutfun yaktı, parlattı onu. 
Gönül dedikleri iri, alıcı doğan  , ta yücelere uçtu, devlet kuşunu bile avlamaya nazlanmakta; 
hatta senin saçlarında bile yuva kurmamakta; affet ey gökyüzünü at edinmiş padişah; ( elbette 
böyle olacak); senin himmet elinde beslenip yetişmiştir. 
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Bir aleme ulaşmışım ki çiğ taneleri bile güneşle eşit; güneşin ışığına orada engel yok. Uzağı, 
yakını başka  bir konak yeri; ayrılığını, seninle buluşmanın, sana kavuşmanın ta kendisidir. 

 Açıldı der-i harim-i ma’na 
Bir suret olur hezar da’va 
Esrar-ı  hafi hep oldu peyda 
Bildim ki bu cümle şuru gavga 
Gavgayı sever bir afetindir 
Ey arş-kemal ü meh-sitare  
Olmak n’ola düşmen-i nezare 
Galib sana oldu pare pare 
Bir hane-harab imi ne çare 
Dam-ı reh-i mihr-i tal’atindir 

Mana aleminin en gizli yerinin kapısı açıldı; bir suret, binerce davayı meydana getirdi; gizli 
sırlar, tamamiyle belirdi; meydana çıktı; bildim, anladım ki bütün bu gürültüler, bütün bu 
kavgalar, kavgayı  seven bir tek afetih, (bir tek kişinin) iyidir. 
Ey yüceliği  arş, yıldızı da ay olan; neden sana baktığıma düşman oluyorsun ki? Galib sana 
karşı paramparça  oldu;  ne çare, bir evi yıkık kişiymiş. Güneş yüzünün yoluna bu çeşit bir 
tuzak kurmuştur, her parçasında yüzün görünmektedir.  

Kan ağlasın bu dide-i dür-barım ağlasın 
Ansın benim o yar-ı  vefadarım ağlasın 
Çeşm ü dehan u arız u ruhsarım ağlasın 
Baştan başa bu cism-i siyeh-karım ağlasın 
Agyarım ağlasın  bana hem yarım ağlasın  
Guşeyleyen hikayet-i Esrar’ım ağlasın 
Na-dide bir Güher telef ettim dirig u ah 
Hak içre defnedüp gerü gitti dirig u ah 
Zat-ı şerifi aleme bir yadgar idi 
Fakr u fena vu aşk u hüner Ber-karar idi 
Her şeb misal-i  şem’ benimle yanar idi 
Saye gibi yanımda enis-i Nehar idi 
Hakka  tamam aşık idi yar-ı gar idi 
Birkaç zaman muammer olaydı ne var idi 
Allah verdi aldı yine kurb-i hazrete 
Biz kaldık intızar ile ruz-i kıyamete 
Ahır nefeste sohbeti oldu mahabbet ah 
Bir yare urdu bağrıma ah der-i firkat ah  
Gelmezdi hiç kalb-i  fakıyre bu suret ah 
Ey kaş etmeyeydim o aşıkla sohbet ah 
Yakmazdı belki canımı bu nar-ı hasret ah 
Telhetti kamımı o zehirnak şerbet ah 
Eyvah elden o gül-i handanım aldı mevt 
Esrar’ım aldı cümle dil ü canım  aldı mevt  

Bu inciler yağdıran gözüm  kan ağlasın; benim o vefalı dostumu ansın, ağlasın, Gözüm, ağzım, 
yüzüm, yanağım, baştan başa, şu karalara batmış, (yaslara girmiş) Bedenim ağlasın; bana hem 
yabancılarım ağlasın, hem dostlarım ağlasın; Esrar’ımın hikayesin duyan ağlasın. 
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 Yazık, ah, görülmemiş bir inciyi  kaybettim; yazık, ah; toprağa gömüp geri gittim. 
Yüce azıt aleme bir yadigardı. Varlıktan geçiş, yokluğa eriş, aşk, hüner, hepsi  de onda  vardı. 
Her gece benimle mum gibi yanardı; gündüz de gölge gibi bana eş dost olurdu. Gerçekten tam 
bir aşıktı, en sıkıntılı  demde, mağarda bile eşti, dosttu birkaç zaman yaşasaydı ne vardı? 
Allah verdi, gene manevi  yakınlık makamına aldı; kıyamet gününü bekliyerek biz kalakaldık. 
Son nefeste konuştuğu , söylediği  söz, sevgiydi ah. Ayrılık derdi, bağrıma bir yara açtı ki, ah. 
Bu yoksulun gönlüne böyle bir şeye uğrayacağı hiç gelmezdi; ah, Ah, keşke o aşıkla 
tanışmamış, görüşmemiş olsaydım; belki canımı bu hasret ateşi yakmazdı, ah. O zehirli şerbet, 
dilimi damağımı acıttı, ah. 
Eyvah, o gülen gülümü ölüm, elden aldı; esrar’ımı aldı ölüm gönlümü canımı aldı. 

Olsun mübarek ol mehe kabr-i saadeti 
Mevla müyesser ede makam-ı şefaati 
Bitmiş ne çare dane vü gelmişti saati 
Dehrin budur hemişe muhibbana adeti 
Tefrıyk içündür etse de izhar vuslatı 
 Zehri yutulmaz ağza alınmaz harareti. 
Ben gördüğüm bu dar-ı fenanın fenasıdır. 
Bakıy  Huda  rızası baka  Hak bakaasıdır 
Meydan-ı Mevlevide nişan aşikar edip 
Pervaz ederdi şevk ile ankaa şikar edip 
Eylerdi nay u defle sema’ ah u zar edip 
Bulmuştu kan-ı matlabı Hak’ta karar edip 
Almıştı müjde kuyuna yarın güzar edip 
Gitti ne çare Galib’i hasretle yar edip 
Olsun  visal-i Hazret-i  piranla kam-yab 
Kıldı karin-i kabr-i Fasih-i felek-cenab 

Kutlu kabri o Ay’a mübarek olsun; tanrı şefaat makamına erişmeyi ona kolaylaştırsın. Ne çare 
yiyeceği tanesi bitmişti, ecel saati gelmişti.Zamanın aşıklara adeti, daima budur. Buluşup 
kavuşmayı meydana getirmesi bile ayırmak inçidir; zehri yutulmaz; sıcaklığı yüzünden ağza 
alınmaz. 
Benim gördüğüm bu yokluk yurdunun yokluğudur; kalan ancak Allah rızasıdır; ebedilik, 
ancak Allah’ındır. 
Mevlevi  meydanında  apaçık bir aşk nişanı  dikmişti; şevkle uçar, zümrüdü-ankaayı bile 
avlardı. Ah edip ağlar, inler, neyle, tefle sema’ederdi. Tanrı varlığında karar ederek dilek 
madenini bulmuştu.Sevgilinin civarına uğrayıp müjde almıştı. Ne çare, Galib’i hasrete eş-dost 
edip gitti. 
Pirlerle buluşarak  muradına ersin; eşiği gökyüzü olan Fasih’in kabrine komşu oldu. 
Ey Nihal-i işve bir nev-res fidanımsın benim 
Gördüğüm gündenberü hatır-nişanımsın benim 
Ben ne hacet kim diyem ruh-i Revanımsın benim 
Gizlesem de aşikar etsem de canımsın benim 
Derd-i aşkın ben senin bihude izhar eylemem 
Laf edüp ah u enini kendüme kar eylemem 
Gizlesem de aşikar etsem de canımsın  benim 
Ey gül-i bağ-ı vefa ma’lumun olsun bu senin  
Har-ı cevr ile sakın terkeylemem pirahenin  
Ölme var ayrılma yoktur öyle  tuttum damenin 
Gizlesem de aşikar etsem de canımsın benim 
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Gahi ıkrar eyleyüp gahi gelüp inkardan 
Aksini seyreylerim ayinede divardan 
Gerçi bu suretle pinhan eylerim agyardan 
Gizlesem de aşikar etsem de canımsın benim 
Beste kıldım saz-ı efkarı o zülf-i sünbüle 
Oldu Galib perde-i ahım muhayyer sünbüle  
her çi bada bad bağlandım heva-yı kaküle 
gizlesem de aşikar etsem de canımsın benim. 

 Ey işve fidanı, sen yeni yetişmiş bir fidanımsın; gördüğüm günden beri g benim hatırımadısn  
Benim ruhumsun dememe ne hacet? Gizlesem de, açıklasam da benim cenımsın sen. 
Ben senin aşk derdini boş yere açıklamam; laf edip de ah etmeyi , inlemeyi kendime iş
edinmem. Hasıh alem bilir; bu sırrı inkar etmem: Gizlesem de , açıklasam da benim canımsın 
sen. 
Ey vefa  bağının gülü, şunu bil ki cevir, cefa dikeni yüzünden gömleğini  elden bırakmam. 
Ölmek var, ayrılmak yok; eteğini öyle tuttum senin. Gizlesem de, açıklasam da benim 
canımsın sen. 
Kimi  vakit ikrar edip, kimi vakit inkardan gelerek aksini ,dıvardaki aynadan seyrederim. Bu 
suretle yabancılardan gizlerim ama gizlesem de, açıklasam da benim canımsın sen. 
Düşünceler sazını o sünbül saçlara bağladım; Galib, ahımın perdesi, muhayyer sünbüle oldu. 
Ne olursa olsun, kakülün havasına bağlandım. Gizlesem de ,açıklasam da  canımsın benim. 

Muntazır teşrifine saf saf  durur serv-i çemen 
Vaktidir ey nev-behar-ı  işve bu gülzara gel 
Yolların bekler gül-i nesrin u ar’ar  yasemen 
Vaktidir ey nev-behar-ı  işve bu gülzara gel 
Sine-i pür dağı guya lalear ettim sana 
 Çeşme çeşme eşk-i çeşmim cuybar ettim sana  
Bir müferrih bag-ı dil-cu aşikar ettim sana  
Vaktidir ey nev-behar-ı işve bu gülzara gel 
Çekme   istiğnaya naz u cevri efzun eyleme  
Goncenin sad pare olmuş bağrını hun eyleme  
 Sebzezarın benzini soldurma mahzun eyleme 
Vaktidir ey nev-behar-ı işve  bu gülzara gel 
Cuşiş-i  hun-i  safaya ermeden vakt-i sükun  
Etmeden bülbüllerin feryadını fıkrat zebun  
Galib’i zencir-i  mevce çekmeden cuy-ı cünun  
Vaktidir ey nev-behar-ı işve bu gülzara gel 
 Yeşilliğin selvileri, saf saf durmuşlar, teşrifini bekliyor; ey işve ilkbaharı, vaktidir; gül 
bahçesine gel. Gül, nesrin, çam, yasemin, yolları beklemekte; ey işve ilkbaharı, vaktidir; gül 
bahçesine gel. 
Yer yer dağlanmış, dağlarla dopdolu  olmuş göğsümü, sana bir lale bahçesi haline getirdım; 
kaynak kaynak akan gözyaşlarımı, senin için bir dere  halinde aktım; sana, ferahlar veren, 
gönlün aradığı bir bağ, bir bahçe hazırladım; ey işve ilkbaharı, vaktidir; gül bahçesine gel. 
Aldırış etmezlikten gelme; nazı, cefayı çoğaltma ; goncenin yüz parçü  olmuş bağrını kanlara 
bulama. Yeşilliğin, çayırın, çimenin benzini soldurma, onları mahzun etme; eş işve. ilkbaharı, 
vaktidir; gül bahçesine gel.   
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 Tertemiz zevk ve safa kanının coşup köpürmesi durup dinlenmeden, ayrılık bülbüllerin
feryatlarını zayıflatmadan, delilik nehri, Galib7i dalga zincirine çekmeden ey işve ilkbahar, 
vaktidir;  gül bahçesine gel.  

Emrine dil-bestedir her  dilber-i fettan senin 
Şehr-i  hüsnün şehriyarısın bugün ferman senin  
Devreder vefk-ı  muradınca bütün  devran senin 
Şehr-i  hüsnun  şehriyarısın bugün ferman senin 
Gel kerem-karım dil-i  uşşakı mahzun eyleme  
Gonceveş  perverdegan-ı valsı dil-hum eyleme  
Firkat  adet  olmasun kan eyle kanun eyleme 
Şehr-i hüsnün  şehriyarısın bugün ferman senin 
Hublar  saf saf dizilmişler senin divanına  
Taifan-ı  arş-ı a’la  reşk eder ünvanına  
Bir nazar kıl arz-ı  hal-i Galib-i nalanına 
Şehr-i hüsnün şehriyarsın bugün ferman senin 

Her fitneci dilber, gönlünü, senin emrine bağlamıştır; güzlellik şehirinpadişahısın; ferman 
senindir. Alem, sen nasıl  dilersen öyle döner; güzellik şehrinin padişahısın; ferman senindir.   
Ey işi gücü lutfetmek, ihsan etme olan güzelim, aşıkları mahzun etme; buluşup kavuşmayla 
yetişip gelişenlerin gönüllerini gonca gibi kan haline  getirme; gönüllerini yaralaşıp kanlara 
bulama. Ayrılık, adet olmasın; kan et, kan dök, fakat öbyle bir kanun yapmaya , böyle bir töre 
icad etmeye kalkışma. Güzellik şehrinin padişahısın; ferman senindir. 

Arzu-yı vuslatın herdem dil-i pakimdedir. 
Gevher-i aşkın sadefveş  sine-i çakimdedir. 
Daima bu şüphe amma tab-ı gamnakimdedir. 
Kangı aşıktır senin gönlünde gönlün kimdedir. 
Piş-i rahında senin ey şahı huban  bende bende çok 
Dad-hahın hadden efzun sail-i hahende çok 
Yalınız bir ben değil efkende çok nalende çok  
Kangı aşıktır senin gönülnde gönlün kimdedir 
Perçemin sevdası her şeb kıyl ü kadimdir benim 
Bahs-i  zülfün çok zamanardır hayalimdir benim 
Sormak  aybolmazsa sultanım sualimdir benim 
Kangı aşıktır senin gönlünde gönlün kimdedir. 
İmtiyaza kailim  ben terk-i agyar istemem 
Bildiğimdir hüsn-i alem-gırin inkar istemem 
Doğrusun söyle bana aldanma bazar istemem  
Kangı aşıktır senin gönlünde gönlün kimdedir. 
Perçemindir Galib’i bi-sabr u saman eyleyen  
Tal’atın  mir’atıdır uşşakı hayran eyleyen  
Gerçi sensin herkesin gönlünde cevlan eyleyen  
Kangı  aşıktır senin gönlünde gönlün kimdedir. 
  
Sana kavuşmak, seninle buluşmak isteği her zaman tertemiz gönlünde, aşk incin, sedef gibi 
yarılmış göğsümde; fakat bu şüphe  de daima gamlı gönlümde: senin gönlünde hangi aşık var; 
senin gönlün kimdedir? 
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Ey güzeller padişa0ı , yoluna dizilmiş kul çok; senden imdad isteyen , adalet dileyen hadden 
fazla; senden lutuf diyeyen çok. Yalnız bir ben değilim; benim gibi düşkün; benim gibi 
ağlayan çok. Fakat senin  gönlünde hangi aşık var; senin gönlün kimdedir? 
Perçeminin sevdası(siyalığı)  , her gece söyleyip durduğum şey; saçlarının bahsi, çok 
zamanlarıdır hayalimdedir. Sultanım, sormak ayıp olmazsa sorayım: Senin gönlünde hangi 
aşık var; senin gönlün kimdedir? 
Seçilmeye razıyım ben; yabancıları terk et, onlardan vazgeç demem; bunu istemem. Alemi 
tutmuş, teshir etmiş olan güzelliğini bilirim; inkar etmeni istemem. Bana doğrusunu söyle; 
aldanma Pazar istemem ben. Senin gönlünde hangi aşık var , senin gönlün kimdeir? 
 Galib’i sabırsız  bir hale getiren, varını yoğunu elinden alan, perçemindir. Aşıkları şaşırtan, 
kendilerinden geçiren, aynaya benzeyen yüzündür, güzelliğindir. Gerçi herkesin gönlünde 
dönüp dolaşan sensin; fakat senin gönlünde hangi aşık var; senin gönlün kimdedir? 

 Farığ olmam eylesen yüzbin cefa sevdim seni 
Böyle yazmış alnıma kilk-i  kaza sevdim seni 
Ben bu sözden dönmezem devreyledikçe nüh felek 
Şahid olsun aşkıma arz u sema sevdim seni 
Bend-i peyvend-i dilim ebru-yı gaddarındadır 
Rişte-i cem’iyyetim zülf-i siyeh-karındadır 
Hastayım ümmid-i sıhhat çeşm-i  bimarındaır 
Bir devasız derde oldum mübtela sevdim seni 
Ey hilal-ebru dilin meyli sanadır doğrusu 
Suy-ı  mihraba nigahım geç-edadır doğrusu 
Ra kaşından inhiraf  etsem riyadır doğrusu 
Ya savab olmuş ve ya olmuş hata sevdim seni 
Bi-gubarım hasret-i  hattınla hak olsam yine 
Sıhhatim ruh-ı  lebindendir helak olsam  yine 
Tıg-i  gamzenden  kesilmem çak çak olsam yine 
Hasılı  bihude cevretme bana sevdim seni 
Galib-i  divaneyim Ferhad u mecnun’a sala 
Yüz çevirmem olsa dünya bir yana ben bir yana  
Şem’ine pervaneyim perva ne lazımdır bana  
Anlasın  bigane bilsin aşina sevdim seni 

Yüzbin cefa etsen vazgeçmem, bir kere sevdim seni. Kaza ve kader kalemi alnıma byle 
yazmış; seni sevdim bir kere. Dokuz gök döndükçe bu sözden dönmem: Sevdim seni; yer , 
gök, aşkıma şahid olsun. 
Gönlümün bağı, bağlantısı, gaddar kaşındadır; topluluğumun bağı zalim siyah saçlarındadır. 
Hastayım, sihhate  kavuşma ümidim, hasta gözlerindedir. Devasız bir derde düştüm: Seni 
sevdim. 
Ey hilal kaşlı, doğrusu bu: Gönlün meyli sana; doğrusu, mihraba bakışım bile eğrice bir tarzda. 
“Ra” harfine  benziyen  kaşından dönsem bile bu dönüşüm riyadır( gösteriştir) ancak. Ya 
doğru olmuş, ya eğri olmuş; doğru bir iş etmişim, yahut yanılmışım; ne olmuxsa olmuş; seni 
sevdim ben. 
Kaşının, gözünün saçının hasretiyle toprak olsam bile tozum yok. Sıhhatim, helak olsam .ime, 
gene dudağının ruhuyladır. Paramparça olsam da bakışının  kılıcından ayrılmam, gene de 
sevdim seni; cevretme, cefa etme.  



18

Cahit Mercan

Deli-divane Galib’im; Ferhad’a Mecnun’a sala. Dünya bir yana gitse, ben bir yana gitsem 
gene de senden, aşkından yüz çevirmem. Senin mumuna pervaneyim, perva ne lazım bana. 
Yabancı anlasın;  bildik bilsin. Ben seni sevdim 

O bahr-ı cezbede kim gönlüm ıztıraba gelür 
Güher derun-ı  sadeften çıkup habada gelür 
Döner sahife-i Erjenge baliş-i hıştım 
Gehi ki cilve-i nazı hayal-i haba gelür 
Safa-yı nur-ı sabuhı  bulan siyeh-mestin 
Gözüne hane-i hurşid bir harabe gelür 
Riyaz-ı  reng-i  cemale  gider bu hun-ı sirişk 
 O rahtan bi geçüp buy-ı gül gülaba gelür 
Hat-ı  Freng  gibi zülf ü ebruvan geç üü meç  
Ne anlanır rakam-ı mekri ne hisaba gelür 
Edeple damen-i zülfün öper  gelüp bir bir  
O fitneler ki şeh-i  hüsne intisaba gelür 
Olur ne mısra’-ı  ber-cestelerde sekte bedid 
O dem ki nabz-ı suhan est-i intihaba gelür 
Hatı ki kafile-i müşktür anın Galib 
Diyar-ı Çin ü Hıtadan reh-i  savaba gelür 
Bugün  sabahıla seyreyledim ki baht-ı  çüvan 
Tavaf-ı dergeh-i Pir-i felek-cenaba gelür 
  
Gönlümün karmakarışık bir hale düştüğü, dalgalanmaya başladığı o cezbe denizinde inci; 
sedeften çıkar da habbe olur daneleşir. 
Onun naz cilvesi, bazı kere uykunun hayaline gelirse kerpiç yastığım, Erjeng sahifesine döner. 
Sabah  şarabının  ışığındaki temizliği bulan kendinden geçmiş sarhoşun gözüne , güneş evi 
bile yıkık bir yer görünür. 
Bu kanlı gözyaşları, gül kokusunun gülsuyu haline geldiği yoldan geçerek, güzellik renginin 
bahçesine gider. 
Saçlar, kaşlar, Freng yazısı gibi terstir, eğribüğrü, hilesinin sayısı ne anlaşılır, ne hisaba gelir.  
Güzellik padişahına intisaba gelen fitneler bir bir gelip edeple saçlarının eteğini öperler. 
Sözün nabzı, seçme eline gelince ne güzel berceste mısralarda ne sekteler meydana gelir. 
Ey Galib, onun kaşı, gözü misk kafilesidir; Çin ve Hıta ülkesinden çıkar da doğru yola gelir. 
Bu gün sabah vakti seyrettim, gördüm ki genç baht, Pir’in, eşiği gök olan dergahını tavaf 
etmeye geliyor.  

Edvar-ı neva-yı gam pervanede kalmıştır. 
Mansur o peşrevde ser-hanede kalmıştır. 
Bala-rev  olan ancak ma’na-yı mücerreddir. 
Tasviri Mesiha’nın büt-hanede kalmıştır. 
Rindan-ı harabatın himmetleri var olsun 
Gencine-i  ma’muri viranede kalmıştır. 
Hep varını mestanın almış o nigah-ı mest 
Var ise biraz neş’e  meyhanede kalmıştır. 
Mecnun’a melamette tartılmış idi Mansurx 
Davasının encamı  aya nede kalmıştır 
Her subh gelüp Galib deryuze eder hurşid 
Teh cür’a-i Munla kim peymanede kalmıştır. 
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Gam sesinin devirleri(dönüşleri), pervanede kalmıştır; Mansur, o  peşrevde, ancak ilk haede 
kalmıştır. 
Yücelere giden, ancak mücerred, sözsü, harfsiz manadır; Mesiha’nın resmi, put eöinde, 
kilisede kalmıştır. 
Meyhane  rintlerinin himmetleri var olsun,; mamurluk definesi, ancak yıkık yerde kalmıştır. 
Zamanı  , alemi, şuna-buna bağlanış zinciri o kadar tutmuş, bağlamış ki kayıtsızlık, 
bağımsızlık alemine yapışmak, ancak divanede kalmıştır. 
Sarhoşların  bütün varını, yoğunu o sarhoş bakış almış; biraz neşe varsa o da meyhanede 
kalmıştır. 
Mansur, melamette mecnun’la tartılmıştır; fakat davasının sonu, bilmem, acaba ne oldu, nerde 
kaldı? 
Munla’nın  içtiği (neşe ve feyz şarabının ) son  bir yudumcağımızı, kadehin dibinde kalmıştır; 
güneş her sabah gelir de ey Galib, (o yudumcağız için) el açar.  

Etsem dedim cemaline ey pür cefa nazar  
Yar açtı sinesin dedi aşık safa-nazar 
Manend-i berk-ı neş’e gelüp geçti bi-haber 
Bigane-meşreb etmedi bir aşina  nazar 
Ahır düşüp hasarete  bir gün bakaakalur 
Ehl-i fenaya her kim ederde fena nazar 
Girdab-ı fikre dalma tehi sırrı var anın  
Mir’at-ı  hüsne eyleme hayret-nüma nazar 
Ebru-yı naz u gamze-i canandan olsa da  
Billah çekilmiyor hele hiç geç-eda nazar 
Agyara  karşu geldiği  hatır-nişan mıdır 
Söz değdi tir-i gamzene ey mah ya nazar 
Galib nuhas-ı kalbi zer-i  halis etmede 
Olmaz cenab-ı Şems gibi kimya-nazar 

Yüzüne, güzelliğine , ey işi-gücü cefa  etmekten ibaret güzel, bir baksam; cemalini bir görsem 
dedim. Sevgili  göğsünü açtı  da, aşık, safa –nazar dedi. 
Yabancı meşrepli , neşe  şimşeği gibi  geldigeçti, çaktı-gitti de bildikçesine bir kerecik bile 
bakmadı. 
Yokluk  ehline kötü gözle  bakan, sonunda mahrumiyete düşer de bakakalır. 
Düşünce girdabına boş boşuna dalma; onun bir sırrı var ancak; güzellik aynasına şaşkınca 
bakma. 
Nazlı  kaşlardan, sevgilinin bakışından olsa bile, Tanrı’ya andolsun, eğri tarzda, hoş olmayan 
bakış çekilmiyor. 
Hatırında mıdır ey Ay(yüzlü güzel) yabancıyla karşılaşmıştır-n; bakışına ya kötü söz, yahut da 
nazar değdi. 
Ey Galib, bakır gibi  gönlü  halis altın haline getirmeye gücü yeten, Şems gibi bakışı kimya 
kesilmiş birisi  yoktur. 

Efendimsin cihanda i’tibarım varsa sendendir 
Miyan-ı aşıkanda iştiharım varsa sendendir 
Benim feyz-i hayatım hasılı ruh-ı  Revanımsın 
Eğer sermaye-i ömürümde karım varsa sendendir 
Veren bu suret-i mevhuma revnak reng-i hüsnündür 
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Gülistan-ı  hayalim nev-beharım varsa sendendir 
Felekten zerre mıkdar olmadım  devrinde rencide 
Ger ey mihr-i münevver  ah u zarım varsa sendendir 
Senin pervane-i hicranınım sen şem-i vuslatsın 
Be her şep hahiş-i bus u kinarım varsa sendendir 
Şehid-i aşkın oldum lalezar-ı dağdır  sinem 
Çerag-ı türbetim şem-i mezarım varsa sendendir 
Gören ser-geştelikte gir-bad-ı deşte zanneyler 
Fena ender-fenayım her ne varım varsa  sendendir. 

Efendimsin; ben kulunum. Alemde her ne varım varsa sendendir; aşıkların arasında şöhretim 
varsa, adım-sanım duyulmuşsa, ancak sendendir, senin lutfundandır. 
Benim yaşayışımın feyzisin; hasılı benim yürüyen ruhumsun; ömür sermayemden bir kar elde 
etmişsem, sendendir. 
Ben gerçekte  yokum; vehimden doğmuş bir suretten ibaretim; bu surete bir parlaklık veren 
senin güzellik rengindir. Hayalimin gülbahçesi, ilkbaharın varsa , ancak sendendir. 
 Senin zamanında felekten, zerre kadar incinmedim; ey parlak, ışıklı güneş, ah ediyorsam, 
feryad ediyorsam, ancak senin yüzünden ah etmedeyim, feryad etmedeyim. 
Senin ayrılık pervanenim; sense buluşmak, kavuşmak mumusun. Her gece seni öpmek, seni 
koçmak isteğim varsa sendendir. 
Aşkının  şehidi oldum; göğsüm ateşlerle dağlanmış bir laleliktir. Kabrinin  ışığı , mezarımın  
mumu varsa, sendendir. 
 Öylesine başım dönüyor, öylesine  dönüp duruyorum ki gören, çölün kasırgası  sanır; yokum, 
yokluk içinde yokluk  kesilmişim; her ne varım varsa, ancak sendendir. 

Niçün avare kıldın gevher-i galtanın olmuşken 
Gönül ayinesinde gubarım varsa sendendir 
Şafak-tab eyledin peymanemi hun-ab ile saki 
Sabah-ı  sohbet-i meyde  humarım varsa sendendir 
Sanadır ilticası Galib7in ya Hazret-i Munla  
Başımda bir külah-ı iftiharım varsa sendendir. 

Yuvarlanıp duran incinken beni neden başıboş bıraktın? Gönül aynasında bir tozum varsa, o 
da sendendir. 
Ey saki, kadehimi kanlı gözyaşlarımla doldurdun da şafak gibi parıl parıl parlak bir hale 
getirdin; şarap sohbetinin sabahında bir mahmurluğum varsa sendendir.  

Galib’in sığınağı, ya Hazret-i munla, sensin sana kaçar, sana sığınır ancak. Başımda, 
övüneceğim bir külah varsa, sendendir. 
Açıldı bağçe-i reng ü buda bar-ı behar 
Pür etti gülşeni hep  tuhfe-i diyar-ı behar 
Nihalin  ağzı  köpürdü şükufe zannetme 
Cihanı eyledi divane cuybar-ı behar 
Sadef değildir eder çak zehre-i bahri 
Figan-ı aşk ile ebr-i  Güher-nisar-ı behar 
Eserdi cuş-ı  mahabbetle ehl-i sevda hep  
Dimaga buy-ı cünun verdi ruzgar-ı beahar 
Çemen bir allı yeşillik kumaş-ı dibadır 
Ki tar u pudu rek-i ebr-i dest-kar-ı behar 
Geçer bu devr-i gül ü mül heman güler yüzdür 
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Çemende  meclis-i işrette bergüzar-ı behar 
Zemini tazeledi feyz-i hame-i Galib 
Eğerçi köhnedir eş’ar-ı  abdar-ı behar 

Bahar geldi; baharın yükü, dengi, renk ve koku bahçesinde açıldı; gül bahçesini bahar 
ülkesinin armağanı tamamiyle doldurdu. 
Çiçek sanma; fidanın ağzı köpürdü,  ; bahar ırmağı, alemi deli-divane etti. 
Sedef sanma; inciler saçan bahar bulutunun aşkla feryad edişi, denizin ödünü patlattı, bağrını 
yardı. 
Sevdalıların  hepsi de sevgi coşkunluğuyla  esrimeye, sarhoş olup coşmaya başladı; bahar 
rüzgarı, bahar çağı akla fikre delilik kokusunu getirdi; herkesi deli-divane etti. 
Çimen, allı-yeşilli öyle bir ipek kumaş ki onun arış ve argacı tezelli, çevik bahar bulutunun, 
sicim-sicim yağdırdığı yağmurdur. 
Bu gül mevsimidir; şarap içme çağıdır; hemencecik geçer gider; yeşillikte, işret ve safa 
meclisinde bahardan yadigar kalan, ancak güler yüzdür. 
Baharın terü taze görünen şiirleri eskidir ama Galib’in kalemindeki feyiz, tarzı yeniledi; o 
şiirleri yepyeni bir tarza döktü.  

Nev-salik-i mev-‘tarh-ı cünun-ı digeriz biz 
Çün terkeş-i pür tir vatan der seferiz biz 
Bi-suziş-i aşk istemeziz tul-i hayatı 
Manend-i şerer böyle ölünce gideriz biz 
Murg-ı kafes-amuz-ı  şifa-hane-i  mevciz  
Zencir be gerden  nice divaneleriz biz 
Mir’atıyız ol mah-ı peri-suretin amma  
Gam-hanemize gelse dahi bi-haberiz biz 
Müjganalrımız gevher-i mir’at-ı  kadehtir 
Hayran-ı nazar-bade o mahmur-seriz biz 
Bir germ nigahiyle geçirmekteyiz ömrü 
Şem’iz bu safa  bezmine mahv-ı nazarız biz 
Bir reng-i nümayişten ibarettir edamız 
Bi –sud u ziyan şu’le-i yakut-ı teriz biz 
Ma’na gibi bir beytte küncideyiz amma  
Gezmekte ağızdan ağza derbe-deriz biz 

Biz bambaşka bir delilik yoluna düşmüş yepyeni yolcularız. Oklarla dolu okluğa benziyoruz; 
yurdumuzda yolculuk etmedeyiz. 
Aşkla  yanıp yakılmadıkça yaşamayı, uzun bir ömre sahib olmayı istemeyiz; kıvılcım gibi 
ölünceyedek  böyle yanarak gideriz biz.  
Dalga tımarhanesinin kafesinde beslenmiş kuşlarız; boynu zincirli delileriz biz. 
O peri (gibi) güzel yüzlü Ay’ın aynasıyız ama gam yurdu olan evimize gelse bile haberimiz 
olmaz. 
Kirpiklerimiz kadeh aynasının  cilasıdır; öylesine mahmuruz, başımızda öylesine bir 
sarhoşluk var ki gözümüz şarapta, hayran bir halde kalakalmışız. 
Ömrü, onun bir sıcak, bir güzel bakışıyla geçirmekteyiz; mumuz; bu zevk ve safa meclisinde  
bu tertemiz mecliste bakıp yanmada, bu bakışla eriyip gitmedeyiz.  
Tavrımız, edamız, bir görünüş renginden ibarettir; ne faydamız var, ne ziyanımız; parlak, 
temiz yakutun bir yalımıyız, bir parıltısıyız ancak. 
Mana gibi  bir beyte sığmışız ama  ağızdan ağza da gezmekteyiz. Yersiz-yurtsuz derbederleriz.  
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Yakut-ı sirişkiz yerimiz dide vü dildir 
Ateşle sudan hasıl olur bir güheriz biz 
İskender’e zehr-ab-ı fenadan veririz cam 
Hızr’ız veli rah-ı ademe rahberiz biz 
Bi-pa vü ser uyduk reviş-i Mürşid-i Rum’a 
Döndükçe bu gerdun ile Galib döneriz biz 
Yad eylemez olduk haber-i Yusuf-ı Mısr-ı 
Sütlüce’de bir mah ile şir ü şekeriz biz  

Gözyaşı yakutuyuz; yerimiz gözdür, gönüldür, ateşle sudan meydana gelmiş bir mücevheriz.. 
İskender’e zehirli yokluk suyu ile dolu kadeh sunarız; Hızır’ız ama yokluk yolunun 
kılavuzuyuz.  
Rum ülkesinin mürşidine elsiz-ayaksız uyduk; ey Galib, bu gökyüzü döndükçe biz de döneriz. 
Mısır Yusuf’unu  anmaz olduk; Sütlüce’de bir Ay’la sütle şeker gibi karılmış, birleşmişiz.  

Gül ateş gülbün ateş Gülşen ateş cuybar ateş, 
Semender-tıynetan-ı  aşka bestir lalezar ateş
Hemen ey saki bir sagar tutuştur dest-i dildarae  
Gazeble bezme geldi şem’i meclisveş yanar ateş
Nesim ateş çıkardı gonce-i çeşm-i c ümidimden  
Bıraktı Gülşen-i  amalime berk-ı behar ateş
Hayal-i hasret-i halinle ah ettikçe uşşakın 
Şeb-i firkatte her dem ahteran eyler nisar ateş
Bana duzahtan ey meh dem urur gülzarlar sensiz 
Dıraht ateş Nihal e ateş gül ateş berk ü bar ateş
Çerag-ı bezm-i hecri olduğum yapmış yakıştırmış.  
Gönül pervanesine vuslat ateş intizar ateş
Meğer kilk-i sebük-cevlanın olmuş germ-rev Galib 
Zemin ateş zaman ateş bütün nakş u Nigar ateş.  

Gül ateş, gül fidanı ateş, gül bahçesi ateş, ırmak ateş, Aşkın semender yaratılışlılarına lale 
bahçesi olarak ateş yeter. 
Saki , sevgili  meclisin  mumu gibi öfkeyle yanar ateş gibi geldi; hemen eline bir kadeh 
tutuştur. 
Yel, ümit gözümün goncesinden ateş çıkardı; bahar şimşeği de isteklerimin gül bahçesine ateş
saldı. 
Aşıkların , benine  çektikleri hasretin hayaliyle ah ettikçe ayrılık gecesinde yıldızlar, her 
solukta ateş saçar. 
Ey Ay, gül bahçeleri, bana, sensiz oldukça her solukta cehennemden dem vurur: Ağaç ateş, 
fidan ateş, gül ateş, meyva ateş, 
Ayrılık meclisinin mumu olduğun güzel, şapmış yakıştırmış Gönül pervanesine buluşmak 
ateş , beklemek ateş, 
Galib , galiba tez dönüp dolaşan,  varıp giden kalemin pek hızlı gitmiş olmalı ki yer ateş
kesilmiş zaman ateşe dönmüş, bütün süsler, bezemeler ateş haline gelmiş.  

Billahi yuf bu şu’bede-i hiç-kare yuf  
Yuf  kadr-i cah u tantana-i iştihare yuf  
Paşa ki bulmaya ser-i maktuuna kefen 
Ol tug-ı  tumturak-alem-i  i’tibare yuf  
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Bad-ı ecel ki söndüre kandil-i canını  
Başı ucunda bihude şem’i  mezare yuf  
Kerrat ile sahife-i alemde çekmişim 
Bu suret-i mükerrer-i leyl ü nehare yuf 
Bir hane kim binası ola ah u eşkden  
Yazık o ab u rengeo nakş u nigare yuf 
Dür ki ede zuhur furun-ı şikencede 
Her bir o la’l nab odür-i şahvare yuf 
Sur-ı arus kim ola matem neticesi 
Püf şem’i bezme meş’ale-i şu’le-dare yuf  
Galib penah-ı fakre gir abdal-meşreb ol  
Al kere-nayı destine çal rüzgare yuf 
Oldukça söylerim der-i Munla’da kam-yab 
Dünya gamında çekticeğim ah u zare yuf 

Billahi bu hiçbir  işe yaramaz oyun yerine yuf. Yuf mevkiin kadrine, eğerine, yuf tanınmanın 
şöhret kazanmanın tantanasına 
Kesilmiş başına kefen bile bulamayan paşanın bayrak gibi şereflerle yücelen tumturaklı itibar 
tuğuna yuf. 
Değil mi ki ecel yeli can kandilini söndürecek; başı ucunda boş yere yanan mezarının 
mumuna yuf. 
Alem sahifesinde tekrar-tekrar gidip gelen gecesine de defalarca yuf çekmişim, gündüzüne de. 
Yapısı, ahtan, gözyaşından olan bir evin süsüne-püsüne yazık; o süslere, bezentiler yuf 
İşkence fırınında beliren incinin, mücevherini hepsine, her arı-duru la’line, padişahlara layık 
her incisine yuf 
Sonu yas olan düğün şenliğinin meclisinin mumuna püf! Işıklar veren meş’alesne de yuf 
Galib , yokluğa sığın , abdal meşrebine bürün; yufborusunu eline al da devre de yuf çek, 
zamana da. 
Sağ oldukça, muradıma ermiş bir halde Munla’nın (mevlana’nın) kapısında , dünya gamında 
çekticeğim aha  da yuf çekerim, feryada da. 

Yokmuş bir aha ey gül-i ra’na tahammülün 
Bağrın ne yaktın ateş-i hasretle bülbülün 
Yek-rengdir zeban-ı hakikatte hüsn ü aşk 
Bang-i hezar şi’lesidir ateş-i gülün 
Duzah-nişin-i ateş-i fakr olduğun kalur. 
Ey ahıret-harab tehidir tevekkülün 
Tekrarlarla şüpheleri daniş anlama 
Gel arif ol ki ma’rifet olsun tecahülün 
Merdanelik asaleti meydanda bellidir 
Hayber günü babasını kim sordu Düldül’ün 
Galib maarifin de safası değer veli  
Canan vasfıdır hele aslı tagazzülün 

Ey güzel gül, bir aha bile tahammülün yokmuş; iş böyleyken ne diye bülbülün bağrını hasret e 
ateşiyle yaktın?  
Hakikat dilinde güzellikle aşk, aynı renktedir; bülbülün sesi, gülün ateşinin yalımıdır. 
 Ahıreti yıkılmış kişi, yokluk cehennemin ateş içinde oturup kalman yeter; Tanrı’ya dayanman 
boştur. 
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Bildiğini tekrarlamakla şüpheleri bilgi, sanma, gel, arif ol da bilmezlikten gelmen, anlayış  
tanıyış olsun 
Erliğin soyluluğu, meydanda belli olur; hayber savaşı gününde Düldül’ün basını kim sordu. 
Galib, irfana dair sözlerin de zevkı, safası var ama ,gazel söylenin aslı, sevgiliyi övmektir. 
Onu anlatmaktır.  
Duzah behar-ı hüsnüne bir gül-sitan senin  
Kulzüm şirar-ı aşkına bir katre kan senin 
Bir gevherim var eşk midir dil midir desem 
Peyda benimdir ol dür-i yekta nihan senin 
Bir Mihriban guşederiz adı mihr ü dad 
Gelmez mi subh-ı sinene ol mihman senin 
Canan mısın bela mısın aşub-ı can mısın  
Ey bi aman gayrı  elinden aman senin 
Galib duruğ imiş tutalım va’di ol bütün 
İman getür ki dinine sığmaz yalan senin. 

 Cehennem, senin güzelliğinin baharına nispetle bir gül bahçesi,uçsuz bucaksız deniz; aşkının 
kıvılcımına karşı bir katre kandan ibaret. 
 Bir incim var; gözyaşı mı desem, gönül mü desem; o tek ve eşsiz inci,  açıkça benim; fakat 
gizlice senin. 
Bir merhametli kişi tanırım ki adı sevgi ve adalettir; sabaha benziyen göğsüne, gönlüne konuk 
olarak gelmez mi ki? 
Sevgili misin, bela mısın, can fitnesi misin , ey ama bilmez; artık aman senin elinden. 
Galib tutalım  ki o güzelin vadi yalanmış inan, çünkü senin dinine yalan sığmaz.  

Gencinen olsam viran edersin 
Ayinen olsam hayran edersin 
Tir-i nigehten dağ-ı derune 
Baksam ne işler seyran edersin 
Saki keramet sende ya bende 
Bahri hababa mihman edersin 
Nezzare-i germ ettikçe ey çeşm 
Ateşle abı yeksan edersin 
Zahid o mehveş bir nurdur kim  
Büttür demezsin iman edersin 
Madam uçarsın  gözlerde amma 
 Ruyun periveş pinhan edersin 
Tabl-ı tehiden gümdür suhanler 
Bi-hude  Galib efgan edersin  
Edvar-ı çehre  ey Mevlevi ol 
Seyran  edersin devran edersin 

Definen olsam yıkar; harab edersin; aynan olsam hayran bir hale koyarsın 
Ok bakışınla yaktığın gönlüme, gönlüme vurduğunu dağa bir baksan neler seyredersin. Neler 
Ey saki, keramet ya sendedir, ya bende; denizi   habbelere(kabarcıklara) konuk etmektesin 
Ey göz, yana –yakıla iştiyakla baktıkça ateşle suyu birbirine eşit edersin. 
Ey zahit, o Ay’a benzer güzel, bir nurdur ki sen bile, puttur demez; iman edersin. 
Boyuna  gözlerde uçarsın ama, yüzünü de peri gibi gizlersin 
Ey Galib, sözler, boş davuldan güme gitmektedir; söze kulak veren yok; boş yere feryad 
etmedesin 
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Feleğin dönüşlerine uy, Mevlevi ol; seyran edersin, döner durursun.  

Görünce şu’le-i ruyunda dud pervane 
Yanardı nar-ı gama hemçü ud pervane  
Gerektir encümen-i aşka bi-dilan-ı hamuş
O bezmebülbül-iateş-sürud pervane 
Kılup zebane-i şem’i piyale-i sahba 
Eder mahabbete bezl-i vücud pervane 
Fürug-ı berk-ı tecelliye hasreder nazarın 
Misal-i merdüm-i çeşm-i şühud pervane 
Harir-i şu’leye tebdil edüp libas-ı  teni 
Fenada anladı zevk-ı hulud pervane 
Bedid gerdiş-i germinde halka-i tevhid 
Çeker sabahadek ism-i Vedüd pervane 
Bilen uzak dolaşır ateş-i mahabbetten  
Güm etti kendüyi Galib çi sud pervane 

Pervane, yüzünün yalımından bir duman görünce gam ateşine ödağacı ibi yanırdı. 
Aşk topluluğuna katılmaya susan, aşıklar gerek; o meclisin, ateş nağmeli bülbülü pervanedir. 
Pervane, görüş gözünün gözbebeği gibi bakışını  tecelli şimşeğinin ışığına diker, yalnız ona 
bakar. 
Pervane, ten denen elbiseyi soyundu;  onun yerine yalım ipeğinden yapılmış bir elbise giyindi; 
ebedilik zevkinin yoklukta olduğunu  anladı. 
Kızgın, tez dönüşünde tevhid halkası  görünmede; pervane, sabahadek Vedud ismini çekmede. 
Bilen, sevgi ateşinden uzaklarda dolaşır; fakat ne fayda ki ey Galib, pervane, kendini yitirdi 
gitti.  

Yine zevrak-ı derunum kırılıp kenare düştü 
Dayanır mı şişedir bu reh-i seng-sare düştü 
O zaman ki bezm-i canda bölüşldü kale-i kam 
Bize hisse-i  mahabbet dil-i pare pare düştü 
Gehi zir-i serde desti geh koltuğunda  
Düşe kalka haste-i  gam der-i lutf-ı yare düştü. 
Erişip behare bülbül yenilendi  sohbet-i gül 
Yine nevbet-i tahammül dil-i bi-karare düştü 
Meh-i burc-ı  arızında gönül oldu hale mail 
Bana kendi talimden bu siyeh Sitare düştü 
Süzülüp o çeşm-i ahu dedi zevk-ı valsa ya hu  
Bu değlidi neyleyim bu yolum intızare düştü 
Reh-i Mevlevide Galib bu sıfatla kaldı hayran 
Kimi terk-i nam u şane kimi i’tibare düştü. 

 Gene gönül zevrakım kırıldı da kıyıya düştü; şişedir, sırçadır bu;dayanır mı? Kıyıya düştü 
Can meclisinde istek kumaşları bölüşüldüğü zaman, sevgi hissesi olarak bize, paramparça 
olmuş bir gönül düştü. 
Kimi  vakit eli(testisi) başının altında, kimi de ya yağı (kadehi) koltuğunda, gam hastası 
düşekalka gitti; sevgilinin  lutuf  kapısına düştü-yıkıldı. 
Bülbül bahara erişti, gül sohbeti yenilendi; gene tahammül etme nöbeti, kararsız  gönüle düştü. 
Yanağı, benlerle Yıldız kümesi’ne , burca dönmüş, yüzü Ay gibi, Gönül , o burçta konaklamış
Ay yüzündeki bene meyletti; ne yapayım? Bu kara yıldız, bana, kendi talimden düştü. 
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O ceylan gözler süzüldü de , buluşup kavuşma zevkına Ya Hu dedi; neyleyim, bu değildi 
umduğum, bu değildi; yolum bekleyişe düştü. 
Galib, Mevlana’nın yolunda, bu sıfatla, bu halde hayran olup kaldı; ama kimisi , adını-sanını 
terk etmek kaydına düştü; kimisi itibar kaydına bağlandı.  

Döktü omuzdan puşu saçağını  
Açtı gönüller deli bayrağını 
Ayyenisi gökte ne Ülker satar 
Değmeyicek kestiği  tırnağını 
Gözceğizim boyamak ister benim 
Al boyayup kan ile dudağını 
Saldı gönüller iline afeti 
Kurdu göz ırmağına otağını 
Nice  tabur dağıdır  ol yosmanın 
Saç dağıdup eğmesi kalpağını 
İçüp içüp  kendi elinde anın  
Duramayup öpmüşüm ayağını  
Çok sürünüp gözlemişim izleyüp 
Ayağının izini toprağını  
Vermedi bir kimseye Galib geçit 
Kanda çevirdiyse söz ırmağını  
Hazret-i Munla’yı  bilenler bilir 
Bilmeyenin kim çeke kulağını 

Omuzdan puşu saçağını döktü de gönüller, deli bayrağını açtılar, çılgına döndüler. 
Ayyenisi (hilal) kestiği tırnağa bile değmezken , gökte ne Ülker satar, ne diye kendini 
göstermeye kalkışır. 
Dudağını kanla ala boyayıp  gözceğizimi boyamak ister. 
Gönüller iline afet saldı; göz ırmağına otağını kurdu. 
O yosmanın, saçlarını dağıtıp kalpağını eğmesi , nice tabur dağıtır. 
Onun elinden içip içip duramamış, dayanamamış  ayağını öpüvermişim. 
Ayağının izini, ayağının  bastığı toprağı  öpmek için onu çok gözlemişim, çok izlemişim, 
yerlerde sürünmüşüm. 
Galib, söz ırmağını ne yana çevirdiyse kimseye geçit vermedi. 
Hazret-i Munla’yı (mevlana’yı ) bilenler bilirler, bilmeyenin kulağını kim çekecek . 

Ey çeşm-i cihan-peyma hiç eşk-i terin yok mu  
Tufan-ı mahabbetsin yoksa güherin yok mu  
Efsun-ı nigahından sahralara düşmüssün 
Divane  misin ey dil benden haberin yok mu 
Bir şu’lesi olmaz mı bu ah-ı cihan-suzun 
Ey şam-ı ziya-düşmen vakt-i seherin yok mu 
Düşmez sana kim şebnem bala-rev-i mihr oldu  
Ey gonce senin guya berk-i seferin yok mu 
Dilsir-i felaketsin her gice hayaliyle  
Galib aceb ol mahın gönlünde yerin yok mu  

 Ey alemi gezip gören göz, hiç terü taze, yeni ve ıslak gözyaşın yok mu ? sen sevgi tufanısın; 
yoksa senin incin yok mu. 
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Ey gönül, onun bakışındaki büyü yüzünden sahralara düşmüşsün; deli misin sen, benden 
haberin yok mu? 
Dünyayı yakan bu ahın bir yalımı olmaz mı? Ey ışığa düşman gece, senin h seher vaktin yok 
mu?  
Ey gonce, çiğ tanesi yücelere çıksın da sen yerde kalasın; sana düşmez bu . Yoksa yol azığın 
mı yok? 
Galib, her gece, onun hayaliyle gönlün felaketle dopdolu; yoksa o Ay  yüzlünün gönlünde 
yerin yok mu?  

Aşk bir şem’i İlahidir benim pervanesi 
Şevk bir zincirdir gönlüm anın kaşanesi 
Mahrem-i raz olalı gamzenle oldu hatırın 
Aşinanın aşina biganenin biganesi 
Zühd-i  huşkü bezm-i nuşa-nuştan fakyelemez. 
Böyledir erbab-ı  halin meşreb-i rindanesi 
Alem-i abın sevad-ı haki hep pür feyz olur 
Çeşme-i hurşid-i hikmettir hum-ı meyhanesi 
Ol nigah-ı çeşm-i  zehr-aluddan mey-nuş-ı  naz 
Ben humar-ı  nerkis-i şehlasının mestanesi 
El-hazer gafil bulunma  hançer-i habideden 
Güft ü guy-ı katldir daim anın efsanesi 
Mahrem-i halvet-seray-ı zevkı ol Galib de gör  
Başkadır  duhterinin meşreb-i  ferzanesi  

Aşk bir İlahi mumdur ki onun pervanesi  benim; şevk bir zindirdir ki gönlüm, o zincirin 
bulunduğu konaktır. 
Hatırım, sırra mahrem olalı, bildiğin bildiği kesildi; yabancının yabancısı oldu. 
Kuru zahitliği içildikçe içilen meclisten ayırt etmez; hal ehlinin rindçesine meşrebi böyledir. 
İçki  meclisinin  toprağının  karaltısı, feyizle dopdoludur; o alemin meyhanesinin küpü, 
hikmet güneşinin kaynağıdır. 
O, zehire bulanmış gözün, bakışından naz şarabını içmede; bense şehla nerkislerinin 
mahmurluğuyla sarhoşum. 
Sakın uyuyan hançerden gafil olma; onun söylediği masal, boyuna öldürüş dedikodusudur. 
Ey Galib, onun zevk halvet yurduna mahrem ol da gör; üzüm  kızının erkekçe meşrebi 
bambaşkadır.  

La’lin olunca gonce-i tarf-ı külah-ı ney 
Bir nev-behare neş’e verir buy-ı ah-ı ney 
Çeşm-i ümidi nağme-i rengine kasredüp 
Peyvestedir o leblere medd-i  nigah-ı ney 
Fanus-ı  nev-zuhuru değil şem’i ahın ol  
Aşk ateşiydi deştde berk-ı kiyap-ı ney 
Bala-yı şem’u şu’le-i avaza naz eder 
Bir mısra’-ı resası ile medd-i ah-ı ney 
Seddeyleyüp giriveleri bir dem et süluk 
Tevhid-i sırfa rast gelir doğru rah-ı ney 
Envar-ı mah-ı Nahşeb’idir Şu’le-i sada 
Ayn-ı Ali’den aldı nazar çünki çah-ı ney 
Galib Cenab-ı Şems’ten almış nefes meğer  
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Erdi amud-ı subha dem-i subhgah-ı ney  

La’lin (Dudağın) neyin külahına bir gonca kesilince, neyin çektiği ahın kokusu, adeta bir ilk 
bahara neşe verir; her tarafa  bir ilk bahar neşesi yayılır. 
Ney ümit gözünü  renkli bir nağmeye diker, başka bir şey görmez olur; bakışı o dudaklardadır; 
o bakış, boyuna onlara uzar-gider. 
Ney, ah mumunun yeni icad edilmiş fanusu değildi; çölde kamışlığa düşen şimşek, aşk 
ateşiydi.  
Ney , bir ah çekişiyle (düzgün, olgun bir mısraiyle) mumun boyunu da aşar, alvin boyunu da; 
sonra da onlara naz eder duru. 
Tehlikeli dolaşık yolları, çıkmaz geçitleri bir soluk bırak da manevi yolculuğa düş; neyin 
dosdoru yolu, tam birliğe çıkar; (mevhum varlıkların hepsini de yok eder gider) 
Ses yalımı, onun Nahşeb Ay’ından çıkan ışıklarıdır; çünkü neyin; kıyısında bittiği kuyu, 
Ali’nin bakışından ( Ali’nin kaynağından ) feyzalmıştır. 
Galib, olsa olsa ney, Şems’in eşiğinden nefes almış olacak ki seher çağındaki dem çekisi , 
sabah direğinedek erişti.  

Geçti o dem ki meclis-i mey pür huruş idi. 
Sagar sada-yı  kul-kul-i minaya guş idi 
Müstagrak-ı tecelli envar-ı hüsn olup 
Ateş-ruhana bezm-i kadeh şu’le-puş idi 
Ol bezme meh ki şem’i şebistan-ı çerhdir 
Bir ateşin gül-ruh kakül be duş idi 
Hep güft ü gu-yı çeşm ü leb-i gül-izardan 

Ben söyledikçe şevk ile bülbül hamuş idi 
Arz-ı visal ederdi Züleyha-yı hahişe 
Yusufları  harim-i gülün hod-füruş idi 
Bir bi aman şuh-ı peri-zad idi o kim 
Müjgan-ı  çeşmi afet-i saff-ı süruş idi 
Var ise gamzen etti cihana bu sırrı faş  
Galib hamuş tab’ise bi akl u huş idi 

İçki meclisinin coşkunluklarla dolup taştığı, kadehin, (şarap dökülürken) surahinin çıkardığı 
kul-kul (söyle-söyle) sesine kulak kesildiği zaman geçti. 
Kadeh meclisi, güzellik nurlarının  tecellisine garkolup ateş yanaklı güzellere alevlerle 
yalınlarla örtülmüş görünürdü. 
Gökyüzünün gece alemine bir mum  olan Ay, o meclise, kakülleri omuzlarına düşmüş gül 
yanaklı bir kul kesilirdi. 
Ben, hep gül yanaklı sevgilinin gözünden, kaşından  bahsederken bülbül susardı; ben 
söyledikçe, o şevkle beni dinlerdi. 
Gül hariminin Yusufları, istek Zelihasına kavuşmayı arzederler.  Kendilerin satarlardı.  
 O periden doğmuş güzel öyle bir ama bilmez dilberdi ki gözlerinin kirpikleri, melekler safına 
bile bir afetti.  
Galib susmaktaydı; şairlik tabiatınınsa, ne aklı başındaydı , ne fikri; olsa olsa bu sırrı aleme, 
bakışın faşetti.  

Kevser-i ateş-nihadın adı aşk 
Duzah-ı cennet-nümanın adı aşk 
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Bir lugat gördüm cünun isminde ben 
Anda hep cevr ü cefanın adı aşk 
Eğer desem ki hevalar açıldı geldi behar 
Murad odur ki benimle mahabbet eyledi yar  
Ya söylesem ki çemen goncelerle zeynoldu  
Odur garez ki tebessümle söyledi dildar 
Açıl ey gonce-leb nur eylesin bezmi tekellümler 
Safadan hande deryasında mevc ursun tebessümler 
İzarın  gül gül etsin tab-ı sahba-yı neşat olsun 
Bu ateş güfte rengin besteler  hunin terennümler 
Güzelsin bi-bedelsin Naz-perversin dilarasın 
Değilsin bi –vefa amma ki gayet bi-muhabasın 
Ne mani’dir uzatsan destini hus etse aşıklar  
Kolun bükmezlere pir a padişah-ı alem-arasın 

Ateş tabiatlı, yakıp yandıran Kevser7in adı aşktır; cennet gibi görünen cehennemin adı aşktır. 
Ben delilik adında bir lugat gördüm; o lugatta cevherin, cefanın adı hep aşk. 
Havalar açıldı, bahar geldi dersem, benimle sevgili sevişti demek isterim; maksadım odur. 
Yeşillik  goncelerle bezendi dersem de maksadım, gönlümü alan güzel, gülerek benimle 
konuştu demektir. 
Ey gonce dudaklı güzel, açıl, gül, konuş da konuşmaların meclisi nurlandırsın; gülümsemeler, 
zevk ve safa ile gülüş denizine dalgalansın. Neşe, sevinç şarabının parlaklığı(harareti), 
yanağını gül-gül etsin de bu ateş güfteler, renkli besteler, kanlı terennümler haline gelsin. 
Güzelsin, eşin benzerin yok; nazla yetişip gelişmişsin; gönülbezeyen bir dilbersin; vefazıs da 
değilsin ama hiç, çekinmen, pervan yok. Elini uzatsan da aşıklar öpseler ne olur ki? Alemi 
bezeyen bir padişahsın;  (güzellikte kimse senin) kolunu bükemez. 

Görmedinse bahr-ı aşkın lü’lü-i mesurunu  
Mutrıbın seyreyle mevc-i nağme-i tunburunu  
Öyle peyder pey  terennüm-riz olur aguşu kim  
Selsebil etmiş sanırsın sine-i billurunu  

Aşk denizinin saçılıp dökülmüş incilerin görmedinse , çalgıcının  tanburunda  coşan nağme 
dalgalarını seyret; kucağından birbiri ardınca öylesine terennümler dökülür ki billur göğsünü 
selsebil  etmiş sanırsın. 
 Ey hazret-i hadi-i sübül Fahr-ı Rüsül 
Ayine-i ihsan-ı ezel mazhar-ı küllw 
Şayan değilim Gülşen-i na’te amma 
Ayle kereminden beni guya bülbül 
Ey mazhar u hem muzhir-i esrar Ali 
İsna aşerin hayline serdar Ali A 
Anlar ki Huseyn ü Musiy ü Caferdir 
İki hasan üç Muhammed ü çar Ali 
 Ey kaşif-i esrar-ı Huda Mevlana 
Sultan-ı fena şah-ı  baka Mevlana 
Aşk etmededir hazretine böyle hitab 
Mevla’yı güruh-ı evliya Mevlana  
Ol şair-i kem-yab benim kim Galib  
Mazmunlarımı anlamamak ayb olmaz 
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Yekta Güher-i gayb-ı hüviyettir hep 
Gavvas-ı hıred behre-ver-i gayb olmaz. 

Ey kapısı, yolları gösteren Peygamberlerin övüncü , ey ezeli ihsanın aynası, ey ululukların, 
yüceliklerin hepsine mazhar olan, senin na’tinin gülbahçesine layık değilim ama sen, 
kereminle beni, söyleyen bir bülbül haline getir. 
Ey hem sırlara mazhar olan, hem onları ızhar eden Ali; ey onikiler bölüğünün başı, başbuğu 
ali. Onlar, Huseyn, Musa, Ca’fer , İki Hasan, üç Muhammed, ve dört ali’dir. 
Ey Tanrı sırlarını  açan Mevlana. Ey yokluk sultanı, varlık, ebedilik padişahı Mevlana. Aşk 
sana şöyle hitab etmededir: Ey Tanrı dostlarının efendi Mevlana. 
Ey Galib, ben misli pek az bulunur öyle bir şairim ki mazmunlarımı anlamamak ayıp sayılmaz. 
Mazmunlarım, Hep Tanrı zatının bilinmeyen tek incileridir; akıl dalgıcı, bilinmeyen, gizli 
şeylerden faydalanamaz; onları elde edemez.  

Ne züd ile ne ilm ile müstesnayız 
Hayran-ı  ezel aşık-ı bi-pervayız  
Feyz-i nefes-i Pir ile guya oluruz. 
Her neyse neyiz bende-i Mevlana’yız 
Şekva edüp ol dilbere bed-hu  diyemem 
Anıma katı dil-nüvaz u dil-cu diyemem 
Hercayi demek çıkar deyü havfımdan 
Hurşid desem ruyuna karşu diyemem 
Bir rütbede aldı beni aşk-ı dildar 
Mahvoldu hayal ü nazarımdan agyar 
Bir yerde bu efkar ile kendim bulamam 
Ayineye baksam görürüm suret-i yar 
Ben zülf-i siyehten ederim yare hitab 
Yar ise verir heman bana cam-ı şerab 
Ol gamze-i şuh mest u dil  divane  
Anlanmadı gitti ne sual u ne cevab 

Ne zahitlikle tekiz, eşsiziz , ne bilgiyle. Ezelden beri hayran ,pevrvasız aşıklarız. Pir7in 
nefesinin feyziyle söyleriz; her neysek neyiz ; Mevlana’nın kuluyuz, kölesiyiz. 
Toprak, olsam  da aşkla gam Ya’kub’uyum; helak olsam da sen, benim canımdan azizsin. Ey 
Yusuf-i Sine –çak, yarılıp paramparça da olsam. Zeliha gibi eteğine sarılırım; eteğini tutarım. 
Şikayet ederek o dilbere ,  o gönül kapan güzele, kötü huylu diyemem; ama çok gönül 
okşayan, gönül almaya çalışan da diyemem. Hrcayi sözü ağzımdan çıkar diye korkumdan, 
güneş desem bile yüzüne karşı söyliyemem  
Gönül kapan sevgilinin aşkı , beni benden öylesine aldı ki yabancılar, aşktan anlamayanlar 
bile hayalimden  de mahvoldu gitti, gözümden de. Bu düşüncelerle kendimi hiçbir yerde 
bulamam; aynaya bile baksam, sevgilinin yüzünü görürüm. 
Ben sevgiliye, siyah saçlarından bahsederim; sevgiliyse bana, hemen şarap kadehini sunar. O   
şuh bakış sarhoş, gönülse deli-divane. Hasılı  sual de anlaşılmadı gitti, cevap da.  
Çeken piyaleyi pa-der rikab olur gidiyor  
Gelen bu meclise mest ü harab olup gidiyor 
Vücud-ı pakin Alla’a emanet eyledim anın 
Gönül eğlencesi can paresi bir dil-nüvazım var 
Gele bir devr ki bu Galib’i yad eyleyeler 
Fursat-ı sohbeti ahbab ganimet bilsin 
Zevk anındır ki perişanlığı cem’iyyettir 
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Bulur Neşv ü nemayı bid-i Mecnun hak-i Leyladan. 

Kadehi çeken, ayağını  üzengiye basıp gidiyor; bu meclise gelen sarhoş oluyor, yıkılıp gidiyor. 
Tertemiz varlığını  Allah’a emanet ettim; benim gönül eğlencesi, can parçası gönül okşayan 
bir sevgilim var. 
Bir devir gelir ki bu Galib’i anarlar; dostlar, sohbet fırsatını ganimet bilsinler. 
Zevk o kişinindir ki darmadağanlığı topluluktur. 
Mecnun söğüt, Leyla’nın toprağından yetişir, gelişir.  

Galib’in asıl şöhretini temin eden, kendisinin de yazdığı için övündüğü “Hüsn ü Aşk” tır. Bu 
kitap,  1252 de (1836) Bulak’ta ta’lıyk yazıyla taşbasması olarka basılan divan7ın sonudadır. 
Ayrıca , kütüphanelerimizde, divanla aynı ciltte, yahut  ayrı, bir çok yazmaları vardır. O 
cümleden, İstanbul Üniv. K. Türkçe yaz. Da 5531 No. D kayıtıl ve 1207 yılında (1792) yani 
Galib’in vefatından altı yıl, üç ay önce Ahmed Yüsri tarafından yazılmış olan divan’la  aynı K. 
Nin  aynı kısmında  5519 No. Da olan divan’la aynı K. Nin aynı kısmında kayıtlı bulunan ve 
gene aynı zat tarafından ilk divanın yazılışından dört ay sonra yazılmış olan divanın sonunda 
mevcuttur. Her iki divan da K.nin Müze kısmında teşhirdedir. Çok güzel bir sutte tezhib 
edilmiş olan ilk nüshanın, III.Selim  Süleymaniye Kütüphanesinin Halet Efendi kitaplarında 
679 No. Da kayıtlı bulunan ve 1226 sonlarında (1811) yazılmış olan nüshayla aynı 
Kütüphanede  Hasan Hüsnü Paşa kitapları arasında 1041 No. Da kayıtlı  ve 1239 da (1824)  
yazılmış nüsha, Hacı Mahmut kitapları arasında 3642 No.da kayıtlı 1231 de (1816) Seyyid 
Ahmed Münir tarafından yazılmış nüsha, İst. Üniv. K. Nüshalarına uymaktadır. Halet Efendi  
nüshası, Nazifzade Ahmed Hamid tarafından yazılmıştır ki bu zat Ahmed Yüsri’dir ve Şeyh 
Galib’e mütesiptir. Hattat  ve şair olan bu zat, 1248 de (1832) İstanbul’da vefat etmiştir.(Fatin 
Tezkiresi; s.54.”Hüsn ü Aşk”ın İst. Üniv. K. İle diğer kütüphanelerdeki nüshaları için rahmetli  
Sabri Kalkandelen’in İst. Üniv.k. Yazma Divanlar Kataloğu’yla Nail’in Yazma Divan 
Katalağu’nda Galib mad.e bk.) 
 “Hüsn ü Aşk” 1304 te İstanbulda Ebüzziya Matbaasında basılmış, Tahir Olgun 
(Tahir’ül-Mevlevi 1952) tarafından, Mahfil Mecmuası yayamlarından 1339 da Mat. Amire’de 
tab’ettiirilmiştir. Vasfi Mahir Kocatürk (1961), bu eseri “Tahmid, Na’t, Mevlana’ya mehdiye” 
bölümleriyle bazı kısımları ve beyitleri atlamak suretiyle nesre çevirmiş ve bu çeviri, Ahmed 
Halid Kitabevi tarafından 1944 te bastırılmıştır .Biz de Varlık Yayınları arasında , 1953 te 
basılan “Şeyh Galib” de, “Hüsn ü Aşk” ı, mevzuunu bozmadan metni hulasa yollu, nesre de 
çevirerek vermiş, sonra bu eseri, mufassal bir önsözle, Galib’in elyazısı “Hüsn ü Aşk”ı esas 
ittihaz edip diğer nüshalardan  da faydalanarak hazırlamış, nesre tahvilini, eserde geçen 
lugatlara ait bir “Sözlük”, izahı icab eden beyitlere dair bir “Açılama” da ilave etmi, ayrıca, 
Galib’in elyazması olan ve halet Efendi kitaplarının mülhak kısmında 171 No. Da kayıtlı 
bulunan nüshanın tıpkı-basımını da sonuna eklemiştir. Bu eserimiz, 1968 yılında, İstanbul’da 
Altın Kitaplar yayınları arasında  neşredilmişti.  
 Galib, “Hüsn ü Aşkı “ın, “der beyan-ı sebeb-i te’lif” bölümünde , eserini,bir mecliste, 
Nabi’nin “Hayr-abad”ının pek fazla övülmesi, tanzirne imkan bulunmadığı söylenmesi 
üzerine yazdığnı bildirmekte, “Hayr-abad” hakkında,  
 El- hak çalıp alma kıssadır ol 
 Harsızlara hayli hissedir ol 
Demektedir. 
 “Hayr-abad”, Baltacı Mehmed Paşa (1124 H.1712) adına, 1117 de (1705-
1706)yazılmıştır. Eserin hulasası şudur:  
 Hurrem Şah adında bir padişah , Cavid adlı bir gence aşık olur ; Cürcan padişahı da bu 
genci sevmektedir. Hurrem Şah, bir gece sarhoşken  Cavid’i, Cürcan padişahı Fahr’e  bağışlar. 
Fahr, padişahın, bu işi sarhoşlukla yaptığını, sonra pişman olacağını düşünüp genci, yer 
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altında bir kuyuya saklar ve oraya iki tane de kafur mumu yakar. Padişah ayılınca, Fahr7in 
tahmini gibi Cavid’i arar. Kuyuya  girerler; mumlar yanıp bitmiştir ve Cavid yoktur. Şehirdeki 
Çalak adlı hırsız, kuyuya bir yol açmış, Cavid’i oradan almıştır; fakat o civardaki daha derin 
bir kuyuya düşmüştür. Padişah’la Çalak, kuyuya girip Cavid’i kurtararlar; yolları pek güzel 
bir bahçeye uğrar. Bahçedeki tamtam adlı dev, bahçede bulunan  güzel bir kıza aşıktır. Cavid 
de kızı görünce gönlünü verir. Çalak, Tamtam’ı  ve adamlaranı öldürür; Cavid de kızla evlenir.  
 Nabi’nin bu mesnevisi, Galib’in de aynı bölümde işaret ettiği gibi Attar’ın “İlahi-
Name” deki bir hikayesinden mülhemdir;  
 Fahreddin-i Gürgani, Gürgan padişahının huzurunda , bir işret mecilisnde bir köleye 
vurulmuştu. Padişah Fahreddin’i pek sevdiği için hali anlamış, köleyi ona bağışlamıştır. 
Fahreddin, padişahın pişman olabileceğini düşünüp onu, tahtın altında bulunan döşeli-dayalı 
bir serdaba götürüp orada  bulunan bir tahta yatırmış, baş ve ayak ucunda bulunan 
şamdanlardaki mumları yakmış, çıkıp serdabı kilitlemiş, kilidi de ileri gelenlerden birine 
vermiştir. Sabahleyin padişaha işi anlattıkları zaman pek memnun olmuş, edebe riayet 
etmişsin; fakat ben onu sana bağışladım demişti. Serdaba gidip  kapısını açatıkları vekit 
gördüler ki mumun biri devrilmiş, her taraf yanmış, köle de simsiyah kömür kesilmişti. 
Fahreddin, bu hali görünce deli-divane olmuş, çöllere düşmüş, bu hicranla”Vise vü Ramin”i 
yazmış, bu hikayede, halini anlatmıştı.(İlahi-Name; A.Gölpınarlı terc. Şark –islam Klasikleri: 
16; ikinci basım; İst. Milli Eğitim Basımevi-1967; s.142-147. Fahreddin-i Gürgani, 442 H.de; 
1050-1051 vefat etmiştir. Vise, yahut Vise ü Ramin’i pehleviceden Farsçaya çevirmiştir. Said 
Nefisi: Tarih-ı Nazm u nesr der İran ve der zeban-ı Farisi ta payan-ı  karn-ı dehum-ı hicri; 
Tehran-1344 Şemsi hicri; Fahreddin-i Gürgani; c. I,s.51-52) 
 “Hüsn ü Aşk”ın mevzuu . 
 Araplarda “Beni-mahabbet-Sevgioğulları” denen bir kabile var. Giyimleri temmuz 
güneşi, içtikleri , dünyayı yakıp yandıran yalım. Avlanırlarsa  ancak kendilerin vuran bu 
kabile içinde bir gece  bir erkek, bir de kız doğuyor. Erkeğe “Âşk” , kıza “Hüsün”adını 
veriyorlar ve bunları birbirine nişanlıyorlar. Okuma çağına geldikleri zaman “Edep” 
mektebine devam etmeye başlıyorlar. Bu mektepte, “Munla-yı Cünun” denen  ve her türlü 
kayıttan kurtulmuş  olan bir hoca var. Aşk’la Hüsn’ün arasında ki sevgi, bu mektepte başlıyor. 
Hüsün, arada bir Aşk’ın halvet-gahına da gitmektedir. Bazı kere de ikisi, içinde “Feyz 
havuzu” bulunan “Mana gezinti adında bir mihmandarı var; bu zat, her şeyi bilen, anlayan bir 
ihtiyar. Fakat bu sırada kabile içinde “Hayret” adlı biri, ikisinin buluşmalarına engel olmaya 
başlıyor. Birbirlerinden ayrılan Aşk ve Hüsün, Suhan vasıtasiyle mektuplaşmaya, hasretlerini  
bu suretle gidermiye çalışorlar. Aşk’ın Gayret adlı bir lalası, Hüsn’ün de İsmet adlı bir dadası  
var. Gayret’in de tensibiyle Aşk, kabile  ulularından Hüsn’ü istiyor. Kabile uluları, bu isteği 
alayla karşılıyorlar  ve Kalb ülkesine varıp kimya’yı getirmedikçe Hüsn’e kavuşmasının 
mümkün olmayacağını, o ülkenin  yolunda pek çok belalar bulunduğunu, bin başlı, çeşitli 
renklerde  bir ejderhanın, ateşten bir denizin bulunduğnu, o denizden, mumdan yapılmış
gemilrle geçilebileceğini, daha ileride bin yıllık Gam harabesinin ,matem sarayının , çeşit-
çeşit cinlerin, devlerin, gulyabanilerin, kapkaranlık gecelerin, geçilmesi güç çöllerin olduğunu 
söylüyorlar. Aşk, Kimya’yı getirmek için Gayret’le yola çıkıyor ve ilk adımda bir kuyuya 
düşüyorlar. Kuyu, aylar yıllara bağlanıp sarkıtılsa dibinin bulunması ihtimali olmayacak  
kadar derin. Kuyuda bir de cadı  var. Semirsinler de sonra yiyeyim diye bunları hapsediyor. 
Bu sırada suhan yetişip kuyunun dibinde, üstünde İsm-i A’zam yazılı bir ipin bulunduğunu, 
onunla kuyudan çıkabileceklerini haber veriyor. İpi bulup kuyudan çıkıyorlar; fakat Gam 
harabesine düşüyorlar. Orda   pek soğuk bir kış hüküm sürmededir. O harabedeki ihtiyar bir 
cadı aşk’a gönül verir; Aşk, onun isteğine uymayınca onu çarmıha gerer. Derken suhan yetişir. 
Aşk’a Hüsün’den bir kılıçla bir at, Gayret’e de iki kanat getirir. Gene yola düşerler; yolda 
cinlerle, gulyabanilerle savaşırlar; sonunda ateş denizine erişirler; kıyısında  mumdan 
yapılmış gemiler vardır. Cinler ,ubu gemilere binmelerini teklif ederlerse de kabul etmezler. 
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At, ateşle yaşayan semender gibi denize dalar; Gayret de uçarak geçer. Çin ülkesi kıyılarına  
varırlar. O sırada al gagalı bir dudukuşu şekline  girmiş olan Sultan gleir; Çin padişahının kızı 
Hüş-rüba’ya gönlünü kaptırır. Kız, aşk’ı alıp kaleye götürür, hapseder. Kaleye girdikleri 
zaman kapı kaybolur. Gayret’le Aşk, orada kalırlar. Bu sırada gene Suhan yetişir; kaleyi ateşe 
vermeelrini söyler. Kaleyi ateşe verip kurtulurlar; fakat aşk, pek perişan bir hale düşer; adım 
atacak hali kalmaz. Derken kutlu bir sabah doğar. Suhan, bir hekim kılığında gelir; o sırada 
Gayret kaybolur. Suhan aşk’ı alıp kalb kalesine götürür. Kalenin bir yanı denize, bir yanı 
karaya  bakmaktadır. Her yanında beş kıpısı vardır; her kapıda bekçiler beklemektedir. O anda, 
çeşitli renklerde elbise giyinmiş müjdeciler gelir. Aşk, suhan’ın delaletiyle Hüsn’ün sarayına 
varır. O sırada Hayret, İsmet, munla-yı Cunun ve diğerleri gelirler; Mana gezinti dudu şekline 
bürünenin, sülün şekline girenin, hekim kılığında gelenin hep kendisi olduğunu söyler ve sen 
der, Hüsn’ü kendinden ayrı sandın da o yüzden yanlış yola saptın; birliğe  ikilik sığmaz; bu 
dertler, yanlış düşünmenden meydana geldi. Aşk, Hüsün’dür., Hüsün de aşk. Bütün bunlardan 
sonra gleenler geride kalırlar; Hayret, aşk’ı alıp Hüsn’e götürür; gayb perdeleri açılır; söz de 
kükut alemine varır. 
 Hiçbir eser yoktur ki eski ve tutunmuş eserlerden müteessir olmasın ,ibda’, önceki 
eserleri tasarrufla olur; ama taklit derekesinde kalan eser de haklı olarak beğenilmez, yerilir, 
“Hüsn ü Aşk”ta da, “Hayr-abad” olduğu gibi kuyu var, “Sıfat-ı Pir-i Hıred”, “Suhan”ı 
andırıyor; iple kuyudan çıkmak, iki eserde de var. Fakat Galib’in eserindeki bu benzeyişler , 
hikayenin ilcasiyle olmakta. Nabi ise, Attar’ın hikayesini, mevzu’ bakımından almış. Ona 
eklentiler yapmıştır. 
 Galib, hiç yazılmamış bir eser meydana getirmek gayretini güttüğü için azami  olarak, 
faydalandığı eserleri taklitten çekinmiştir. “Hüsn ü Aşk”ta, biraz İbn Sina’nın (427 H.1035-
1036) “Risalet’üt –Tayr”ının, daha fazla da Şihabeddin-i Sühreverdi-i Maktul’ün (587 H. 
1191) “Münis’ül-Uşşaak”ının tesiri var.  
 “Münis’ül-Uşşaakîn hulasası şudur:  

İlk yaratılan, akıldır. Akl’ın , Tanrı’yı , kendini ve kendinden sonra yaratılanları 
bilmesinden Hüsün, Aşk ve Hüzün meydana geliyor; bunların üçü de bir asıldan zuhur 
etmiştir. İnsan birbirine aykırı dört unsurdan, ateş, su toprak ve yelden yaratılınca, padişah 
olan hüsün, onu görmeye, aşk da hüzün’le beraber Hüsn’ü bulmaya gidiyor. Melekut halkı, 
Hüsn’ün emrine uyup aşk’a tabi oluyor. Yusuf  Peygamber yaratılınca aşk, ona ulaşıyor  ve 
Hüsn’e aşık oluyor; fakat yüz bulamayınca ümitsizliğe  düşüyor, çöllere koşuyor. Hüzün de 
Ken’an ülkesine gidip Ya’kub’a  eş –dost oluyor. Aşk, Mısır’a gidip Zeliha’nın  odasında 
görünüyor. Zeliha, Aşk’a kim olduğunu soruyor. Aşk, bana Arap ülkesinde  aşk, Acem 
diyarında mihr derler; her gün bir yerdeyim; biz üç kardeşiz. Bu köşkün üstünde, Can derler, 
bir şehir var; o şehrin burcu, kalesi yücelikten, hendeği ululuktan yapılmıştır. O şehirde Tanrı 
kitabını okuyan, pek güzel söz  söyler, fakat dilsiz , pek yaşlı , fakat yıl görmemiş, pek ihtiyar, 
fakat henüz yorgunluk, takatsizlik  nedir, bilmez, Hıred(akıl) adında bir pir var; o şehre aşk 
kemendiyle, Şevk bineğiyle ulaşılır; elde de bilgi kılıcının olması gerek; bu şehir, dokuz 
köşkün(göklerin) üstündedir; Hüsn’e ancak Aşk’la ulaşılır diyor. 
 Bu eserde de cadılar, büyüçüler, beş kapı, ateş v.s. vardır(mu’nis al-Ushshaq; Otto 
Spies; Verlag W.Kohhammer Stuttgart-1934). 
 “Hüsn ü Aşk” ta, Fuzuli’nin “Sihhat u Maraz”ının  tesirini de görüyoruz; esasen “Ruh-
Name” ve “Hüsn ü Aşk” da denen “ Sıhhat u Maraz”, “munis’ül-Uşşaak”ın tesiriyle yazılmış
bir eserdir. İlk kısmı, eski Tıb bilgisine dayanan bu eserde Hüsün ve aşk, ruhun iki sıfıatı 
mahiyetindedir. Aşk, Hüsn7ü aynada kendini görür. Hüsn’ü gördüm sanır ve ona aşık olur. 
Aşk, gördüğün resmin düşmanları vardır, onu idrak hazinesinden sakla der. Ruh, aşk7ın  
sözünü tutar; Aşk’la beden ülkesini dolaşır ,sonundan Melamet diyarına düşer, pireşan bir 
bale gelir. Aynaya bakar; bu sefer kendini görür; bu benim der, önceki resim nerde? Aşk, ruha, 
aşinalık sürmesini verir. Ruh, sürmeyi çekince varlık aynası olmaksızın, pek güzel birini görür; 
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gerçek menzile ulaşır; aşıklık, maşukluk , o halvetten dışarıda kalır. (a. Gölpınarlı: Sihhat u 
Maraz terc. İst. Üniv. Tıb Tarihi Enstitüsü yayını; 1940; Önsöz; s. 7-18; 1965 te vefat eden 
rahmetli Necati lugal’le Prof. O. Reşer; Osman Yaşar; tarafından 1943 te İst. Da “Des 
Turkischen dichters Fuzuli “ adıyla bastırılmıştır .İnkılap K. Tarafından bastırılan ve 
tarafımızıdan hazırlanmış olan “Fuzuli Divanı” nın Önsöz’üne de bk. 1961, s.XCVII-XCVIII), 
 “Hüsn ü aşk” ta nizami ve Fuzuli’nin Leyli vü Mecnun “undan , bilhassa “mesnevi” 
den de izler bulmaktayız. (Altın Kitaplar tarafından  basılan “Hüsn ü aşk”ın Önsöz’üne 
bk.s.36-37) 
 Galib bütün bu eserlerden faydalanmış ,fakat hiçbirini taklid etmemiş, sonsuz 
tasarruflarla ve teşhis esasına dayanarak yepyeni bir eser ibda etmiştir. 
 “Hüsn ü Aşk” ta biz, iki asli unsur görmekteyiz:  

1) Tasavvuf ve tasavvuftaki “seyr ü sülük”  
2) O zamanadek yazılan mesnevi tarzındaki hikayelere üstünlük cehdi. 

Tasavvufta, bilhassa melamet yoluna gidenlerce aşk, insanı, sevilen kişiden, bütün 
sevilenlerde görünen tek sevgiliye, kesretten vahdete, ferden topluma ve nihayet 
şehvetten istiğraka, kendinden geçişe götüren en kudretli bir vasıtadır; bu bakımdan 
mecazi, yani tatmin sonucu geçen ve bir sevgiliye duyulan aşk da gerçek aşka bir 
köprüdür. Gerçek aşksa, önce zuhura, yani güzeller, sıfat ve eserlere, mazharlara 
taalluk ederken yavaş-yavaş, güzelliğe, zata  taalluk eder ve aşık, kendisini, maşukta 
yok eder; aşıkın , maşukun bir tecellisi olduğu tahakkuk edince de aşk yok olur ve 
vahdet olduğunu, oluş halinde meydana çıkarar. Manevi yolculukta, gayret, yani 
mücahede, insanın eşi-dostudur; varlık alimenden yokluğa , varlıkların, Gerçek 
Varlık’a Hakka’a nispetle izafi olduğunu bilmeye, bu bilgiyi buluş ve oluş haline 
getirmeye vasıta, manevi mücahededir. Salikin uğrayacağı vehimden doğan bütün 
sıkıntılarda, ayak sürçmelerinde ona, mürşidin sohbeti yardımcı olur. Galib, bu manevi 
yolculuğu  ve nihayet varılacak makamı, bu eseirnde, cidden çok güzel ve tam bir şii r 
havası içinde anlatmış ve duyurmuştur. 

Edebiyatımızda teşhis  esasına dayanılarak yazılan ilk mesnevi, Yunus Emre’nin 
“Risalet’ün-Nushiyye”sidir; ondan sonra Nev’i (1007 H. Nev’i’den Galib’e kadar bu 
esasa dayanılarak yazılmış bir mesnevi yoktur diyebiliriz. Hamse şairlerinin yazdıkları 
mesnevi tarzındaki hikayeler, umumiyetle ya da klasikleşmiş hikayelerdir; yahut 
Atai’de olduğu gibi gördükleri, duydukları  şeylere dairdir; Taşlıcalı Yahya, biraz bu 
yola düşmüş sayılırsa da “Hüsn ü Aşk” gibi bir esere rastlanamaz; bu bakımdan, 
kendisinin de dediği gibi o genel (hazineyi), Galib açmış ve tüketmiştir. 

 Eseri, zamanına kadar yazılmış manzum ve mesnevi tarzındaki hikayelerle, 
sütünlük, orjinalite bakımından karşılaştırırsak, gene sonuç, Galib7in lehinedir. Sevgi 
oğulları kabilesi anlatılırken, 

 Hargehleri dud-ı ah-ı hirman 
 Sohbetleri ney gibi hep efgan 

Her birisi bir nigara urgun 
Şemşir gibi dehanı pür hun 
Ektikleri dane-i şerare 

Biçtikleri kalb-i pare pare  
Sattıkları hep meta’ı candır 
Aldıkları suziş-i nihandır gii beyitleri, Aşk’ın Hüsn‘e  meylini,  
Bedr ise muradı ben şeb olsam  

beytiyle anlatışı , baharı , geceyi ,kışı ,atı , kılıcı tavsifi ve bütün bunlarda, eski mazmunları 
yepyeni bir tarza döküşü, 

Envar ile kainat doldu 
İşte o gece sabah oldu 
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Tek Hüsn için Aşk ah kılsın 
Dünya yıkılırsa ha yıkılsın 
Yoksa bunu sen kolay mı sandın 
Gam leşkerini alay mı sandın gibi 

 pek kolay söylenmiş olan, 
 Afveyleyelim ki  belki bilmez 
 Bir sürçen atın  başı kesilmez 
 Firkat gibi mevt ömre sürmez. 
 Allah ne verir de kul götürmez  
Gibi atasözlerinden mülhem bulunan beyitleri,  
 Kurmansa hevaya kalbolurdu 
 Mırlansa sadaya kalbolurdu 
 Irlardı cünun teranesinden  
 Leyli Mecnun hikayesinden 
Gibi halk konuşmasından örülmüş sözleri, hatta Boğaziçi’nde mehtabı, Sütlüce’den görünen 
“ gümüş cedvel”i, Modaburnu ovasını şiire almak suretiyle İstanbul’u aksettirmesi, 
gerçektende Galib’in bu eserine eşsiz bir güzellik, bir orijinallik vermiştir. 
 “ Hüsn ü Aşk “ a , Galib’in Nabi’yi  yermesine kızan Refii-Amidi(1231 
H.1815)”Nazm-ı dekaayık’ terkibinin ifade ettiği 1205 hicride (1790-1791), “Can ü Canan 
“ adlı bir nazire yazmıştır. İst. Üniv. K. Türkçe yaz.ında 3015 no. Da kayıtlı, bulunan bu 
manzum hikayede “Beni-Mahabbet, “Beni-derd—Deroğulları” olmuş. Kabilenin avlanması, 
yaşayışı, baharı, tıpkı “Hüsn ü Aşk” taki gibi; fakat çok sönük bir örneği, kopyası. Bir gece, 
bir erkek, bir kız çocuğu doğuyor.. Erkeğe “Can” kıza “Canan “ adını veriyorlar. Bunlar 
“Cezbe” mektebine gidiyorlar, hocalarının adı”şeyh-i meczub”. “Gülzar-ı Mahabbet “ te 
geziniyorlar; orada “nur havuzu” var; “Hüda-doğru yolu buluş” oranın gözcüsü. Hayret, 
konuşup görüşmelerine engel oluyor. Hüda, mektuplarını getirip götürüyor. Canan’ın dadısı 
“Şerm-utanmak”, Can’ın lalası “Cehd-çalışıp çabalamak.” Can, Canan’a kavuşmak için, 
kabile ulularınını istediği “Ab-ı Hızr-Hızır suyu, abıhayat”ı getirmek için “Lamekan-
mekansızlık “iline gidiyor. Kuyua düşüş, cadılar, gulyabiler, hasılı “Hüsn ü Aşk”ta geçen 
olaylar, tamamiyle aynı; hatta “tardiye”ler bile sönük  birer nazire. İnsan, Refii’nin zahmetine 
acıyor ve Galib’in 
 El-hak çalıp alma kıssadır ol 
 Hırsızlara hayli hissedir ol 
Beytini okumaktan kendisini alamıyor.  
 Hüsn ü aşk” hakkında şu kısa bilgiyi verdikten sonra asıl ese geçebiliriz.  

                HÜSN Ü AŞK 
Dil-zide-i  feyz-i Şems-i Tebriz 
Ney-pare –i hame-i şeker-riz 
Bu resme koyup beyan-ı  aşkı  
Söyler bana dastan-ı  aşkı  
Kim vardı Arab’ta bir kabile 
Müstecmi’i haslet-i cemile  
Ser-levha-i defter-i fütüvvet 
Ser-hayl-i Arab Beni-mahabbet 
Amma ne kabile kıble-i derd 
Bilcümle siyah-bant u ru-zerd 
Giydikleri aftab-ı  Temmuz  
İçtikleri şu’le-i cihan-suz  
Vadileri rik ü şişe-i gam 
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Kumlar sağışınca hüzn ü matem  
 Hargehleri dud-ı ah-ı hırman 
Sohbetleri ney gibi hep efgam 
Ektikleri dane-i şirare 
Biçtikleri kalb-i pare pare 

Sevgi oğulları hikayesinin başlangıcı,  

Tebrizli Şems’in  feyziyle gönlü diri ln şekerler döken kamış parçası kalem 
Aşkı anlatmayı bu tarza döküp aşk destanını bana söyler. 
Araplarda bütün güzel huyları kenisinde koplamı bir kam.i vardı. 
Yiğitlik, erlik defterinin serlevhası, Arapların başı ve yücesi Sevgi oğullarıydı. 
Ama ne kabileydi? Derd kıblesiydi; hepsinin bahtı araydı, yüzü sapsarı 
Giydikleri Temmuz ayının  güneşiydi; içtikleri alemi yakan yalımdı. 
Ovaları kumluk, gam şişesinin kırıklarıyla dolu, kumlar sayısınca hüzün ve matem var. 
Çadırları mahrumiyet ahının dumanıydı; konuşmaları ney gibi hep feryattı. 
Ektikleri kıvılcım taneleri, biçtikleri paramparça kalbti.  
            Sıfat-ı bezm 
Kasdeylese bunlar ayş u nuşa 
Tufan-ı bela gelirdi cuşa 
Sagarları gürz-i kuh-peyker 
Sahbaları merk-i dehşet-aver 
Meclisleri rezm-gah-ı  aşub 
Mutrıpları  hay u huy-ı dilkub  
Azrail o kavma saki-i hasw 
Mirrih bezimlerinde rakkas 
            Sıfat-ı behar 
Ol semte gelince nev-beharın  
Sahraya olurdu hep girizan 
Her biri gezer kenar-ı bağı 
Devşirdiği lale kendi dağı 
Bilmez biri zevk-ı bustanı  
Almış anı derd-i dil-sitanı 
Bülbülde mi gülde mi bu efgan 
Sünbül mü eder aceb perişan 
Her faslı beharına  kıyas et 
Söyletme hazanların heras et.  
  Meclisleri. 
Bunlar içmeye, zevk ve safaya niyetlenseler, bela tufanı coşar köpürürdü. 
Şarap kadehleri, cüssesi  dağa benziyen gürzdü. Şarapları da dehşet veren ölüm. 
Meclisleri perperişan  bir savaş yeriydi; çalgıları , gönülleri bvurup ezen hay-huydu. 
Azrail, o  topluluğa hususi bir sakıydı; mirrih’se  
Meclislerindeki oyuncuydu. 
           Baharları;   
İlk bahar o semte geldi mi, hepsi de sarpaya kaçardı. 
Her biri, bağın, bahçenin  kıyısında gezerdi; fakat derip devşirdiği lale, kendi göğsündeki aşk 
ateşiyle dağlanmış yaralardı. Hiçbiri bağ-bahçe  zevkı nedir; bilmezdi; her birinin  
 Bu feryat, bülbüde mi, gülde mi, heryanı perişan eden acaba sünbül mü, haberi bile yoktu. 
Her mevsimlerini söyletme, kork çekin.  
 Vak’a garibe 
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Bu taifenin içinde bir şeb 
Bir hal göründü gayet agreb 
Doğdu o şeb içre bin ser-encam 
Dehşetle dolup  heva vü ecram 
Birbirine girdiler felekler 
Ağlar kimisi güler melekler geh zulmet olurdu tuy ber tuy 
Geh nur yağardı  suy ber suy 
Hep secedeye vardı  berk ü eşcar 
Hayretle eridi aktı enhar 
Güm güm öter asman sadadan 
Güm-keyte zemin bu maceradan 
 Viladet-i Hüsn ü Aşk 
 Oldu bu seraya pa-nihade 
Ol gice iki kibar –zade 
Ol habe sebeb bu iki şihmiş  
Her biri süvar-ı  mihr ü mehmiş amma biri duhter-i  semen-ber 
Biri püser-i Mesih-peyker 
Fehmetti kabile macerayı hep duydu bu iki bütelayı 
Hüsn eylediler o duhtere ad 
Ferzend-i güzine Aşk-ı na-şad 
 Görülmemiş bir vak’a 
Bu taifenin içinde bir gece hiç mi hiç görülmemi x bir hal zuhur etti 
O gece hava, yıldızlar dehşetle doldu; o gece binlerce başa gleecek şşey doğrdu.  
Gökler birbirine girdi; kimisi ağlardı; meleklerse gülerdi. 
Kimi vakit karanlık birbiri üstüne yığılırdı; kimi vakit de yer yer nur yağardı. 
Yapraklar ağaçlar, hep secdeye vardı; nehirler, hayretle eriyip aktı. 
Gökyüzü, seslerle güm-güm öterdi; yeryüzü, başa gelen bu hal yüzünden kaybolup gitmişti. 
 Hüsün ve Aşk’ın doğuşu 
O gece bu dünyaya  iki kibar-zade ayak bastı. 
Meğer o hale sebep bu iki şahmış; her biri de güneş  ,al’a binmiş, ama onların biri yasemin 
bedenli bir kızmış; öbürü İsa bedenli bir oğlan. 
Kabile  bu olan-biteni anladı , kabile  haklinin  
Hepsi bu iki müptelanın doğduğunu duydu O kıza Hüsün adını taktılar; seçilmiş oğlana da 
şadlomayan Aşk adını verdiler.  
              Namzed şoden ba hem diğer 
Bir bazm-i latif  olup müretteb  
Sadat-ı kabile  geldiler hep 
Re’y eylediler ki bu iki mah 
Birbirinin ola hah na hah 
İrza edeler babalarını  
Böyle edeler duaların  
Bu re’yi  olup kaza müessis 
Bi-gaile hatmolundu meclis 
 Zindegani-i Aşk 
Yuhud sıfat-ı perveriş-i Aşk  
Bed’eyledi Aşk piç ü taba 
Bend oldu kumat-ı ıztıraba 
Yaptırdı sipihr-i pür felaket 
Tabuttan ana mehd-i rahat 
Ta didesi ola haba mu’tad 
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Bu şi’ri ederdi daye inşad  
 Tardiye 
Ey mah uyu uyu ki bu şeb 
Guşunda  yer ede bang-i Ya Rab 
Ma’lum değil eğerçi matlab 
Böyle görünür ki hükm-i kevkeb 
Sih-i siteme kebab olursun 

  
          Birbirlerine nişanlanmaları . 

Latif, güel bir meclis tertib edildi; kabilenin uluları geldiler.  
Bu iki ay gibi güzelin, ister-istemez birbirlerinin  olmasını  kararlaştırdılar. 
Babalarını razı etmelerine , dualarını bu işe hasreylemelerine   karar verdiler. 
Kaza ve kader, bu kararı  kurdu; meclis de gailesiz bitti, dağıldılar. 
          Aşk’ın yaşayışı, yahut Aşk’ın yetişmesi, beslenmesi,  
Aşk kıvranmaya , çırpınmaya  başlayınca  ıztırap iplerine bağlandı. 
Felaketle dolu felek, ona tabuttan bir rahat beşiği  
Böylece de gözlerinin uyumayı adet edinmesini temin etti. Dadı da bu şiiri ninni  olarak 
söylerdi;  
Ey Ay, uyu, uyu ki bu gece, Yarab sözü kulağında  yer etsin. 
İstenen nedir;  bilinmiyor ama yıldızın hükmü şunu gösteriyor ki 
Sitem şişine kebab olacaksın.  

Ey gonce uyu bu az zamandır  
Çerhin sana maksadı yamandır 
Zira katı tünd ü bi-amandır 
Lutfetmesi de veli gümandır 
Havfım bu ki pek  haarab olursun 
Ey nerkis-i Aşk hab-ı naz et 
Daman-ı kazaya düş niyaz et 
Bin havf  ile çeşm-i canı baz et 
Encam-ı beladan ihtiraz et 
Baziçe-i inkılab olursun 
Gel mehd-i safada rahat eyle  
Birkaç gececik feragat eyle 
Fikreyle sonun inayet eyle 
Süt yerine kana adet eyle 
Peymane-kaş-i  itab olursun. 
Mehd içre uyu ki ey semen-ber 
Kalmaz bu revişte çerh-i çenber 
Bir hal ile gerdiş  etmez ahter  
Seyret sana az m zamanda neyler 
Seyl-i gama asiyab olursun 
Bidarlık ile etme mu’tad 
,uykudan olur olursa imdad 
Bir zehr sunup bu çerh-ı  cellad  
Galib gibi karın ola  feryad 
Bezm-i  eleme rebab olursun. 

Feleğin sana karşı maksadı yamandır ,çünkü o pek serttir, pek amansızdır. 
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Ama lutfetmesi de umulur; fakat korkum şu ki: Pek harab olacaksın. 
Ey aşk, nerkisi, naz uykusuna dal; kaza ve kaderin eteğine düş; niyatz et,  
Binlerce  korkuyla can güzünü aç; belanı  sonundan çekin. 
Halden hale  dönüşe bir oyuncak kesilirsin. Gel, zevk ve safa beşiğinde rahat t. 
Birkaç  gececik her şeyde vazgeç; lutfet  de sonunu düşün. 
Süt yerine  kan içmeyi adet et; çünkü  azar 
lanış , darılı ş kadehini çekeçesin.  
Ey yasemin göğüslü, beşikte uyu; çünkü bu dönüp, duran felek, bu gidişte kalmaz.  
Yıldız, hep bir hal üzere  dönmez; seyret de gör, az zamanda neler eder.  
Gam seline  değirmen kesilirsin. Uyanıklığı  adet edinme.  
İmdad olursa, ancak uykudan olur. Bu cellat felek bir zehir sunar da. 
Galib gibi işin gücün  feryad our; le elem meclisinde  

Mehd içre ol afet-i semen-ber 
Mah-ı nev içinde mihr-i Enver 
Cünbide olunca mehdi her an 
Simab gibi olurdu lerzan 
Lerzixte idi o necm-i ümmid 
Ayine içinde sanki horşid 
 Zindegani-i Hüsn 
Olurdu kaza-yı na be saman 
Hüsne dahi gahvare-cünban 
Kıldı onu da sipihr-i bi-dad 
Bir cünbiş-i vajguna mu’tad 
Mahzunluk  içinde zevk-ı şadi 
Dil-şadlık içre na-muradi 
Surette çok ihtiram ederdi 
Habı gözüne haram ederdi 
 Zuhur-ı mukaddimat 
Çün geçti bu hal ile meh ü sal 
Vakt oldu ki etmeye gam ihmal 
Sadat-ı kabile oldular cem’ 
Bu re’y-i rezine yaktılar şem’ 
Kim ola bu iki şuh-ı akıl 
Tahsil-i hünerle bedr-i kamil 

O yasemin gögüslü  güzel, beşik içinde ,yeni aş içindeki güneş benziyord. 
Beşiği  salladıkça  her an cıva gibi titrerdi. 
O ümit yıldızı titreyip dururdu; sanik ayna içinde güneşti. 
Hüsn’ün  yaşayışı  
İşi-güücü  düzene  girmeyen, ansızın gelip çatan kaza ve kader hüsn’ün de beşiğini sallardı. 
İnsafsız felek, onu da tersine  bir aynayışa, aksine bir hareket alıştırmadaydı. W 
Hali mahzunluk içinde zevk  ve sevince düşmek, gönlü şad iken ümitsizliğe uğramaktı. 
(Kaza kader), ona görünüşte saygı  gösterirdi ama uykuyu da gözüne haram ederdi. 
Bu hale aylar, yıllar geçti; gamın ihmal etmiyeceği vakit gelipçattı. 
Kabilenin uluları toplandılar ; tam yerinde olan bu karara mum yaktılar. 
Bu iki şen ve uş şuh, akıllı  güzelin hüner tahsil ederek dolunay olmasına karar verdiler 
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Sabakdaş şoden-i işan.  
Bir kışra girip dü mağz-ı  badam.  
Bir mektebe vardılar Edeb nam 
Bir beyt olup iki tıfl-ı mısra 
Ma’nı-yı  latife oldu matla’ 
Bir şahda iki gonce-i gül 
Birbirlerine olurdu bülbül 
Hep dersleri rıza ü teslim 
Munla-yı Cünun o pir-i ta’lim 
Amma neCünun şeyh-i kamil 
 Müfti-i  müdebbiran-ı akıl 
Tenha-rev-i vadi-i muhalat 
Vareste-i kayd-ı  ihtimalat 
Cehlin gecesin sabah kılmış
Menhileri hep mübah kılmış
Başlı başına bir özge sultan Askerleri var seraser uryan 
Ber hükm-i kaza-yı na-muvafık 
Hüsn oldu  cemal-i Aşk’a aşık 
Bin can ileHüsn’i  alem-ara  
Çün oldu o Yusuf ‘a Züleyha  

Onların ders arkadaşı oluşları,  
İki iç badem bir kabulga  girdi; ikisi de Edeb adlı bir mektebe vardı.  
İki  mısra’a benzeyen o iki çocuk ir beyit  oldu, latif mananın doğuş beyti kesildi. 
 Onlar bir dalda iki gül goncesi  olmuşlar, birbirlerine bülbül kesilmişlerdi. 
Desleri, her şeye razı oluş, teslim oluştu; hocaları Cünun mollasıydı, belletip öğreten o pirdi. 
Ama o cünun  (delilik) olgun bir şeyh; akıllı tedbir sahiplerinin bile müftüsü. 
Olmayacak şeyler vadisine tek başına giderdi; ihtimaller kaydından kurtulmuştu.Bilgisizlik 
gecesine sabah etmiş; yapılmaması emredilen şeyleri mübah etmix .Başlı başına bambaşka bir 
padişah;  askerleri var;  baştan başa çırçıplak. 

Hüsn’ün aşk’a  aşık oluşu.  
Dilleklere uymayan kaza ve kader hükmünce Hüsün; aşk’ın güzelliğine aşık oldu.  
Alemi bezeyen Hüsün; o Yusuf’a Züleyha olunca  

Maşuk olacakken oldu aşık  
Azra olacakken oldu Vamık 
Elf okusa kaddin eyleyip yad 
Ta arşa çıkardı ah u feryad 
Cim okusa zülfe eyleyip dal 
Bir noktadan anlar idi bin hal 
Etfal eder idi derse rağbet 
Bunlar biri birine meveddet 
Der çigunegi-i mahabbet—i işan 

Var eyle o gülşeni tahayyül  
Pervanesi gül çerağı bülbül 
İsmet komaz olmağa dehen-baz 
Peyda idi lik gevher-i raz 
Hüsn’ün sözü ülfet ü mahabbet 
Aşkın işi  hayret içre hayret 
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Surette  cenab-ı Aşk hamuş
Girdab gib muhit eden nuş
Sevmez mi sever mi kimse bilmez 
Ol rütbe de bi-haber denilmez. 
Hamuş ne ah eder ne efgan 
Medhuş ne yol bilir ne erkan  
Ayine  gibi heman ol afet 
Bi –can u zeban bir özge suret 
Baktıkça alır cenab-ı Hüsn’ü 
Cezbeyler aftab-ı hüsnü 

Sevgili olacakken seven oldu; Azra olacakken Vamık kesildi.  
Elif harfini okusa, sevgilisinin boyunu anıp ahı, feryadı ta arşa  çıkardı. 
Cım harfini okusa saça benzetip  bir noktadan bin hal anlardı. 
Çocuklar derse rağbet ederlerdi. Bunlarsa birbirlerine sevgilerini   söylerlerdi.  

Hallerinin ne şekil aldığı  
Sen var da o gül bahçesini bir hayaline getir; pervanesi gül, mumu da bülbül.  
Fakat (Hüsn’ü n dadısı) ismet, ağız  açmalarına  müsaade etmezdi; etmezdi ama sır incisi 
aqaçık meydandaydı. 
Hüs’ün sözü ülfet ve sevgiydi; Aşk’ın  işiyse hayret içinde hayretti. 
Görünüşte Aşk susuyordu; fakat girdab gibi  çevresini içip sömürüyordu. 
Seviyor mu, sevmiyor mu, kimse bilmezdi; fakat o derece de a habersiz denemezdi. 
Susuyordu; ne ah ediyordu, ne feryad ediyordu; dalmış-gitmişti; ne yol biliyordu, ne arkan 
O afet,  ayna gibi cansız  dilsiz, bambaşka bir haldeydi. 
Baktıkça Hüsn’ü  kendisinden almakta, o güzellik güneşini kendisine çekmekteydi.. 

Hüsn’ün talebi vera-yı imkan 
Aşk’ın garez-i zamiri pinhan 
Gahice ki Aşk göz süzerdi 
Hayretle bu şuh can üzerdi 
Derdi ki aceb bu çerh-i aşub 
Ben hakini eylemez mi matlub 
Besbelli ki gayrı yar özler  
Aya ne şekil şikar gözler 
    
Birun reften-i Hüsn ü aşk 
Beray-ı  temaşa ba hüzhet-gah-ı Ma’na 

Te’sir’i hevadan aşk-ı zi şan 
Olmuştu uyun-ı şevkı cuşan 
Hüsn’ü dahi geldi başka halet 
İkisi de kıldı kasd-ı nüzhet 
Kıldı  o iki çerağ-ı Ruşen 
Nüzhet-geh-i Ma’ni’yi neşimen 
Nüzhet-gehi Ma’ni öyle bir yer 
Kim abı benefşe haki anber 
Ol bağ-ı behişt o haki hurrem 
Hakk idi ve lik hak-i Adem 
 Havz-ı Feyz  
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Bir havz-ı mübarek ol makamı  
Sir-ab eder idi feyz namı  

Hüsn’ün isteği, imkanın ötesindeydi; aşk’ın gönlündeki maksatsa gizliydi 
Arada bir aşk göz süzdükçe bu şuh güzel, Hüsün, şaşırır kalır, canı, can evinden kopardı. 
Acaba derdi, bu fitneler koparan gök, onun toprağı olduğum halde gene de beni istemez mi ki? 
Başka bir sevgili özlediği besbelli; acaba nasıl bir av gözler ki?  

Hüsün ve Aşk’ın, seyir-seyran için Mana gezinti yerine gitmeleri. 
Havanın (sevginin) tesiriyle şanlı-şerefli Aşk’ın şevk kaynakları coşmuştu. 
Hüsn’ü de başka bir hal gelmişti; iki si de Nüzhet bahçesine gitmeyi kararlaştırdılar. 
O iki aydın mum, gidip, Mana gezinti yerine vardılar, orada karar ettiler. 
Mana gezinti yeri öyle bir yerdi ki suyu menekşeydi, toprağı anber. 
Orası cennet bahçesiydi; o kutlu toprak, topraktı ama Tanrı’nın yoğurduğu, Tanrı’nın can 
verdiği Adem’in toprağı. 
  
 Feyiz havuzu. 
O durağı kutlu bir havuz sulamadaydı, adı Feyiz’di. 

Mir’at-ı cemal-i şahid-i gayb 
Ol havz-ı celi idi bila rayb 
El-kıssa o Gülşen-i ferahnak 
Manende-i tab’ı-ı şair-i pak 

 Suhan  
Bir pir-i cüvan-zamir ü ayyar 
Olmuştu o yerde mihman-dar 
Namı suhan u aziz zatı 
Mesbuk idi çerhten hayatı  
Mahiyet-i hüsn ü Aşk’a arif  
Hassiyyet-i germ ü serde vakıf  
Endişesi şeb-çerag-ı irfan 
Sırdaş-ı zamir-i can ü canan 
Kasdeylese bi-sillah ü cevşen 
Eyler idi sulhu cenge reh-zen 
Eylerdi edince lutf u ihsan  
Merk  ile  hayatı can u canan 
Evsaf-ı zekası söylenilmez 
Ma’naları var ki kimse bilmez 
Muhtaç ona cümle halk-ı alem 
Anınla bulur hayatı adem 
Şan-ı Suhan’e bu paye dundur 
Evsafı düruğdan füzundur 

Hiç şüphe yoktur ki o görünen havuz, görenmeyen alemin güzeline bir aynaydı; (gayb 
güzelliğine bir ayna kesilmişti). 
Hasılı o ferahlı gül bahçesi, tertemiz şairin tabiatine benzerdir. 
 Söz. 
O yerde mihmandar,(misafir ağırlıyan), gönlü-hatırı genç, düzenci bir ihtiyardı.
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Adı Suhan’dı(Söz’dü), zatı azizdi; ömrü felekten de aşkındı. 
Hüsn’ün de ne olduğunu bilirdi, Aşk’ın da, sıcağın da ne olduğunu anlardı, soğuğun da. 
Düşüncesi, irfının gece mumuydu; can ve sevgili gönlününü sırdaşıydı. 
Niyet etse silahsız, zırhsız, barışı , savaşın yol kesicisi kılardı. 
Lutfeder, ihsanda bulunursa, ölümle yaşayışa canla canan ederdi. 
Zekasını anlatmaya, övmeye imkan yok; öyle manaları var ki kimse bilmez. 
Bütün alem halkı ona muhtaçtır; insan, onunla yaşayış elde eder. 
Suhan’ın şanına bu mertebe, pek aşağıdır ,vasıfları, yalandan daha üstündür.  

Miyancı keşten-i Suhan der miyan-ı işan 

Gördükte  bu il iki nev-belayı  
Fehmetti meal-i macerayı  
Rahmeyleyip ol iki cüvane  
Bu oldu miyancı-ı miyane 
Bu idi kabile içre adet 
Kim ide cüvan nigara rağbet 
Hüsn’ü acıyıp  himayet etti 
Tenhayı çağırdı sohbet etti. 
Dedi ki benimle ol kafa-dar 
Gel kılma bu kar-ı  sahli düşvar 
Yar ile olur vusul-i dil-dar 
Zanneyleme yarı yara agyar 
Tenha-rev olan olursa horşid 
Hun içre  olur makamı cavid 
Fil-vakı’ edip o pir himmet  
Günden güne  tazelendi ülfet 
Naz ile niyaz olup mükerrer 
Sohbetle olrudu şir ü şeker 
Çok sürmedi neyleyim bu bazar  
Çok gördü bu zevkı çerh-i gaddar 
Bilmem ki ne rüzgar esti 
Gül soldu hezar savtı kesti. 

Suhan’ın onlar arasında aracı olması. 
Suhan, bu iki yeni belaya uğramışı görünce olan-biteni, başa gelenin ne olduğunu anladı. 
O iki gence acıdı, aralarında ara bulucu oldu. 
Kabilede, genç erkeğin güzel kıza rağbet etmesi adetti. 
Suhan, Hüsn’e, acıdı; onu korudu; yalnızca çağırdı, konuştu. 
Dedi ki, benimle kafadar ol; beni dinle de bu kolay işi güçleştirme. 
Sevgiliye ulaşmak, sevgiliyle olur; sevgiliyi sevene yabancı sanma. 
Yalnız giden, güneş bile olsa durağı, ebedi olarak kan içinde kalmaktır. 
Gerçekten de o ihtiyar himmet etti; Hüsün’le Aşk’ın arasında  konuşup  görüşmek tazelendi. 
Nazla niyaz tekrarlanmaktaydı; sohbetle ikisi de sütle şeker haline gelirdi. 
Fakat neyleyim ki, bu Pazar çok sürmedi; gaddar felek, bu zevkı çok gördü. 
Bilmem ki bu yel nasıl esti de gül soldu; Bülbül sesini kesti.  

Peyda şoden-i Hayret ve men’i işan ez musahabet 

Mecnun-ı siyeh-libas-ı hırman 
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Ya’ni kalem-i güsiste-saman 
Leyla-yi hayale keşfedip raz 
Bu gune eder kelama agaz 
Kim vardı kabile içre bir merd  
Hayret adı kendi şir-i bi-derd 
Hakimdi sera ser ol diyare 
Zabit geçinir bu iki yare 
Emreyledi kim bu iki ser-baz 
Bir  birine olmasın nazar- baz 
Emrine tehalüf emr-i düşvar 
Ayrıldı ol iki mah naçar 
Cay oldu cemal-i Hüsn’e çader 
Bir mah idi oldu ser-be-haver 
Hem Hazret-i aşk o mihr-i Rahşan 
Hun-ab-ı şafakla oldu galtan 

Hayal besten-i Hüsn 

Hüsn öyle  hayal eder ki guya  
Tenha ede hayret ile gavgaa 
Ya’ni ki çekip bir ah-ı can-suz 
Ol düşmene ola han ü man-suz  

Hayret’in meydana çıkması ve onları konuşup görüşmekten men’etmesi 

Mahrumiyetin kara elbiseli Mecnun’u , yani varını-yoğunu elden yitirmiş kalem, 
Hayal Leyla’sına sır açıp söze bu çeşit başlar da der ki: 
Kabile içinde bir er vardı ,adı Hayret’ti; dertsiz bir arslandı. 
Baştan başa o diyara hakimdi; bu iki sevgiliyi de hükmü altına almıştı. 
Canıyla başıyla oynayan bu iki  dostun, birbire bakmamasını ,görüşmemelerini emretti. 
Emrine karşı durmak güç bir işti, o ki ay, çaresiz ayrıldılar. 
Hüsn’ün güzelliği perde  ardına girdi, o bir aydı , başını doğuya çekti; görünmez oldu. 
Hazreti aşk, o parlak güneş de şafağın kanlı suları içinde yuvarlanmaya başladı. 

Hüsn’ün hayal kurması. 

Hüsün, tek başına Hayret’le kavgaya, savaşa girmeyi kurmaktaydı. 
Yani bir can yakan ah çekip o düşmanın evini-barkını , varını –yoğunu  yakmak isterdi. 

Pend daden-i Suhan 
Fi’l-hal gelip Suhan yetişti 
Ama ki bozuk düzen yetişti 
Hüsn’e niçe nusha etti agaz 
Kim Hayret’e olma navek-endaz 
Ol merd ile düşmez inkisarın 
Ayinesidir cemal-i yarın 
Sen name yaz eyleyim ben isal 
Bir dem dahi böyle hoş geçir hal 
Na-çar kalup heman ol  afet 
Mektub ile eyledi kanaat 
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Sıfat-ı İsmet ki  
Daye-i  Hüsn bud 

Çün oldu cemal-i aşk’dan dur 
Hüsn oldu o Fikret ile rencur 
Etmişti o şem7i  ziyb-i zanu 
İsmet diyerek bir ateşin-hu 
Perverde-i şir edip mukaddem 
Vermiş o güle arakla şebnem 
Kılmış anı mevsim-i sabade 
Cu-bar-ı hayadan ab-dade 
Hisseyledi kim o mah-pare  
Bir mihre diler ola Sitare 

Suhan’ın öğüt vermesi. 

Derken hemencecik suhan yetişti, geldi; ama pek bozuk-düzen geldi. 
Hüsn’e bir hayli öğüt vermeye girişti. Dedi ki; Hayret’e ok atmaya kalkışma. 
O kişiye kırılman, onu kırman doğru olmaz; o , sevgilinin yüzünün aynasıdır. 
Sen mektup yaz, ben götüreyim, bir zaman da hal böyle geçsin. 
O afet çaresiz kalıp mektubu yeter buldu.  

Hüsn’ün dadısı İsmet7in vasfı. 

Hüsün, Aşk’ın  yüzünden uzak düşünce, düşünceler dalıp hastalandı. 
İsmet denen bir ateş huylu, o mumu, dizinin ziyneti edinmişti. 
Evvelce sütüyle beslemiş, çiğ tanelerine benzer terler dökerek onu yetiştirmişti. 
Çocukluğunda onu utanış deresinin suyuyla sulamıştı. 
O ay parçasının bir güneşe (bir sevgiye) yıldız olmak istediğini hissetti 

Dedi ki eya gül-i  muradım 
Nev-reste-i Gülşen-i fuadım 
Her derd ki var devası vardır 
Her haste ki var şifası vardır 
Her rengi boyan da rengi verme 
Mir’at-ı  safaya jeng verme 
Hüsn ol sözü guşedip üzüldü 
Zehr ağladı acı acı  güldü 
Dedi ki aceb yola gidersin 
Seylaba karar hükmedersin 
Mümkin mi ki Aşk’ı edem inkar 
Sen anladığını değil bu esrar 
İsmet dedi yok bu kara çare 
İnsaf vere Huda o yare 
İgzab oluyor fegandan ol ah 
Çeşmi kararır ger eylesen ah 
Der kim o fegan bana gerektir 
Mahbuba hemin vefa gerektir  
Guşetti bu kavli hah na-hah 
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Nazeyleme kastın etti ol mah  
Kanun gibi cayı oldu guşe  
Surette çekildi ayş u nuşe  

 A benim muradım gülü dedi, a benim gönlümün gülbahçesinde yeni açılmış goncem. 
Her derdin devası vardır; her hastanın bir şifası bulunur. 
Sen her renge  boyan da renk verme, gönül aynasını paslandırma. 
Hüsün bu sözü  duyup üzüldü; zehir  gibi ağladı, acı-acı güldü. 
İsmet’e, sen dedi, şaşılacak bir yola gidiyorsun akan selin durmasına hükmediyorsun 
Aşk’ı inkar etmem mümkin mi, bu sırlar, senin anladığın sırlar değil dedi. 
İsmet, bu işin çaresi yok dedi;  hemen Allah o sevgiliye insaf vere. 
Ancak, o Ay, feryada kızıyor; eğer ah edersen gözü kararır. 
O figan bana gerektir, sevilene, ancak vefa etmek lazım der. 
Hüsn bu sözü duyunca ister –istemez, nazlanma niyetine düştü; o Ay nazlanmaya koyuldu. 
Mangal gibi, yeri  köşe oldu görünüşte  zevka, safaya daldı.  

Çün aşk Hüsün’den oldu me’yus 
Feryadı kopardı dest-i efsus 
Bin gevher-i eşk ile edip yas 
Zahm-ı ciğere ekerdi elmas 
Söz söyleyemezdi hayretinden  
Hamuş olamazdı dehşetinden 
Gahice ki gamdan ola berbad 
Eylerdi bu tard u rekbi inşad 

Tardiye 

Bir şaha esir oldu kim dil 
Her bendesi Kahraman-ı katil 
Gamzeyle suhanda la’li yek-dil 
Bigane nigahı kana mail 
Tir-i gamı cana aşinadır 
Divan-ı kazası zulm-bünyad 
Lerzende-i bin-i canı cellad 
Her guşede bang-i dad-ı bidad 
Gavgaa-yı kıyamet ah u feryad 
Mahşer mi yaput bu kerbeladır 
La’l-i lebi ömr-i Muh-ı ma’na  
Çeşminde nühüfte ruh-ı ma’na  
Hep  döktüğü kan sabuh-ı ma’na 
Feyz’i suhanı fütuh-ı ma’na 

Aşk, Hüsün’den ye’se düşünce acı ve hasret  çekişin eli, feryat zincirini kopardı. 
Binlerce inci tanesi gibi yaşlar dökerek yasa battı, ciğerindeki yaraya elmas ekmeye koyuldu. 
Şaşkınlığından söz söyleyemezdi; dehşetinden susamazdı da. 
Gamdan yele savruldukça da bu tardiyeyi okurdu:  

                               Tardiyye 
Gönül öylesine bir padişaha esir oldu ki her kulu , bir Kahraman-ı Kaatil’dir. 
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Söz söyleyişte bakışıyla la’l dudakları gönül birliğinde (aynı sözü söylemededir.) yabancı 
bakışı, kan dökmeye  meyletmededir. 
Gam oku, canla bildiktir. 
Kaza ve Kader divanı zulümler üzerine kurulmuş. 
Cellat biel can korkusuyla titremektedir; her bucaktan aman sesleri gelmektedir; imdad 
istenmektedir. 
Kıyamet kavgası ,ahlar, feryatlar; mahşer mi bu , yoksa Kerbela mı  
La’l dudağı, mana nuh’unun ömrüne sahip; gözünde mana ruhu gizli. 
Hep döktüğü  kan, mana sabahının şarabı; sözündeki feyiz, mana sırlarını açmakta. 

Her nutku hayattır bakadır 
Zülfün dağıdıp ederse talan 
Küfre sığınır sipah-ı iman 
Bu havf ile kakülü perişan 
Da’vasına aiğ-i katli burhan 
Veh bu ne acib müddeadır 
Biçare gönül gaamiyle yansın 
Tek ol büt-i ateşin inansın 
Hunabe-i hecre can boyansın 
Mahmur gözü şaraba kansın 
Her kahrına bin kerem fedadır 
Galib gibi  sad hezar meftun 
Sahra-yı mahabbetinde Mecnun  
Olmaz yine kimse zar u dil-hun 
Her cevrine ehl-i derde memnun 
Amma ki ne çare bi-vefadır 

 Gayret 
Var idi yanında bir bela-keş
Gayret adı her peyamı ateş
Lalası idi o bi-mecalin 
Ebriydi  o gevher-i hayalin 
Çün aşk’da gördü derd-i hasret 
Fursat bulup ana sordu Gayret 

Her sözü hayat , ebedilik, Zülfürü açıp dağıtınca. 
İnanç askeri, küfre sığınır. Bu korkuyla saçları dağılmış zaten. 
Giriştiği  davada, öldüren kılıcı, en reddedilmez delili; eyvah, bu ne şaşılacak bir dava. 
Çaresiz gönül, varsın, gamiyle yansın; tek o ateş gibi put(güzel) inansın da, yeter. 
Can ayrılığın kanlı yaşlarına boyansın; mahmur gözü şaraba kansın. 
Onun her kahrına bir kerem , bin ihsan feda olsun. 
Galib gibi yüzbinlerce meftun, onun sevgisinin sahrasında Mecnun’dur. 
Yine kimsenin ağlayıp inleyerek kalbi kanamaz. Der ehli, onun her cevrine, her cefasına 
memnundur; ama ne var ki, çaresi yok, biraz vefasızdır. 

 Gayret 
Aşk’ın yanında Gayret adında  bir bela çeken vardı ki her haberi , bir ateşti. 
O mecalsizin lalası kesilmişti; o hayal incisinin bulutuydu. 
Gayret, Aşk’ta  hasret derdini görünce fırsat bulup ona sordu. 
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K’ey gonce-i şu’le-zar-ı duzeh 
N’oldu ki edersin öyle aveh 
Aşk acı acı bakıp o merde 
Zehr ekti nigehle dağ-ı derde 
Dedi buna ba haber misin sen 
Hüsn adını guş eder misin sen 
Var git ki  sözüm sana değildir. 
Sus sus bu o macera değildir 
Gayret dedi kim yarlıktır. 
Maksat sana gam-güsarlıktır 
Haşa sana ta’n ola bu güftar 
Dildar-ı kadime etme azar 
Aşk ana bakıp dedi nedir ray  
Yarab ne belaya uğradık vay  
Var iste kabile içre yarin 
Şehbazsın al heman şikarın 
Efganı ko eyle azm-i dildar 
Bin re’ye olur netice bir kar  
Ben dahı seninle hem-süvarım 
Kühsar-ı belada yar-ı garım 
Ger çerh muvafakat ederse 
Başım vereyim kılını giderse 
Gel yanıma olalım revane  
Geçti geçen eyleme behane 
Bu niyete Fatiha deyip Aşk  
Agaz-ı visali kıldı ser-meşk 

Dedi ki: Ey Cehennemin yalımlı yerinde biten, gelişen, gonce, ne oldu ki öyle eyvah deyip 
duruyorsun? 
Aşk acı   acı , o adama baktı; derdin dağladığı yere zehir ekti. 
Bundan haberin var mı senin, Hüsün adını duyar mısın sen? 
Var. Git; sana söyliyecek sözüm yok; sen sus, bu  o baştan geçen şey değil dedi. 
Gayret, bu dedi, dostluktur; maksat, senin derdinle dertlenmektir. 
Haşa, bu söz,,seni kınamak, yermek değil; eski dostu incitme. 
Aşk, ona baktı da, fikrin nedir, yarabbi, ne belaya uğradık, vay halimize dedi. 
Gayret, git dedi, kabileden sevgilini iste; iri , alıcı bir doğansın sen; hemen avını al. 
Feryadı bırak; gönlünü alana yürü; bir iş, bin fikre bedeldir. 
Ben de seninle ata binip geleyim; bela dağlıklarında senin mağara dostunum. 
Felek yar olur, uygun davranırsa, kılına dokunulrsa başımı vereyim. 
Yanımca gel; yürü, gidelim. Geçen geçti gitii, behane etme artık. 
Aşk, bu niyete Fatiha deyip  sevgiliye kavuşmayı kurdu, meşk edindi. 

Talib şoden-i Aşk 
Hüsn’ra ez kabile  

Gayret’le cenab-ı axk-ı çalak 
Maksuda ki oldular heves-nak 
Munla-yı Cünun verdi fetva 
Kim Hüsn içün oldu farz gavgaa 
Kasdetti ki ola Aşk-ı gam-har 
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Ahval-i kabileden haberdar 
Her biri arardı valsa çare 
Aşık geçinirdi ol nigare 
Bu resme gerek bela-yı düşvar 
Yek başına Aşk alem agyar 
Cem’eylediler kabileyi heb 
Aşk eyledi anda arz-ı  matlab 
Kim gevher –i Hüsn’e  talibim ben 
Gavgaa-yı talebde galibim ben 
Sadat-ı kabile cümleten hep  
Kıldılar ana beyan-ı matlap 
Bir sözle kim oldu yara vasıl  
Bir gonce ile behara vasıl 
Hüsn akdine çok beha gerektirir 
Evvel sana kimya gerektir 
Durma sefer et diyar-ı Kalb’e  
Can baş kor eh-güzar’ı Kalb’e  

Aşk’ın kabileden Hüsn’ü istemesi. 
Çevik Aşk, dileğine ulaşmak için, Gayret’le heveslendi; bu yolda her şeyi göze aldılar. 
Cünun munlası da, Hüsün için kavgaya girişmek farzoldu diye fetva verdi. 
Gamlar yiyen aşk , kabile halkının ahvalinden de haber almak istedi. 
Kabile halkının  her biri,, Hüsün’le buluşmaya bir çare arardı; her biri, o güzele aşık geçinirdi. 
İşte  çekilmesi güç bela da böyle olmalı; Aşk tek başına; alemin hepsi de yabancı , engel 
Bütün Kabile halkını topladılar. Aşk, kabileye dileğini arzetti. 
Ben dedi, Hüsün denen  inciyi istiyorum, i bu isteyiş kavgasında da üstün gelmişim. 
Kabilenin uluları hep birden dilenen şeyi ona anlattılar. 
Dediler ki; Bir sözle kim sevgliiye kavuşmuş; bir gonceyle kim bahar ulaşmış. 
Hüsn’ü  nikahlayabilmek için çok mal-mülk  gerek; önce kimyayı elde etmen lazım 
Durma, Kalb ülkesine sefer et, Kalb ülkesine varan yola can, baş koy.  

Ol şehrde kimya olurmuş
Yolda beli çok bela olurmuş
Bin  başlı ejder-i münakkaş
Mumdan gemi altı bahr-ı ateş
Bin yıllık yol Harabe-i Gam 
Anın ötesi Seray-ı matem 
Meşhur o yolun başında cadu 
Her muyu yılan yalan değil bu  
Bir deşt içinde div ü peri  
Arslan kaplan vuhuş-ı berri 
Müzlum gecelerde gul-i yaban 
Avazesi  ra’dden numayan 
Sihr ile yağar o deşte ateş
Gahice de ef’i-i münakkaş
Allah muin olup geçersen 
Kalb şehrinin abını içersen 
Kıl andaki kimyayı hasıl  
Gel bunda ol işte Hüsn’e vasıl  
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Sefer Kerden-i Aşk 
Be Diyar-ı Kalb 

Aşk oldu bu müjdeden ferah-nak 
Bin şevk ile etti camesin çak 
Fi’l hal sorup diyar-ı Kalb’i  
Tuttu reh-i reh-güzar-ı Kalb’i  

Evet, o şehirde kimya varmış ama yolda da çok bela varmış. 
Bin başlı, nakışlı ejderha, mumdan gemiler, altında da ateş  denizi. 
Bin yıllık yol olan Gam harabesi; onun ötesinde de matem sarayı. 
O yolun  başındaki  büyücü  karı da meşhurdur, her kılı yılandır, bu yalan değil. 
Bir çöl; içinde  devler var, periler var; arslan, kaplan; karada yaşayan vahşi  hayvanlarla dolu. 
Karanlık gecelerde gulyabaniler vardır ki sesi, gökgürültüsünü andırmakta. 
O çöl’e büyü ile ateş, bazı kere de nakışlı (alacalı ) yılanlar yağar. 
Allah  yardım eder de geçersen, varır da Kalb şehrinin suyunu  içersen. 
Oradaki  kimyayı da elde et, sonra buraya gel, işte hüsün burada; ona da kavuş.  

Aşk’ın Kalb ülkesine yolculuğu, 
Aşk bu müjdeden ferahladı; bin şevkle elbisesini yırttı. 
Hemencecik Kalb ülkesi nerede diye sorup oraya varan yolu tuttu. 

Gayret de olup ana kafa-dar 
Kıldı iki yar azm-i dil-dar 
Çün girdi o merd-i rah raha  
Evvel kademinde düştü çaha 
Bir çah bu kim sevad-ı a’zam  
Gencur-ı firaktan nişane 
Bahr-i zulümat-ı bi –gerane 
Mihr atsa kemend-i mah u sali 
Yok ka’rını bulmak ihtimali 
Gitti nice sal ü mah u eyyam 
Ka’rın bulup etti ahır aram 
Bir dive meğer o çah-ı mihnet 
Olmuştu maksam-ı hab u rahat 
Bir div ki  var nice sipahi 
Her birisi ma’den-i siyahi 
Tuttular ol iki derdmendi 
Taktılar ayağına kemendi 
Karşu çağırıp o div-i hail 
Mihr oldu zuhalDle san mukabil  
Dedi ki ne raha eyleyüp azm 
Düştün bün-i çaha böyle bi –hazm 

Gayret de ona uydu, iki dost, gönüller kapan sevgiliyi  bulmak için yola düştü. 
O yol eri, yola girer girmez, ilk adımında bir kuyuya düştü. 
Öyle bir kuyuydu bu kuyu ki her yanı kaplayan büsbüyük bir şehir, bir büyük karaltı, 
ümitsizlik, yas define ve hazinelerinin hepsi de oradaydı. 
Ayrılık karanlığından bir nişaneydi; dibi, sonu yok karanlıklar deniziydi. 
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Güneş, ay ve yıl kemendini atsa dibini bulmak ihtimali yok. 
Nice yıl, nice ay, nice gün gitti gitti, nihayet dibini bularak orada eğleştir. 
Meğer o mihnet kuyusu, bir devin durağı, uyuyup dinlendiği yermiş. 
Bir devdi ki her biri, karalığın madeni olan nice askeri de vardı. 
O iki dertliyi tuttular; ayaklarını kementle bağladılar. 
O korkunç dev, Aşk’ı karşısına çağırıp dikti; sanki Güneş, Zuhal’le karşı karşıya geldi. 
Dedi ki: Ne yola gitmeyi kurdun da ihtiyatsızlıkla kuyunun dibine düştün? 

Duydum gam-ı Hüsn’e can-feşansın 
Zer talibisin esir-i kansın 
Sen kanda ol aftab kanda 
Derya kanda serab kanda 
Hoş kısmet imiş bize vücudun 
Bağlandı basiret ü şühudun 
Ol div-i lain-i bed-ser-encam 
Habsetmeğe kıldı emr ü ikdam 
Ta eyleye şahm u lahmın efzun 
Sonra anı tu’ma ede mel’un 
Bir nice zamanlar Aşk u Gayret 
Kaldı orada esir-i mihnet  
Bir birine tesliyet verirdi. 
İkdamda takviyet verirdi 
 Residen-i  suhan 
Bir subh Suhan yetişti ol pir 
Geldi ser-i çaha etti takrir 
K’ey  beste-i çah olan çüvanlar 
Hengam-ı belada miribanlar 
Bu çahta hiç halas yoktur 
Üftadelere manas yoktur. 
İlla bün-i çehte bir resen var 
Ciniler ana değil haber-dar 
Bir pir ana tılısm yazmış  
Hıfzetmeğe hayli ism yazmış

Duydum ki Hüsn’ün gamına canlar saçıyormuşsun; altın elde etmek istiyormuşsun, madene 
tutsak olmuşsun. 
Sen nerdesin, o güneş nerde? Deniz nerde, serap nerde? 
Hoş , bedenin bize kısmetmiş ya; bu yüzden basiretin bağlandı, görüşün örtüldü. 
O önü-sonu kötü lanetlenmiş dev, onu hapsetmeye niyetlendi. 
Semirmesini, yağlanmasını, sonra onu yemeyi istiyordu. 
Aşk’la Gayret, bir nice zaman orada mihnet esiri olup kaldılar. 
Birbirlerine teselli veriyorlar, dayanışta, direnişte birbirleini kuvvetlendiriyorlardı. 
 Suhan’ın erişmesi. 
Bir sabah Suhan, o ihtiyar gelip yetişti; kuyunun ağzına gelip şu sözleri söylemeye başladı. 
Ey kuyuda bağlı olan gençler , ey bela gelip çatınca birbirine acıyanlar, birbirini esirgeyenler. 
Bu kuyudan kurtulmak,bu kuyuya düşenlere bir halas olmak yolu yoktur. 
Ancak kuyunun dibinde bir ip vardır ki cinlerin bundan haberleri yoktur. 
Bir ihtayr, onu tılsımlar, cinlerden korunması için bir hayli adlar yazmış. 

Kim ol reseni tutarsa muhkem 
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Hıfzeyler anı o İsm-i A’zam 
Cinler edemez ana hasaret 
Çıktıkça bulur necat u rahat 
Efsun ile söyledim bunu ben 
Ciniler içinde söyleme sen 

 Halas yaften-i Aşk u Gayret 
Açtı gözün aşk’ı asman-gir 
Gördü ki Suhan’dır işte ol pir  
Bildi ki diyar-ı yardandır 
Ol subh o nev-behardandır 
Bir hasret ü derd ile çekip ah 
Sordu bana söyle Hüsn’ü billah 
Söyler mi beni nedir hayali  
Gahice anar mı bi-mecali 
Bakmadı Suhan bu ah u zare 
Bir murg olup uçtu  bag-ı yare 
Gayret dedi Aşk’a ey birader 
Gel yol eri yolda olmak ister 
Bal açtı iki hüma-yı rif’at 
Düştü  yola hemçü bum-ı gurbet 
Medd-i nigehi edip asa-keş
Gitti iki merdüm-i bela-keş

Kim o ipe sıkıca yapışırsa ipte yazılı olan, tanrı’nın en büyük adı, onu korur. 
Cinler ona bir zarar veremezler; kuyuya düşen ona yapışıp yukarıya çıktıkça kurtulur, rahata 
erer. 
Bunu da afsunla söyledim; cin taifesi içinde sakın sen söyleme. 
 Aşk’la Gayret’in kurtulması. 
Gücüyle gökleri bile hükmü altına alan Aşk gözünü  açıp baktı, gördü ki o ihtiyar, Suhan’dır
Sevgilinin ülkesinden olduğunu, o sabahın, o ilkbahardan ışıdığını bili, anladı. 
Bir hasretle , bir dertle ah çekip bana Hüsn’ü söyle Allah için olsun; ne alemde diye sordu. 
Benden bahsediyor mu, hayali nedir ne kuruyor; bu mecali kalmayan aşıkı arada bir anıyor 
mu dedi. 
Suhan bu aha, bu yanışa bakmadı bile; bir kuşu olup sevgilinin bahçesine uçup gitti. 
Gayret, aşk’a, a kardeş dedi; gel, yol erinin yolda olması gerektir. 
O iki yücelik devlet kuşu kanat açıp gurbet baykuşu gibi yola düştü. 
Bakışın uzayıp gidişin kendilerine sopa çekici, yol yedici yapıp o iki bela çeken kişi yürüyüp 
gitti. 

Üftadeliğe gam oldu munzam 
Düştü yoluna Harabe-i Gam 
Ol rah ki zikri geçmiş idi 
Her gamı megaak-i na-ümidi 

 Der sıfat-ı şeb ve şiddet-i şita 
Bir deşt-i  siyehte oldu güm-rah 
Yelda-yı şita bela-yı na-gah 
Bir deşt bu kim neuzü billah 
Cinler cirid oynar idi her gah 
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Bir birine ye’s u havf lahık 
Geh kar yağar idi geh karanlık 
Deycur ile berf edince ülfet  
Bir kaaleebe girdi nur u zulmet 
Bir bakıma berf içinde deycur 
Manend-i sevad-ı dide mahsur  
Ol havf u hatardan aşk-ı  agah 
Bir dehşet ü gamla oldu güm-rah 
Görmüş değil idi gam diyarın 
Nazendesi idi rüzgarın 
Ol deştte iz belirmedi hiç  
Bir rah-ı necat görmedi hiç  
Nagah anı gördü ol peri veş  
Hırmen gibi bir mahuf ateş

Düşkünlüğün üstesinde birde gam gelip çattı; yollarına Gam harabesi çıktı. 
Önce anlatılan, o her adımı bir ümitsizlik çukuru olan o yola düştüler. 
 Gece ve kışın çetinliği. 
Uzun kış gecesinin ansızın bir bela gibi geldiği bir kapkaranlık çölde yollarını yitirdiler. 
Bir çöl bu ki Allah’a sındık, orada her an cinler cirid oynamaktaydı. 
Yeisle korku üst üste geliyordu; kimi kar yağmadaydı, kimi karanlık  
Karanlıkla kar eş olunca, uzlaşınca aydınlıkla karanlık bir kalıba girmişti. 
Bir bakıma da kar içinde karanlık, gözün karası gibi beyazlıkla kuşatılmıştı. 
O korkudan , o tehlikeden, uyanık Aşk, bir dehşetle, gamlara batarak yolunu yitirdi. 
Zamanın nazü naim içinde yetiştirdiği bir dilberdi; Gam ülkesini görmemişti  
O çölde bir izi bile belirmemişti; bir kurtuluş yolu göremiyordu. 
O perigibi güzel genç, ansızın harman gibiyığılmış korkunç bir ateş gördü. 

Katran-ı cahimden nişane 
Üstünde zebane ber zebane 
Eflake reside dud-ı şu’le 
Sihr idi veli nümud-ı şu’le  
 Sıfat-ı Cadu 
Bir pirezen etmiş anda me’va 
Cadu-yı mahuf-ı div-sima 
Sihreyleyip  etti Aşk’ı da’vet 
Arzeyledi ana ziyb ü zinet 
Bin dürlü kumaş u kale vü fer 
Elmas ile la’l ü cevher ü zer 
Ol kaleleri giyindi fi’l-hal 
Aşk’a dedi gel oğul beni al 
Aşk ol sözü anlayıp işitti 
Geh ağladı geh taaccüb etti 
Ahına siper kılıp sipihri 
Yad eyledi Hüsn-i  mihr-çihri  
Cadu anı gördü bu belade 
Ye’s eyledi hışmını ziyade 
Bir sihr ile çekti çar-mihe 
Hem kıldı nişane tig u sihe 
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Cehennemn katranından bir örnekti, üstünde yalımlar üstüne yalımlar vardı. 
Alevin dumanı göğe erişmedeydi; büyüydü ama alev gibi görünüyordu. 
 Büyücü karı. 
Orayı bir kocakarı yurd edinmişti; dev yüzlü korkunç  bir cadıydı. 
Büyü yaparak aşk’ı çağırdı; ona süsler-püsler gösterdi. 
Bin çeşit kumaş, ipekliler, şan-şevket, elmasla la’l, mücevherler, altınlar arzetti.
O ipeklileri hemencecik giyindi; aşk’a, oğul dedi, gel, beni al. 
Aşk, o sözü  işitti, anladı; kimi vakit ağladı, kimi vakit de şaşırdı. 
Ahına gökyüzünü siper  ederek güneş yüzlü Hasn’ü andı. 
Cadı, onun belada olduğunu görence meyus oldu, bu yeis de öfkesini arttırdı. 
Bir büyü yaptı, aşk’ı çarmıha gerdi; aynı zamanda da kılıca, şişe hedef etti. 
  
Ol darda çün hatib-i minber 
Kaldı nice hefte ol semen-ber 
Bin fikr ile söylenip perişan 
Ma’buduna kıldı ah u efgan 
Ol demde Suhan huzura geldi 
Kün emri gibi zuhura geldi 
Ol an açıldı şam-ı zulmet 
Şekva bedel oldu havf u haşyet 
Hak zahir olup bozuldu evham 
Sihr oldu heba misal-i ahlam 
Gördükte o piri aşk-ı çalak 
Giryan olup etti sinesin çak 
Hüsn’ü anıp etti ah u feryad  
Hem kıldı bu şi’r-i paki inşad 
 Tardiye  
Hoş geldin eya berid-i canan 
Bahşet bize bir nüvid-i canan 
Can ola feda-yı iyd-i canan  
Bi –sud  ola mı ümid-i  canan 
Yarin bize bir selamı yok mu 
Ey Hızr-ı fatadegan söyle 
Bu sırrı edip iyan söyle  
Ol sen bana terceman söyle  
Ketmetme yegan yegan söyle 
Gam defterinin tamamı yok mu 

O darağacında, minberdeki hatip gibi nice haftalar o yasemin  göğüslü aşk, kalakaldı. 
Bin  düşünceyle perperişan söylenip mabuduna ah etti, feryad etti. 
Tam o sırada Suhan huzura geldi, “kün” emri gibi zuhur ediverdi. 
O anda karanlıklar gecesi açıldı, ürküntünün, korkunun yerini şavk ve neşe tuttu. 
Gerçek meydana çıktı, vehimler bozuldu; büyü, karışık, asılız rüyalar gibi yok oldu –gitti. 
Çevik aşk, o ihtiyarı görünce göğsünü yırtıp ağlamaya başladı.  
Hüsn’ü anıp ah etmeye , feryad etmeye başladı; aynı zamanda da bu tertemiz ; bu güzelim 
şiiri inşad etti:  
 Tardiye: 
Hoş geldin ey sevgilinin habercisi, bize sevgiliden bir haber bağışla. 
Can, sevgilinin  bayramına feda olsun; sevgiliye kavuşmak ümidi faydasız mı ki;  
Sevgilinin bize bir selamı yok mu? 
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Ey düşkünlerin Hızır’ı söyle. 
Bu sırrı aç, söyle. Sen bana terceman ol da söyle. 
Gizleme , birer birer söyle; gam defterinin tamamı yok mu, bitmeyecek mi? 

Yarabbi ne intızardır bu  
Geçmez nice rüzgardır bu  
Hep gussa vu har hardır bu  
Duysam ki ne şive-gardır bu  
Vuslat gibi bir meramı yok mu 
Çıktım ser-i dara hemçü Mansur 
Avazım ezan-ı nefha-i sur 
Gam kıldı gülumu şah-ı Mansur 
Oldum sipeh-i belaya mahsur  
Ol padşehin peyamı  yok mu 
Kam aldı bu çerhten  gedalar 
Ferdalara kaldı aşnalar 
Durmaz mı oahdler vefalar 
Geçmez mi bu ettiğim dualar 
Hal-i dilin intizamı yok mu 
Dil hayret-i gamla lal kaldı  
Galib gibi bi –mecal kaldı 
Gönderdiğim arz-ı hal kaldı 
El’an bir ihtimal kaldı  
İnsafın o yerde namı yok mu 

Müjde daden-i Suhan 

Baz etti suhan der-i hitabı 
Bu tarz ile verdi  kim cevabı  

Yarabbi, bu ne bekleyiştir; bu ne biçim zamandır ki  geçmek bilmez? 
Hep gussa, hep dert, hep elem bu; bir duysam; bu ne şiveli sevglidir 
Buluşmak, kavuşmak gibi bir meramı yok mu ?Darağacına Mansur gibi çıktım.Sesim sur 
üfürülüşünün ezanı, kıyamete davet sesi.Gam, bogazımı şah-ı Mansur etti. 
Gam atlılarıyla kuşatıldım; o padişahın bir haberi, bir selamı yok mu 
Bu felekten yoksullar murad aldı; bildiklerse yarınlara kaldı.  
Ahitlerde bulunmuştu; vefa vaat etmişti; o ahitler ,vefalar ne oldu?  
Bu ettiğim dualar kabul edilmez mi  
Gönül halinin düzene gireceği bir an yok mu 
Gönül gamın  verdiği şaşkınlıkla dilini yuttu dilsiz kaldı.Şimdi  
 Bir ihtimal kaldı ancak; o yerde insafın adı yok mu, 
 Suhan sözsöyleme  kapısını açtı da bu tarzda cevap verdi: 
Sen yarını bi-haber mi sandın 
Yoksa seni terk eder mi sandın 
Aşıktır o sana sanma ma’şuk 
Guş et ki budur kelam-ı mevsuk 
Gör kudret-i Hüsn-i bi-misali 
Ol sahırenin nic’oldu hali 
Şimdi gözün aç da eyle dikkat 
Caduya bak al bu sırdan ibret 
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Bir yol bakıp aşk-ı  alem –ara 
Caduya nigah kıldı amma 
Ne gördü bir özge  hale girmiş
İt laşesi bir çuvale girmiş
Ne zineti var ne zib ü ziver 
Hınzır ölüsü füsürde kafer 
Bir tig urulup dü pare olmuş
Bed-kar idi bed-sitare olmuş
Yanında ne ateş ü ne zulmet 
Ne berf ü ne çar-mih u dehşet 
Etti Suhan ol hayali tasvir   
Kıldı sebebin bu gune  takrir 
Sen hüsn adın eyledin feramuş  
Cadu seni kıldı böyle medhuş
Hüsn adı tılısmıdır bu sihrin 
Neshi anın ismidir bu sihrin 

Sen sevgilini habersiz mi sandın; yoksa seni bırakır mı zannettin? 
Sevgili sanma onu, o sana aşıktır; dinle, inanılır söz budur. 
Eşi olmayan Hüsn’ün kudretini gör; o büyüçü karının hali ne oldu, b bir seyret 
Şimdi gözünü  aç da dikkat eder; cadıya bak da bu sırdan ibret al 
Alemi bezeyen Aşk, bir yol cadıya  baktı baktı ama 
Ne gördü? Bir başka hale girmiş; sanki it leşi bir çuvala girmix Ne süsü-püsü var, he ne alımı 
ne bezentisi; kafir, lime lime olmuş bir hınzır leşi. Bir kılıç vurulmuş , iki parça olmuş ; işi-
gücü kötüydü, kötülüktü. Yıldızı da kötülemiş. 
Yanında ne ateş var, ne karanlık; ne kar kalmış, ne dehşet, ne de çarmıh. 
Suhan o hayali tasvir ederek sebebini şöyle anlattı:Sen hüsn’ün  adını unuttun; o yüzden cadı, 
seni böyle şaşkın bir hale getirdi. 
Hüsn’ün adı, bu büyünün  tılsımıdır; bu büyünün bozulası, onun dayıle olur.  

Çün eyledin ana arz-ı hacet 
Oldu olan işte kıldı himmet 
Feryadına  yetti Hüsn-i  yekta 
Bir tıg-ı mücevher  etti ihda  
Amma ki ne tig tig-ı  elmas  
Cellad-ı  adu şihab-ı vesvas 
Yek mısra’ı  Zül fekaar-ı Hayder 
Bir ayeti-i  kar-ı zar-ı Hayder 
Ayine-i nusrat-ı İlahi 
Hızr-ı reh-i resm-i  padşahi 
Hem bir dahi bir semend-i dil-keş
Etti sana tuhfe ol peri-veş
Süğlün duru  bir semend-i gül-gun 
Gülzar-ı behişt ü kulzüm-i hun  
İhtiyacını ona arzettiği için himmet etti; işte olan oldu. 
O tek Hüsün, feryadına yetişti; sana bir de mücevher (su verilmiş keskin) kılıç hediye etti. 

Kılıcın vasfı. 
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Ama ne kılıç Elmas bir kılıç, düşmanın celladı, vesveseleri, şüpheleri kuruntuları yakıq 
yandıran bir şihap 
Hayder’in  Zülfekaar’ının  bir mısra’ı; Hayder’in savaşının bir ayeti. 
İlahi yardımın aynası; padişahlık yolunun yordamının Hızır’ı  
O peri gibi güzel, sana bir de gönül çeken güzel mi güzel kula at armağam etti. Gül renkli  
sülün gibi bir at; cennetin gül bahçesi, uçsuz –bucaksı bir kan denizi     
bu sana Hüsn’ün yadigarı; sen de gayret et; burası gam diyarıdır. 
Aşk , o ata binince dört nala yola koyuldu. 
Gayret de kanatlarını açtı; o padişaha kavuşmayı anıp yola düştüler.  

Vatka ki cenab-ı aşk bi-hak 
Gam deştine düştü arzunak 
Ol tig ile Aşk-ı bark-cevian 
 Her gul-i bela ki çıktı raha 
Kıldı  anı tu’me  tıg-ı aha 
Döndürdü zemini asmana  
Ejderleri reng-i kehkeşana 
Az vakte  geçti Gam harabın 
Hem sihrini  gördü hem  serabın  
Geçti o yolu  ecelden akdem 
Kaldı  geride Seray-ı matem 
Guş etmiş idi o ser-güzeşti 
Ateş yemi  üzre  şimdi  nagah 
Ol kulzüm-i  ateş-i ciğer-kah   
Mumdan gemiler edip hüveya 
Kılmış nice div o bahri  me’va 
Çün  divler etti Aşk’ı  da’vet 
Gel keştiye bulasın selamet 
Aşk eyledi macerayı iz’an 
Sabreyleyip olmadı şitaban 

Aşk’ın Gam harabesinden geçişi 
Aşk, korkusuzca  Gam çölüne, hem de isteyerek, dileyerek düştü. 
Şimşek gibi dönüp giden Aşk, o kılıçla Gam çölünü meydandaki kuma döndürdü. 
Yola çıkan her bela gulyabanisini ah kılıcıyla biçti, o kılıca lokma edip yürüdü. 
Yeri, gökyüzüne ejderhaları samanağrusuna döndürdü. 
Az vakitte Gam Harabesini geçti; oranın  hem büyüsünü, hem serabını gördü. 
Ecelden çok önce o yolu aşıp gitti; matem sarayı geride kaldı.  
O baştan geçecek şeyi  ateş denizini, mum gemisini duymuştu. İmdi ansını o ciğerleri yakı 
kavuran uçsuz-bucasız ateş denizi yoluna çıkıverdi. 
Mumdan gemiler yapan nice dev, o denizi yurdu edinmişti  
Devler, gel, gemiye bin de selamete er diye Aşk’ı çağırınca,  
Aşk, başa gelecekleri anladı; dayandı. Davetlerine koşmadı. 
Amma ki ne çare, rah mesdud 
Hiç olmadı bir tarik meşhud 
Kaldı orada esir-i hasret 
Ne tab-ı güzer ne fikr-i avdet 
Nutka gelip aşkar-ı  gül-endam 
Dedi ne sebepten ettin aram 
Aşk eyledi dürr-i eşki rizan 
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Söz söyledi hemçü  dürr-i galtan 
Gayret gibi yok per ile balim 
Bu ateş ile nic’ola halin  
Şahin değilim ki edip aheng 
Pervaz edeyim hezar ferseng  
Aşkar süzülüp misal-i anka 
Ol ateşe girdi bi-muhaba 
Bal açmış anın yanında Gayret 
Pervane ve lik şir-suret 
Dud içre kalıp o mihr-i Ruşen 
Bir fitne idi husuf-i mehden 
Gulanı ederdi hem dema-dem 
Bir tig ile can ber-cehennem 
Altında semendi çün semender  
Gayret de yanında berberaber 
Ve’l-hhasıl o ateşin rahı  
Geçti çü nesim-i  subh-gahi 

Ama ne fayda ki yol kapanmıştı; hiçbir yerden bir yol görünmüyordu. 
Orada hasret tutsağı olarak kalakaldı; ne geçmeye gücü vardı, ne dönmeyi düşünüyordu. 
O al renkli , gül bedenli at, söze gelip, ne sabepten durdun diye sordu. 
Aşk, inci gibi gözyaşları dökerek yuvarlanan inci misali söz söyledi. 
Gayret gibi kanatlarım yok ki dedi; bu ateşle halim ne olur benim? 
Şahin değilim ki kanat çırpıp bin fersahlık yolu uçuvereyim 
Al at, anka gibi süzülüp o ateşe, korkusuzca girdi. 
Gayret de onun yanında kanat açmış, uçuyordu; adeta pervaneydi, ama görünüşte arslana 
benziyordu. 
Parlak güneş,duman içinde kalmıştı, sanki Ay tutulmasından meydana gelmiş bir fitneydi. 
 Soluktan soluğa da, gulyabanileri o kılıçla  keser-biçer , canlarını cehenneme yollardı. 
Altında atı, semender gibi ateş içinde yol alıyordu; Gayret de yanında besberaberdi. 
Hasılı o ateşli yolu; seher çağında esen yel gibi geçip gitti. 

Bir sahile erdi kim güzarı 
Firdevs riyazının  beharı 
Bülbülleri tütu-i  suhan-saz  
Bebgaaları  suz  u saza hem-raz 
Derya giib sebze mevc-engiz 
Tuba gibi her Nihal-i  gül-biz 
Her suy şükufeler nümayan 
Pür  hande misal-i mah-ruyan 
Seyreyledi Aşk o bağ u rağı 
Bir ah ile tazelendi dağı 
Nüzhet-geh-i Ma’niyi edip yad bu şi’r-i nevini kıldı inşad 
 Tardiye  
Ey hoş o zaman ki dil olup şad 
Can milki idi meserret-abad 
Ettim o hevaları  yine yad 
Allah için eyle ey felek dad 
Arayiş-i rüzgar idim ben 
Bir bağ  idi kim bu cana me’va 
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Her goncesi cennet idi guya  
Fursat gelip etti cümle yığma  
Gönlümde o neş’e kaldı hala  
Mest-i mey-i  i’tibar idim ben 

Derken yolu bir kıya düştü ki arası sanki cennet bahçelerin bahar mevsimiydi. 
O diyarın bülbülleri, sözler düzen, sözler söyleyen dudukuşuydu; papağanlar, hem yanışa aşka, 
hem saza sırdaştı 
Yeşillik, deniz gibi dalgalanmaktaydı; güller damlatan, kokular saran her fidan, tuba’ya 
benziyordu. 
Her yanda çiçekler görünüyor; ay yüzlüler gibi gülüp duruyord. 
Aşk o bağı-bahçeyi  o çayırlığı –çimenliği  seyretti de yürekteki yarası gönüldeki dağı 
tazelendi, bir ah etti de yarası işlemeye  başladı. Mana seyir yerini anıp  bu yepyeni şiiri inşad 
etti;  

Ne hoştu   o zaman ki gönül  neşeliydi; can ülkesi sevinçlere lmamurdu, sevinçlerle doluydu. 
Gene  o zamanları  hatırladım; Allah için olsun ey felek, insaf et. 
Bu cana, öyle bir bahçe  yurd olmuştu ki 
Her goncesi  sanki cennetti; fırsat geldi de yağmalandı. 
Gönlümde hala o neşe var; saygı şarabiyle sarhoştum ben. 

Hiç yoktu sipihre bir niyazım 
Berkar idi ayş u nuş-ı sazım 
Yanımca gezerdi serv-i nazım  
Açılmamış idi böyle razım 
Reşk-aver –i nev-behar idim ben 
Şimdi gam-ı intizara düştüm 
Bülbül gibi nev-behara düştüm 
Çok narı geçip kenara üştüm 
Sagar gibi pare pare düştüm 
Mey-nuş-ı itab-ı yar idim ben 
Yevah o ruzgar geçti 
Gül geçti vü har har geçti 
Didar güm oldu dar geçti 
Can teşne olup humar geçti 
Ma’şuk ile bade-har idim ben 
Canan ile ayş ü nuş ederdim 
Girdab gibi huruş ederdim 
Bezm-i meyi şu’le-puş ederdim 
Bülbüllerini hamuş ederdim 
Galib gibi kam-kar idim ben  

Feleğe bir niyazım yoktu,, yeyip içmem. Zevk u safam düzgündü, yerindeydi. 
Nazlı servim, yanımda gezerdi; sırrım, böyle açılmamıştı. 
İlk bahar bile bana hasret ederdi. Şimdiyse bekleyip gamına düştüm 
Bülbül gibi ilkbahara düştüm; şiddetli ateşi aşıp kıyıya ulaştım. 
Sağrak gibi, kadeh gibi paramparça, yerlere serildim; oysa sevgilinin nazla azarlayış şarabanı 
içmekteyim  eyvah, o zamanlar geçti. Gül mevsimi geçti, gitti, hem de mihmegeçti. Sevgli 
görünmez oldu ; o yer-yurt geçti –gitti. Can susadı, mahmurluk geçti. 
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Sevgiliyle şarab içiyordum. Bir vakitler cananlar  yer içr, girdap gibi coşup körpürür. Şarap 
meclisini  ışıklarla , örter, yalımlarla bürürdüm. 
Bülbüllerini bile susturuyordum. Galib gibi muradına ermiştim, dileğine kavuşmuştum.  

Agahi dadin-i suhan be surat-i tuti 
Bu şi’r-i teri okurken ol mah 
Bir savt-ı garib işitti nagah 
Bir tuti-i sebz-i al-minkarar 
Bir şahta eyler anı tekrar 
Kim duhter-i Şah-ı Çin o hun-riz 
Bu bağa gelir çü subh-ı gül-biz 
Yazık sana ey cüvan yazık  
Olursan o şive-gara aşık 
Zatus-suver’e varırsın elbet 
Eyler seni mübtela-yı mihnet 
Aşk ana bakıp gurura geldi 
Esrar-ı hafi zuhura geldi 
Hüsn aın anıp dedi ki heyhat 
Agyara mahabbet edem ısbat 
Ol tuti-i sebz edip bunu faş
Hızr-ı reh-i gaybe oldu yoldaş
Vatka ki ne gördü Aşk-ı pür şur 
Ol bağa erişti bir bölük hur 
Bir mah ile bir güruh-ı dilber  
Seyyareler içre mihr-i Enver 
Ol mah ki ol güruha şehdi 
Ol cünd-i perive padşehdi. 

Suhan’ın dudukuşu şekline  girip Aşk’ı uyarması.  
Bu terü taze, güzelim şiiri okurken, a A, ansızın , duyulmamış  bir ses işitti.  Al gagalı  yeşil 
bir dudukuş da, bir dala konmuş, bu şiiri tekrar etmedeydi. 
Hem de diyordu ki: Güller  saçan sabah  çağı gibi, Çin padişahın kızı o kanlar dken zalim bu 
bahçeye gelir. 
Yazık sana ey genç, yazık;  o işi –gücü şive, işve olan kıza aşık olursan. 
Zatü’s _Suver’e elbette varırsın; seni mihnetlere müptela eder. Aşk ona bakıp gururlandı; gizli 
sırlar da bu yüzden  aşk ona bakıp Hüsn’ün adını andı da heyhat dedi; başkalarını sevmeme 
imkan mı var.  O yeşil dudu açıkça  söyleyeceğini söyledikten sonra izlilikler alemi yolunun 
Hızır’ına  yoldaş oldu; gözden yitti. 
Derken bir vakit gelip çattı ki coşup  köpüren aşk ne gördü/ o bahçeye bi bölük huri gibi 
güzeller gelip yetiştiler. 
Bir Ay’la  bir bölük dilber geldi; o Ay gibi gzüel, o dilberler içinde, adetea gezici yıldızlar 
arasındaki güneşe benziyordu. 
O yeşil dudu  açıkça söyleyeceğini söyledikten sonra gizlilikler alemi yolunun Hızır’ınayoldaş
oldu; gözden yitti. 
Derken  bir vakit  gelip çattı ki coşup köpüren Aşk ne gördü? O bahçeye bir bölük huri gibi 
güzeller gelip yetiştiler. 
Bir Ay’la  bir bölük  dilber geldi; o ay gibi güzel o dilberler içinde, adeta gezici yıdızlar 
arasındaki  güneşe  benziyordu. O topluluğa buyruk yürüten, bütün o perişler ordusuna 
padişahlık  eden.  
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Bir hur-nigah-ı ruh-manzar 
Ayniyle cenab-ı Hüsn’e benzer  
Ancak o kadar ki ol suhan-gu 
Hamuş idi bu gül-i semen-bu 
Bin naz ile etti arz-ı  didar 
Aşk oldu heman çü nakş-ı  divar 
Aya ki Hüsün müdür bu meh veş  
Kim sinemi kıldı genc-i ateş
Aşk eyler iken bu fikri tekrar 
Ser-rişteyi  etmemişken ızhar 
Bir taht getirdiler mücevher  
Koydu o gürüh-ı nur-peyker 
Ol mah veş oldu anda calis mihr 
Oldu ya havz-ı nura akis 
Etrafa edip nigah-ı dikkat  
Emreyleyip Aşk’ı  kıldı da’vet 
 Fil-hal getirdiler huzura  
Gark oldu hemin nur nura 
Bir meclis-i ayş edip müheyya  
Bin gune meserret  ihya 
Aşk’a nice ihtiram kıldı 
Yanında anın makam kıldı 
Fi’l-hal getirdiler sabuhu 
Mezceti o mah raha ruhu 

Can görünüşlü, huri bakışlı, tıpkı tıpkısına Hüsn’e benzer bir kızdı. 
Arada ancak şu fark vardı: Hüsün söz söylüyordu, bu yasemin kokulu gülse susmaktaydı. 
O güzel, bir nazla öylesine göründü, kendini öylesine bir gösterdi ki, aşk, görür görmez, 
dıvardaki resme döndü. 
Acaba bu ay gibi güzel, Hüsün müdür ki gönlümü böyle ateş definesi haline getirdi, diyordu. 
Aşk durmadan bunu düşünürken, ipin ucunu daha ele geçirememişken 
O nur bedenli güzeller mücevherden bir taht getirdiler, ortaya koydular. 
O ay’a benzeyen güzel tahta oturdu; yahut  da güneş, bir nur havuzuna aksetti. 
Etrafına dikkatle bakındı; aşk’ı çağırdı, getirmelerini emritti. 
Hemen Aşk’ı  alıp huzura götürdüler; nur, nura garkoldu. 
Bir işret meclisi hazırladı; bin çeşit sevinç dirildi.  
Aşka pek çok saygı  gösterdi; onu yanına oturttu. 
Hemencecik  sabah şarabını getirdiler. O ay , şaraba, canı kattı birleştirdi. 

Bin cam içirirdi her nigahı 
Gözden geçirirdi tig-i ahı 
Ol keyf ile kıldı aşk tebzir 
Didi ki nazardadır o şemşir 
Ol tigı alıp o subh-ı gül-gun 
Gitti koyup Aşk’ı zar u dil-hun 
Ol bağa ki baktı aşk-ı pür şur 
Ne cünd-i peri göründü ne hur 
Ne mah u ne ol güruh-ı ahter 
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Ne şah u ne kürsi-i mücevher 
Agaza netice verdi encam 
Olud gecenin sabahı akşam 
Cün aşk o şuhu Hüsn’ü sandı 
Simasına aldanıp inandı 
Yol korkulu tig-ı ah nabud 
Terk etti bunu Nigar-ı ma’hud 
Ne tab-ı sefer ne tab-ı gayret 
Kaldı o belada  Aşk u Gayret 

Agahi daden-i Suhan 
Be suret-i tezerv 

Guş etti ki bir tezerv-i ser-keş
Bu gune verir peyam-ı ateş
Kim duhter-i Şah-ı Çin’dir ol 
Hüsn anlama nakş-ı kindir ol 

Zaten her bakışı da bir kadeh içirmede, o ah kılıcını da gözden geçirmedeydi. 
Aşk , o keyifle her şeye boşvermişit, o kılıç gözümün önünde ya diyordu. 
Fakat gül renkli sabah, o kılıcı aldı, Aşk’ı ağlar bir halde, gönlü kanla dolu olarak bırakıp gitti. 
Coşup köpüren Aşk, bahçeye bir baktı ki ne görsün? Ne peri askeri görünmede, ne de Nuriler. 
Ne ay var, ne  o yıldızlar; ne padişah kalmış, ne mücevher kürsü 
Son başlangıca döndü, gecenin sabahı akşam oldu –gitti. 
Aşk, o şuhu Hüsün sanmış, yüzüne bakıp ininmıştı. Yol korkuluydu, ah kılcı yoktu; mahut 
sevgili de bunu bırakıp gitmişti 
Ne yola tahammül etmeye kudreti vardı, ne gayret göstermeye ; aşk’la Gayret, o belada 
kalakaldılar. 

Suhan’ın, sülün kışı şeklinde gelip uyarması: 

Derken, ağlayıp inleyen serkeş bir sülünün, bu tarzda ateş gibi bir haber vermekte olduğunu 
duydu:  
Çin padişahının kızıdır o ; onu Hüsün sanma, o Hüsn’ün bir resmidir. 

Ol duhterin adı Hüş-rüba’dır 
Adem-küştür peri-likadır. 
Bu bağa gelirse yarın ol mah 
Zatü’s-Suver’e alır seni ah 
Fi’l-vakı’ o duhter-i semen-sa 
Ol bağı yine edindi me’va 
 Bir hal ile Aşk’a edip ima 
Aldı yanına götürdü hem-pa 
Zatü’s –Suver’e olup revane  
Düştü yola ol şeh-i yegane 
Çün aşkarına binip ol  afet 
Kasd eyledi raha tuttu gayret 
Didi ki cenab-ı aşk’a eyvah 
Aşk ana dedi ki ey birader 



63

Cahit Mercan

Gördün mü  o şahı Hüsn’e benzer 
Gayret olup ahdine vefa-dar 
Ol güm –rehe uydu çar u naçar 
Çün Aşk ile Gayret ol semen-ber 
Ol kal’aya vardılar beraber 
Ne gördü ki bir garib kal’a 
Her yanı suver acib kal’a 

O kızın adı Hüş-rüba(aklı –fikri çalan)dır; peri gibi güzeldir ama adam öldürür. 
Ah ah, o ay, yarın bu bahçeye gelince, seni Zatü’s-Suver’e götürür. 
Gerçekten de o yasemini andıran güzel kız, gene o bahçeyi yurd edindi. 
Bir hal ile Aşk’a işaret ederek yanına aldı, beraberce götürdü. 
O tek, o eşsiz padişah Zatü’s-Suver’e doğru yola koyuldu. 
O afet, atına binip gitmeye niyetlenince Gayret, önüne geçip. 
Aşk’a  dedi ki: Gitme, onunla gidersen yolunu kaybeder-gidersin. 
Aşk ona kardeş dedi; o padişahı gördün mü, Hüsn’e benziyor. 
Bunun üzerine Gayret, ahdine vefa ederek ister-istemez. O yolunu kaybetmişe uydu. 
Aşk’la Gayret, o yasemin bedenli beraberce o kaleye vardılar; varınca da 
Bir görülmemiş, eşsiz kale olduğunu , her yanında insan resimleri bulunan şaşılacak bir yer 
bulunduğunu gördüler. 
  

Der sıfat-ı kal’a-i zatü’s –Suver 

Bir kal’a ki Sumenat’a benzer 
Her seng-i siyahı Lat’a benzer 
Hem-reng-i künişt çarsusu 
Bir şehr-i azim yok kapusu 
Hep kuçe vü kuyı Yusufistan 
Divarlarında nakş-ı huban 
Her surete Aşk kıldı dikkat 
Hüsn’ü anıp etti ah-ı firkat 
Gayret dedi aşkara süvar ol 
Bu kal’ada kalma rah-var ol 
Çün aşkara bindi Aşk-ı yekta 
Hak-i rehin etti asman-sa 
Tayyetmeğe başladı o rahı  
Bir anda reh-i hezar-mahı  
Çün magribe mihr oldu vasıl  
Kat’edememiş dü game menzil 
Zatü’s-Suver içre yine mahbus 
Haline bakıp olurdu me’yus 
Her nesne ki geçmiş idi evvel  
Bu  kal’ada geçti hep mufassal 

Zatü’s-Suver Kalesi 
Bir kale ki Sumenat’a benziyor; her kara taşı, Latı andırıyor 
Çarşısı, tıpkı ateşe tapanların mabedi; pek büyük bir şehir; fakat kapısı yok. 
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Hep sokakları, köşesi, bucağı, Yusuf gibi güzellerin yurdu; divarlarında güzellerin resimleri 
var. 
Aşk, her resme dikkatle baktı; Hüsn’ü anıp ayrılıktan ah etti. 
Gayret, ata bin, bu kalede kalma; yürü dedi. 
Benzeri olmayan Aşk, ata bindi, yolu göğe döndürdü, atını koşturdu. 
O yolu almaya koyuldu; bir anda bin aylık yol alıyordu. 
Güneş batıya varınca gördü ki iki adımlık yol bile gidememiş. 
Gene zatü’s-Suver içinde mahpustu; haline bakıp meyus oldu. 
Evvelce geçen her şey, daha etraflı olarak bu kalede geçmeye başladı. 

Bir çaha düşüp yine kema kan 
Tuttular anı sipah-ı guulan 
Kat’eyledi deşt-i berf-naki 
Gördü o musibet-i helake 
Cadu ile eyleyip keşa-keş
Geldi yolu üzre bahr-i ateş
Bin havf ile geçti Aşk o rahı 
Çün yoktu elinde tig-ı ahı 
Nagah açıldı rah-ı ma’na 
Baktı anı gördü Aşk-ı yekta 
Menzil yine menzil-i mukaddem 
Ol suret o kal’a-i mutalsam 

Agahi daden-i Suhan 
Be suret-i bülbül 

Nalan olarak gezerken ol mah 
Bir bülbül-i mest gördü nagah 
Kim aşk’a hitab edip o bülbül 
Zencir-i gama verir teselsül 
Bu kal’ada bir hazine vardır 
Boş sanma anı define vardır. 
Ur ateşe çıksın asmane  
Ol malik o genc-i raygane 
Yakmazsan eğer bu hoş serayı  
Bulmazsın ebed o dil-rübayı 

Eskiden olduğu gibi bir kuyuya düştü, onu tuttular. 
Karlı yolu aştı, o helak olma musibetini gördü. 
Büyücü karıyla çekişip yürüdü; yoluna ateş denizi çıktı. 
Aşk o yolu binlerce korkuyla geçti; çünkü elinde ah kılıcı yoktu. 
Derken ansızın mana kapısı açıldı; o tek Aşk, baktı-gördü ki, 
Durak, gene o evvelki durak, yer gene , o tılsımlı kale. 

Suhan’ın bülbül şekline girip haber vermesi. 
O ay, ağlayıp inleyerek gezerken ansızın sarhoş bir bülbül gördü. 
O bülbül, aşk’a hitab edip gam zincirini ular-giderdi. 
Diyordu ki: bu kalede bir hazine vardır; onu boş sanma, orada define var. 
Ateşe vur, göğe çıksın; o bedava hazineyi ele geçir; ona sahib ol
Bu hoş sarayı yakmazsan, ebedi olarak o gönül çalan sevgiliyi bulamazsın. 
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Hen duhter-i Şah-ı Çin o ser-keş
Eyler ciğerin kebab-ı ateş
Ta yanmayıcak bu tak-ı ali 
Yoktur sana çıkmak ihtimali 
Ahır sana kasteder periler 
Hun-ı  dilini şerab ederler 
Ol bağda kim içildi sahba 
Hep hun-ı şehan idi sera-pa 
Ger bulmamış olsa tiga ruhsat 
Hapsetmeğe edemezdi cür’et 
Aşk anlayıcak bu macerayı 
Bir ateşe urdu ol binayı 
Hem kal’a hem ol zemin yandı. 
Hem duhter-i Şah-ı Çin yandı. 
Bir genc açıldı kim mutalsam 
Hep anda mümessel idi alem 
Amma yok içinde Hüsn-i yekta 
Aşk eylemedi anı temaşa 
Buldu o zeminde tig-ı ahı  
Hem tir-i dua-yı subh-gahı 
Düştü yine raha ol peri veş
Kendin yukarak misal-i ateş

Hem de Çin şahının kızı, o baş çeken, buyruk tanımayan kız, ciğerini ateşe vurur, kebab eder-
gider. 
Bu yüce sayvan yanmadıkça  sana, buradan çıkmak ihtimali yoktur. 
Sonunda periler sana kastederler; gönlünün kanını şarap gibi içerlr. 
O bahçede içilen şaraplar, hep padişahların kanlarıydı. 
Fırsat bulup kılıcı elde etmeseydi seni hapsetmek  cesaretini bulamazdı. 
Aşk, olup biten bu işleri anlayınca o yapıyı ateşe verdi. 
Hem kale, hem o yer, hem de Çin padişahının kızı yandı. 
Tılsımlı öyle bir hazine meydana çıktı ki alem, tamamiyle o hazinede temsil edilmişti. 
Ama  içinde , eşsiz Hüsün yoktu; Aşk bunu seyir bile etmedi. 
O yerde ah kılıcını buldu; aynı zamanda seher çağındaki dua okunu  da ele geçirdi. 
Gene o peri gibi güzel, ateş gibi kendini yakıp yandırarak yola düştü. 

Amma ki ne rah her kaden çah 
Her berk-i giyahı mar-ı can-kah 
Bir rütbede za’fı oldu müzdad 
Kim edemez oldu ah u feryad 
Saye gibi düştü aşkarından 
Ayrıldı şirare ahkerinden  
Ol mah-ı cihan hilale döndü. 
Mihr-i şerefi zevale döndü 
Kalmadı teninde puşişe tab 
Bar olur idi harir-i mehtab 
Bal ü per-i  rengin eylese baz 
Mülk-i ademe ederdi pervaz 
Bir şu’le idi çü kerm-i şeb-tab 
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Geh zahir ü gah olurdu na-yab 
Za’f eyledi ol kadar füsürde 
Bir şu’le idi ve lik mürde 
Kırmansa hevaya kalbolurdu 
Mırlansa sadaya kalbolurdu 
Kim görse bunu ederdi ikrar 
Kim ola baka fenada der-kar 

Ama o yol, ne yoldu; her adında bir kuyu vardı; her otu, canlar yakıp eriten bir yılandı. 
Zayıflığı, bir derecede arttı ki artık ah bile deyemez. Feryat bile edemez. feyat bile edemez 
oldu. 
Al atından gölge gibi yere düştü; adeta kıvılcım, korundan ayrıldı.  
O dünyanın Ay’ı  yeniaya döndü; yücelik güneşi zevale yöneldi. 
Bedeninde elbiseyi taşımaya bile kudret kalmadı; hatta ayışığının ipek kumaşı bile ona yok 
oluyordu.  
Benzinin rengi kanat açıp uçsaydı, yokluk mülküne uçar-giderdi. 
Ateşböceğinin sıcaklığı gibi bir ışıktan ibaretti ki bazı görünürdü. Bazı yok olurdu. 
Zayıflık, onu o kadar yıpratmıştı ki bir ışıktı sanki, fakat ölü bir ışık. 
Kıpırdansa havaya karışır, yok olurdu; mırıldansa sese karışır-giderdi. 
Kim onu bu halde görse, varlığını, yoklukta olduğunu ıkrar ederdi. 

Manend-i sabah-ı feyz bir pir 
Geldi ser-i rahı etti tenvir 
Amma ki ne pir subh-ı sadık 
Her sohbeti hikmete muvafık 
Meddi-i nazar eldeki asası 
Pür nur melek gibi likası 
Cu-bar-ı hayat ab-ı ruyu 
Mehtab gibi sefid muyu 
Dedik ki tabib-ı rüzgarım 
Ol fenn ile şöhre-i diyarım  
Geldim sana eyleyim müdava 
Olursa eğer benimle hem-pa 
Zira sana kimyaya muhtaç derdin senin l devaya muhtaç  
Durma gidelim hisar-ı Kalb’e 
Arzet bunu  şehriyar-ı Kalb’e 
Anın adı Hüsn-i bi-nişandır 
Bu nam ile şöhre-i cihandır 
Ol malikidir hisar-ı Kalb’in 
Şahenşehidir diyar-ı Kalb’in 
Za’fın senin eylemişler ihbar 
Gönderdi beni o şah-ı bidar 

Suhan’ı erişmesi 
Feyiz sabahına benzeyen bir ihtiyar, yol başını aydınlattı. 
Ama nasıl bir ihtiyar? Gerçek sabah gibi. Her sohbeti, hikmete uygun. 
Gözünün bakışının uzayıp gidişi, elindeki sopası, yüzü melek gibi nur dolu. 
Yüzünün suyu, yaşayış ırmağı; saçları mehtap gibi  bembeyaz. 
Dedi ki: ben zemanenin hekimiyim; bu hünerle ülkede ün salmışım 
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Benimle  gidersen seni detadive geldim 
Çünkü sen o kimyaya muhtaçsın, senin derdin, o devaya bağlı. 
Durma, Kalb kalesine gidelim: bu halini Kalb padişahına söyle. 
O padişahın adı, nişanı belirmeyen Hüsün’dür; bu adla dünyada meşhur olmuştur. 
Kalb hisarının sahibi, Kalb ülkesinin padişahlar padişahı odur. 
Senin zayfılığın9ı ona haber vermişler; o uyanık padişah beni gönderdi. 

Be hod ameden-i  Aşk 
Çün oldu bu müjdeden haberdar 
Öyrü vü dirildi yine tekrar 
Bir müjde bu kim cemi’-i amal 
Bir hal ki ma-vera-yı ahval 
Hem bahş-ı hayat-i cavidani 
Hem müjde-i cümle-i  emani 
Hep gitti o za’f geldi kuvvet 
Bimar-ı  gama göründü sıhhat 
Bir sözle açıldı gonce-i  dil 
Bir şem’ ile  Ruşen oldu mahfil 
Bir yana nüvid-i vasl-ı kimya  
Bir yana ümid-i Hüsn-i yekta 
Aşk olmuş idi bu hale hayran 
Gayret nazarından oldu pinhan 
Ol pir edip ol cüvanı hem-rah 
Bin şevk ile kıldı azm-i dergah 
Ol şevk ki hiç beyana sığmaz. 
Bir handesi asmana seğmez. 
Cün oldu hisar-ı kalb peyda 
Aşk anda ne gördü kıl temaşa 

Aşk’ın kendini gelmesi. 

Aşk , bu müjdeyi işitince öldü, gene tekrar dirildi. 
Bu , bir müjdeydi ki bütün dilekler, o müjdedeydi; bu bir haldi ki hallerin ötesindeydi. 
Bu müjde, hem ebedi hayata kavuşma müjdesiydi, hem bütün dilekleri elde etme müjdesiydi. 
Bütün o zayıflık gitti, kuvvet gledi, gam hastasına sıhhat göründü. 
Bir sözle gönül goncası açıldı ,bir mumla toplantı yeri aydınlandı. 
Bir taraftan kimyayı elde edeceği haberi öte yandan eşi bulunmaz hüsn’e kavuşmak ümidi 
Aşk, bu hale şaşırmış kalmıştır; Gayret de gözünden kaybolmuştur. 
O pir, o genci yoldaş edinerek binlerce şevkle Hüsn’ün huzuruna varmaya azmetti. 
O şevk, öyle bir şevkti ki anlatışa sığmaz;  bir gülüşü göğe bile sığmaz. 
Derken Kalb kalesi belirince Aşk orada neler gördü; şimdi seyret. 

Bir kal’a ki sengi surh yakut 
Nasutta bir Seray-i lahut 
Her hıştı mücevher ü murasa 
Horşid ile ru-be-ru  müşa’şa 
Her burçta reng reng envar 
Baruları cümle genc-i esrar 
Bir canibi bahr-i nur-peyker 
Bir canibi deşt-i mevc-i ahdar 
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Beş babı o bahr-i pake nazır 
Diğer beşi  hem bu hake nazır 
Her babda bir süruş-ı  Ekrem 
Çün ruh muazzez ü mükerrem 
Beş bab ki bahre nazır idi 
Evsafı vera-yı hatır idi 
Aşk oldu bu şehri  gördü medhuş  
Mahvoldu ne natık u ne hamuş
Ol pir dedi ki  bilmedin mi 
Bu hayretten kesilmedin mi 
Ve’l-hasıl o pir-i pak-i kamil 
Ol mah ile şehre oldu vasıl 
Bir şehr bu kim vera-yı imkan 
Seng-i rehi cevher-i suhan-dan 

Bir kale ki taşı kızıl yakuttan; adeta Nasut aleminde bir Lahuti saray. 
Her kerpiçi mücevher, altınla işlenmiş, bezenmiş; güneşle yüz yüze, parıl parıl  parlamakta. 
Her burçta renk renk nurlar var; dıvarları  baştan başa sırlar hazinesi. 
Bir yanı nur denizi; öbür yanı yeşil dalgalarla dalgalanan ova. 
Beş kapısı, o tertemiz denize bakmakta; öbür  beş kapısıysa bu yandaki toprağa karşı.  
Her kapıda yüce bir melek; ruh gibi yüce büyük, değerli. 
Denize bakan beş kapının vasıfları hatıra gelmez akıldan öteydi. 
Aşk bu şehri görünce kendinden geçti; mahvoldu; ne söz söyleyebiliyordu; ne susuyordu. 
O ihtiyar, bilmedin mi; bu şaşkınlıktan hala kendine glemidin mi dedi. 
Hasılı o ihtiyar, o olgun, o tertemiz hir, Ay’a benzeyen aşk’la şehre girdi. 
Bu şehir, öyle bir şehirdi ki yollarına döşenmiş taşlar bile söz anlıyordu; bu şehir, mümkin 
olan alemin ötesinde bir şehirdi. 

Cu gibi ederdi cadde sür’at 
Gam atmağa anda yoktu hacet 
Aşk oldu bu hale mest-i serşar 
Etrafını aldı cünd-i envar 
Var anda nice Seray-ı ali 
Zatü’üs –Suver’in kamu misali 
Amma bunların nukuşu zi-ruh 
Bi-can değildi hemçü yebruh 
Her revzen-i hanesinde hazır 
Bin duhter-i Şah-ı Çin nazır 
Vatka gelip ol gürüh-ı envar 
Ta’zim ile Aşk’a oldular yar 
Bir taht-ı  münevver oldu peyda 
Ol pir ile Aşk oturdu hemta 
Bir nice umur-ı gayr-ı ma’kul 
Her nazrada Aşk’a oldu mahsul 
Yad eyleyip ol heva-yı Hüsn’ü 
Gözlerdi hemin Seray-ı Hüsn’ü 
Nagah göründü bar-gahı 
Bir kasr-ı garib-i padşahi 
Mestur-ı hezar perde-i gayb 
Asude-nişin-i rayb u la rayb 
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Cadde , ırmak gibi hızlı hızlı akmaktaydı; yürümeye, adım atmaya hacet yoktu. 
Aşk, bu hali görünce sulu sepken sarhoş oldu; derken çevresini nur çerileri aldı. 
Orada nice büyük, yüce saray vardı ki hepsi de Zatü’s-suver’dekine benzerdi. 
Ama bunların, bu sarayların serimleri canlıydı, kökü adama benzeyen ot gibi cansız değildi. 
O yapıların her penceresinde Çin padişahının kızına benzeyen binlerce güzel seyre çıkmıştı. 
O nur bölükleri gelip Aşk’ı ağırladılar , ona dost oldular. 
Derken parlak, ışıklı bir taht belirdi; Aşk, o pirle o tahta oturdu. 
Her   göz  açıp yumuşta, her bakışta Aşk’a nice akıl almaz; fikir yetmez işler göründü. 
Fakat o , Hüsn’ün sevgisini anar, boyuna Hüsn’ün sarayını gözlerdi. 
Derken ansızın onun sarayı belirdi; padişaha layık, eşsiz –örneksiz bir köşktü. 
Binlerce gizlilik perdesiyle örtülmüştü; şüpheden de, şüphesizlikten de arınmıştı. 

Tahtından inip yanından ol pir 
Ol kasra erişti ta be tedbir 
Aşk etti bir iki saat  aram 
Ta kim glee pir vere peygaam 
Bir gulgule koptu kasr içinde  
Kim görmemiş idi asr içinde  
Avaz-ı sürud-ı nay u tunbur 
Bir velvele hemçü nefha-i sur 
Avaze-i tabl-ı şadmani 
Asar-ı neşat-ı cavidani 
Bir perde açıldı na-be-hengam 
Aşk oldu tahayyür ile sersam 
Bir hal-i  garib oldu peyda 
Kim eylemez idi aşk hülya 
Kim Gayret Ü Hayret ile İsmet 
Geldilerana beray-i hidmet 
Hem dahi Suhano pir-i Enver 
Munla-yi Cünun da besberaber 
Tebşir kılıp Suhan mukaddem 
Dedi ki eya hidiv-i Ekrem 
Bu hali bilir misin hele sen 
Sen kandesin ü dahi kimim ben 

O ihtiyar, tahtından inip Aşk’ın yanından ayrıldı; usulüyle köşke erişti. 
Aşk, bir iki saat durdu, dinlendi; o ihtiyarın gelip haber vermesini gözlemekteydi. 
Derken köşkün içinde öyle bir gürültü koptu ki alemde o çeşit gürültü görülmemişti, 
duyulmamıştı. 
Neylerin, tanburların sesleri duyuluyordu. Sur üfürülüyor gibi bir velveledir, kopmuştu. 
Sevinç davulları dövülmede, ebedi sevinç belirtileri belirmedeydi. 
Beklenmedik bir anda bir perde açılıverdi; aşk halden hale girdi, aklı başından gitti. 
Görülmemiş , eşsiz bir hal meydana çıktı ki Aşk bunu hayaline  bile getirmezdi. 
Gayret, ismet’le Hayret, onu ağırlamaya geldiler. 
Hem de Suhan, o apaydın ihtiyar, Cünun Mollasıyla  beraber göründü. 
Önce  Suhan müjde verip dedi ki : Ey ulu emir 
Hele bu hali bilir misin sen; sen nerdesin, ben kimim? 
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Bu şehr ne şehr-i dil-sitandır 
Bu bag ne bag u bustandır 
Seyr ü seferin ne rahdandır 
Zur u hünerin ne şahdandır 
Yadında mıdır beni-Mahabbet 
Nüzhet-geh-i Ma’ni cay-ı vuslat 
Bu işte o bag-ı bi bedeldir 
Bu hane henüz ol mahaldir 
Kim bunda ne guul var ne evham 
Ne div-i siyah u zişt-peygaam 
Ne ateş-i sihr ü ne şita var 
Ne b im-i  helak ü ne bela var. 
Ben ol suhan’ım ki edip ıkdam 
Çehten sana rahı ettim i’lam 
Caduyu helak eden ben idim  
Bu yolları pak eden ben idim 
O bülbül o tuti-i suhan-gu 
Hem ben idim ol tezerv-i dil-cu 
Ol pir-i tabib-i pak-tıynet 
Bendim sana eyledim delalet 
Geldim yine da’vet-i visale 
Vakıf olagör meal-i hale 

Bu şehir, nasıl bir gönül alan şehirdir; bu bağ-bahçe, nasıl bir bağ-bahçedir? 
Nerden yola çıktın, ne yoldan nereye geldin; gücün hünerin, hangi padişahtan meydana 
gelmede? 
Sevgioğullarını hatırlar mısın, Mana gezini yeri, o buluşup kavuşma yeri aklına gelir mi? 
İşte bu bahçe, eşi olmayan o bahçedir; bu ev, hala o yerdir. 
Burada ne gulyabani var ne vehimler, ne kötü haberler veren kapkara dev var. 
Ne büyü ateşi var, ne kış; ne helak  olma korkusu var, ne bela. 
Ben o Suhan’ım ki işe sarıldım da sana, kuyudan kurtuluş yolunu bildirdim. 
Büyücü  cadı karıyı öldüren bendim; o yolcuları arıtan bendim. 
O temiz yaratılışlı ihtiyar hekim, sana yol gösteren zat da bendim 
Gene  seni buluşup kavuşmaya çağırmak için geldim; halin ne olduğunu anla. 

Bulmağa zuhur bu mebahis 
Bir geç-nazar olmuş idi bais 
Kim aşk Hüsün’dür ayn-ı Hüsn Aşk  
Sen rah-ı galette eyledin meşk 
Birlikte bu kıyl ü kaal yoktur 
Ol farzda hiç muhal yoktur 
Var imdi gör  ol melek-likaayı  
Seyreyle ki Hüsn-i bi –behayı  
Tü cümle nihan iyan ola hep 
Evvelki iyan nihan ola hep 
Hem-rahların bu raha erdi 
Aşk  el-hak o padşaha erdi. 
Munla-yı Cünun u Gayret İsmet 
Hem kaldı geri Beni-Mahabbet  
Hem üns-i Suhan nihayetindir 
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Bundan ilerisi Hayret’indir  
Fi’l-vakı ‘ alıp o şahı Hayret 
Açıldı süradıkaat-ı vuslat 
Buldu bu mahalde kıssa payan 
Bunda ötesi değil nümayan 
Sad şükr ola Hayy-ı la yemuta 
Kim erdi söz alem-i sükuta  

Bu bahs edilen  şeylerin meydana gelmesine eğri, yanlış , ters bir bakış  sebeb oldu. 
Çünkü Aşk, Hüsün’dür. Hüsün  de Aşk’ın tıpkısıdır, sense yanlış bir yol tutmuştun. 
Birlikde bu dedi-kodu yokdur; o zanda olmayacak şey bulunamaz. 
Yürü, şimdi o melek  yüzlüyü gör; o değer biçilmez güzelliği , Hüsn7ü seyret. 
Seyret de bütün gizil şeyler ortaya çıksın; evvelce göz önünde olanlar da gizlenip gitsin. 
Yoldaşların , bu yola erdiler, o padişaha gerçekten ancak aşk ulaştı. 
Cünun Mollası, Gayret, ismet, Sevgioğulları, geride kaldılar. 
Suhan’la  arkadaşlığın sonu da burası; bundan ilerisi Hayret’in işi. 
Gerçekten de o padişahı Hayret aldı, götürdü; bulup kavuşma perdeleri açıldı. 
Hikaye burada bitti, bundan ilerisi görünmez. 
O ölümsüz ebedi dini Allah’a yüzlerce hamdü senalar olsun ki söz, sükut alemine erdi. 

Tarz-ı selefe takaddüm ettim 
Bir başka lugat tekellüm ettim. 
Ben olmadım ol güruha pey-rev 
Uymuş beli Gencevi’ye Husrev 
Billah bu özge maceradır 
Sen bakma ki defter-i beladır 
Zannetme ki şöyle böyle bir söz 
Gel sen dahı söyle böyle bir söz 
Erbab-ı suhan tamam ma’lum 
İşte kalem işte kişver-i rum 
Gördün mü bu vadi-i kemini 
Divan yolu sanma bu zemini 
Engüşt-i hata uzatma öyle  
Beş beytine bir nazire söyle 
Az vakte söyledimse anı 
Na-puhteliğin değil nişanı 
Gördük nice şahlar gedalar 
Bir anda yapar anı babalar 
Gencinede resm-i nev gözettim 
Ben açtım o genci ben tükettim 
Esrarını Mesnevi’den aldım 
Çaldım veli miri malı çaldım 
Fehmetmeğe sen de himmet eyle 
Ol gevheri bul da sirkat eyle 
Geçmişlerin tarzından ileriye geçtim, bir başka lugatle konuştum. 
Evet, Hüsrev, Gencevi’ye uymuş ama ben o topluluğun ardına düşmedim 
Billahi bu bambaşka bir maceradır; sen bunu bela defteri görme. 
Şöyle, böyle bir söz sanma, gel de sen de böyle bir söz söyle. 
Söz erbabı tamamiyle malum; işte kalem işte rum ülkesi. 



72

Cahit Mercan

Bu pusu vadisini gördün mü? Bu yeri Divanyolu sanma. 
Hata parmağını öyle uzatma; beş beytine bir beyitle nazire söyle. 
Onu az vakitte söylediysem de bu, çiğlik alameti değildi. 
Nice padişahlar nice yoksullar gördük ki babalar onları bir anda yapar. 
Söz hazinesinde yeni bir tarz gözettim; o hazineyi de ben açtım, ben tükettim. 
Sırlarını “Mesnevi” den aldım; çaldım ama miri malı çaldım. 
Sende “Mesnevi”yi anlamaya himmet ett , o inciyi bul da çal. 

Çok görme bu hikmet-i beyanım 
Tevfika havale eyle canım 
İn dem ki zi şairi eser nist 
Sultan-ı suhan menem diğer nist 

Ey hame eser senin değildi 
Ey şeb bu seher senin değildir 
Envar-ı füyuz-ı mürşid-i rum 
Afaka fürugum etti ma’lum 
Kıldı beni tıfl-ı mısra’ asa 
Doğdum doğalı suhanle ber pa 
Ben tıfl idim eylemezdim ülfet 
Bulmuştu sözüm temam şöhret 
Bi-minnet ü ustad-ı ta’lim 
Ser-name-i tab’ım etti tanzim 
Allah Allah zihi inayet 
Na-baliga hikmet-i belagat 
Feyz erdi cenab-ı Mevlevi’den 
Aldım ince ders Mesnevi’den 
Guya  ki o bahr-ı rengden nişane  
Dil hemçü şegaal o bahre düştü 
Hem –cinslerim başıma üştü 

Anlatıştaki bu hikmetini çok görme; canımı allah’ın verdiği başarıya havale et. 
Şairlikten eser bile bulunmayan bu zamanda söz padişahı benim; başkası değil. 

Ey kalem, eser senin değildir; ey gece , bu seher senin değildir. 
Rum ülkesi mürşidinin (Mevlana’nın) feyizlerindeki nurlar, ışıklarımı bütün ufuklara yaydı, 
bildirdi. 
Mısra’da çocuğu gibi doğdum doğalı beni sözle geliştir; ayağa kaldırdı. 
Ben çocuktum, kimseyle ülfetim yoktu; sözlerimse tamamiyle tanınmıştı. 
 Öğreten üstad olmaksızın, kimsenin minneti altında kalmaksızın şairlik  tabiatimin baş
yazının düzene koymuştu. 
Allah Allah, nasıl da bir yardımdır; ergenlik çağına gelmemiş bir çocuğa belagat hikmetini 
ihsan etmiş.  
Mevlana’nın  eşiğinden feyz erdi de”Mesnevi” den nice ders aldım 
Sanki o ucu-bucağı bulunmayan deniz, reng küpünden bir nişanedir. 
Gönül, çakal gibi o denize düştü de dostlarım, başıma üşüştüler. 

Tavus-ı behişte eyledim naz 
Amma ki yok iıktidar-ı pervaz 
Boş boşuna ney veş ettim efgan 
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Ben söyledim oldu şem ‘giryan 
Olmuştu bu sine dik-i hikmet 
Ni’met leb-i gayre oldu kısmet 
Meh gibi açıldım u dolundum 
Vakt ahır olunca boş bulundum 
Sinemde ne aşk var ne tabiş
Ebna-yı zemana bir nümayiş
Müjdemden alındı aşinalar 
Gitti hepisi deyip dualar 
Ben kaldım o söz lebimde kaldı 
Keşt-i murad lenger aldı 
Canımda ne suziş-i taleb var. 
Gönülmde ne neş’e-i tarab var 
 Bu resme kalır gidersem eyvah 
Tevfikına mazhar ede Allah 

Galib bu ceride-i cefanın 
Tarihi olur “Hitamuhu’l-misk” 

Cennet tavusuna bile naz ettim ama uçmaya gücüm yok. 
Ney gibi boşu boşuna feryad ettim; ben söyledim, mum ağladı. 
Bu gönül, hikmet kazanı olmuştu; nimetse başkasının dudağına kısmet oldu. 
Ay gibi açıldım, bedir haline geldim; sonra gedildim, battım; vakit sona gelince de boş
bulundum 
Gönlümde ne aşk var, ne parlayış, işim-gücüm zemane oğullarına bir gösterişten ibaret. 
Bildikler müjdemden alındılar; derken hepsi de dua edip gitti. 
Ben kaldım ,, o söz de dudağımda kaldı; murat gemisi de demir alıp kalktı, uzaklaşıp gitti. 
Canımda ne dilek-istek yanışı var; gönlümde ne çalıp çağrılma, zevk edip eğlenme neşesi var. 
Bu tarzda kalır gidersem eyvahlar olsun; hemen Allah tevfikına mazhar ede. 
Galib, bu cefa defterinin tarihi”Hitamuh’ul-Misk” sözüdür. 

 NOTLAR… 
Zat, sıfatları haiz olan varlıktır, sıfat, zattan zahir olan çeşitli şeylerdir. Sözgelimi, yazı 
yazmak, resim yapmak, oturmak, kalkmak, sıfatlardır, bu sıfatları meydana getirense zattır. 
Tanrı’nın zatı düşünülemez, bilinemez; fakat sıfatlarının eser ve hükümleri görülür, 
düşünülür.ebedi ve ezeli dirilik, gücü yetiş, her şeyi biliş daimi tedbir ve tasarrufta bulunuş, 
eşi ortağı olmayış gibi zatına ait sıfatları olduğu gibi varediş, yok ediş, öldürüş gibi varedicilik, 
yok edicilik, yaratıcı, öldürücü oluş gibi yarattıklarına raci’ sıfatları da vardır. Bütün kainat, 
bilhassa kainatın özü ve özeti olan insan, adeta Tanrı sıfatlarının aynası mesabesindedir. 
  Sem ve sima’, güzel ses, müzik dinlemek, dinlerken coşup kendinden geçerek 
hareket etmek, dönmektir. Bu , bir dini  rakıstır ve ibtidai dinlerde vardır. Zamanla idealize 
edilmiş, Mevlevi semaı olmuştur ki bu kainatın, hatta her zerrenin devir ve hareketinin bir 
temsilidir.Sağdan sola doğru dönülür ve sol yana çark atılır, sol ayak geriye doğru sürülerek 
gene sola doğru yürünür. 
 Arapça “Cihatu sitt”, farsça “şeş cihet,” denen altı yön, cisimlerde bulunan “alt, üst , 
ön, art, sağ, ve sol” dur. Çerh, farsça gök, yuvarlak, dönüş manalarına gelir. 

İki dünya , iki alem, dünya-ahıret, madde-mana alemleridir. 
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 Salik, yani gerçek yolcusu, cezbeyle, her varlıkta Tanrı’nın kudretini, hikmetini, 
sun’unu görmiye, bu sıfatların da Tanrı zatına raci’ olduğunu anlamaya başlaycınca 
varlıkların hepsinin izafi olduğunu görür, gerçek varlığın, Tanrı olduğu hakkıykatine erer. 
Aynı zamanda beyitte, “rabbinin işini görmedin mi? Nasıl da gölgeyi uzattı, dileseydi onu 
sakin eder, uzatıp kısaltmazdı elbette. Sonra güneşi  delil ettik gölgeye; sonra yavaş yavaş onu 
gizlice kendimize  çekip aldık^” mealindeki ayetlere de işaret vardır. Sufiler ayetlerdeki 
güneşi, zat, gölgeyi de kainat olarak kabul ederler. 
 Bu Arapça beytin, Mevlana’ya aid olduğu söylenir. 
 Mahşer, toplanılan yer anlamına Arapça  bir sözdür. Kıyametten sonra, bütün ölenlerin 
dirilip toplanacakları, yaptıkları iyilik ve kötülüğün sorulcağı yerdir ki iyiler, buradan cennete, 
kötüler cehenneme gideceklerdir.Halk mapyeri anlatırken”binbir ayak bir ayak üstünde” 
demiştir. 
 Eskilere göre yeryüzü alemin merkezidir. Yeryüzünü, birbirini kaplayan dokuz gök 
çevreler. Arz’dan, yani yeryüzünden itibaren yedi gökte şu yıldızlar vardı; Ay, Utaril, Zühre, 
Güneş, Mirrih, Müşteri, Zuhal. Bu yedi göğü kaplayan sekizinci gökte sabiteler, burçlar, yani 
oniki tane küme halinde yıldızlar vardır.bunu kaplayan dokuzuncu gökte hiçbir şey yoktur. 
 Topun başı, ayağı yoktur, her tarafı hem baştır, hem ayak. 
 Eskilerce yer durur, gökler dönerdi. Yeryüzündeki tabii hadiseler, mesela kar, yağmur 
v.s. ve insanların başlarına glen şeyler, yeryüzündeki savaş, barış gibi şeyler , yıldızların 
tesirleriyle olurdu. 
 Göklerin dönüşüne işaret etmekte, 9.notu tekid eylemektedir. Halk dilindeki “Kahpe 
felek; dönek felek; felek, çarkın yıkılsın…” gibi sözler , hep bu inançtan domuştur. Felek, gök 
manasına Arapça bir sözdür. 
 Varlıklı olan, yol masrafına gücü yeten , kendisi yokken, bakmak mecburiyetinde 
olduğu kişilerin geçimlerini sağlayabilen her Müslümannın , yol eminse, kendisinin sihhati de 
müsaitse, ömründe, bir kere haccetmesi, yani Mekke’ye gidip Hac törenini yerine getirmesi 
farzdır. Mekke’de hac töreninde, Müslümanların kıblesi olan Ka’be’nin çevresinde yedi kere 
dönmesine “tavaf “ denir. 
 Rüstem, İran’ın mitolojik tarihindeki milli kahramandır. Arslan manasına gelen 
Hayder, Hz.Peygamber”in amcasının oğlu, kardeşliği, damadı Hz.ali’nin adlarındandır. Ali, 
bilgisi, fazileti, doğruluğu, ileri görüşlüğü kadar yiğitliğiyle de ün kazanmıştır. 
 Konak yeri, yoksullar yurdu” diye çevirdiğimizde söz, metinde “Hankaah” diye geçer. 
Dervişlerin oturdukları ibadet yurdu anlamınadır. Hankaah, tekkenin büyüğü, hem 
müştemelat, hem derece bakımından üstündür. Ekseriyetle, Pir makamıdır. Ondan aşağısına 
“Tekye-tekke”konup göçen dervişler için yapılan kücüklerineyse “Zaviye” denir. 
 Ney, nefesle çalınan malum müzik aletidir. Kudüm, içi boş, çok defe Hindistan 
cevizinin büyüğünden, üstüne deri geçirilerek yapılan ve ucu yuvarlak iki sopayla çalınan, 
birbirine ekli, yere konmuş iki yuvarlak alettir ki bunlara vurulan ve “zahme” denen kopalarla 
usul tutulur. 
 Celal, ululuk manasındadır. İsm-i Celal, Allah’ın adlarından olan ve en büyük ad 
kabul edilen “Âllah” adıdır; bu ada”İsm-i Celal, Lafza-i Celale” denir.mevleviler, sema’ 
ederlerken, içlerinden bu adı zikrederler. “Hu” da Allah’ın adlarından olarak kabul edilmiştir; 
“O” demektir. Aynı zamanda “Ya Hu” sözü, bir işin sonu geldiğini bildirir. 
 Sevgili, lutuf ve sevgi bağışlayan, kullarını seven ve esirgeyen manasını ifade ve gene 
Tanrı adlarından olan “Vedud” adına işarettir. Beyitte, “Burada kör gitmiştir” mealindeki 
ayete “Dünya ahıretin tarlasıdır” mealindeki hadise işaret edilmektedir. 
 Masu peygamber, Turdağı’nda rabbine, rabbim, bana görün de sana bakayım demiş, 
Allah, sen beni hiç mi hiç göremezsin; Fakat dağa bak; yerinede durabilirse görebilirsin 
buyurmuş; rabbinin emri, vahyi dağa vurunca dağ unufak olmuş, Musa da yere yığılıp 
kendinden geçmiş, kendisine gelince tevbe etmiştir. 
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 Munla Cemal, Mevlana Celaleddin Muhammed’dir. Şems, şeyh aramak üzere yollara 
düşmüş, ona ulaşmış, onun halifeliğine nail olmuştur. 
 Eskiden parayı , umulmayacak harap yerlere gömerler. Bulunmaması için de  
üfürükçülere okutup üfleterek tılsım yaptırırlardı. Define denen bu paraya dokunmak 
isteyenlere korkunç bir yılanın, tılsım yüzünden görüneceğine inanılırdı. Bu yüzden 
edebiyatta defineyle harap yer ve yılan, daima beraber anılır. Aynı zamanda, bu beyitte, hadis-
i kudsi olarak nakledilen “ben kırık, harap gönüllerin katındayım” mealindeki söze de işaret 
edilmektedir. 
 Allah, Adem Peygamber’i  yarattıktan ve ona her şeyin adını belletikten sonra, 
meleklere , Adem’e secde etmelerini buyurmuş, hepsi secde etmişler, melekler arasında 
bulunmakla beraber cin taifesinden olan İblis(Şeytan) secde etmemiş, lanetlenmiştir. 
Kur’an’ın birçok surelerinde bundan bahsedilmektedir. 
Bu secdede Adem, mihrap mahiyetinde olup secde, Allah’adır.İnsan, zuhur bakımından en 
son olmakla beraber varlığın gayesi olmasından dolayı da her varlıktan önce sayılır. 
 Cebrail, peygamberlere vahiy getiren melektir.Tanrı buyruğuyla Meryem’e üfürmüş, 
Meryem gebe kalmış, İsa babasız olarak dünyaya gelmiştir. 
III.surenin. 59. ayetinde, Tanrı katında İsa’nın topraktan yaratılmış olan Adem’e benzediği 
bildirilmektedir ki beyitte bu ayete de işaret edilmektedir. 

İnsan madde bakımından yenen, içilen şeylerden toplanır; ana rahminde ve baba 
belinde derlenip toplanır; ana rahmine düşüp vücut bulur. Yenen, içilen şeylerse hayvanlar, 
nebatlar ve madenlerdir. Eskilere göre, canlılar, nebatlar ve cansızlar, dört unsurdan, yani ateş, 
su , hava, ve toprakla dokuz gökten meydana gelir. Dokuz gök, insana nazaran baba, dört 
unsursa ana mesabesindedir. Böylece insan, göklerden, unsurlardan, cansız, canlı 
yaratıklardan, madenlerden, yani bütün kainattan süzülüp gelmektedir; kainatın özü ve 
özetidir. Kainatın adeta gözüdür, gözbebeğidir. 
 Kainatta her zerrede Tanrı’nın kudreti, hikmeti görünür, fakat Tanrı adlarının tümü, 
insanda görünür; bu bakımdan insan, kainata nazaran adeta bütün adların sahibidir. Beyitte, 
II.surenin 31. ayetine de işaret edilmektedir. Ki bu ayette, Tanrı’nın bütün adları Adem7e 
bellettiği bildirilmektedir. 
 Heyula , maddenin her çeşit surete bürünebilmesi kabiliyetine denir ve heyula, suretle 
görünür. 
 Tasavvufta, herhangi bir şey böyledir diye sözle direnmeye “dava” denir ve 
hoşgörülmez ; manaya aykırı sayılır; bu bakımdan da şiirde dava ile mana , çok defa 
karşılaştırılır.  

Mansur ve Hallac diye anılan Huseyn b.Mansur’il-Hallac, şeriata aykırı hareketleri ve 
sözleri yüzünden 309 yılının sonlarında (922) Bağdad’da öldürülen, cesedi yakılıp külü 
dicle’ye savrulan sufidir. 

Erlik, yiğitlik, sözü şiirde “fütüvvet” diye geçer.Sufilerin, tekke, hususi giyim, kuşam, 
zikir v.s. gibi şeylerle ve bilhassa  vakıfla geçinmekle halktan ayrılışını kabul etmeyen 
Melamet erbabının ideolojilerini halk yapıp  esnafı ve san’at zenaat ehlini teşkilatlandıran ve 
adeta hukumet içinde bir hukumet kuran “Fütüvvet ehli”, Anadolu Selçukluları devrinden 
1908’e kadar, tabii gittikçe azalarak sürmüştür. Bilhassa Bektaşi, Mevlevi tarikatleriyle 
Anadolu ve Rumeli’deki Rıfat ve Sa’dilere büyük tesirleri olmuştur. 

Bu beyitten, yer ,gök, cennet cehennem, arş, kürsi, melek, hep sendedir; ayrıca bunlar 
yok gibi  bir  bir mana çıkarılmamalı, beytin manası, temsili anlaşılmalidir. Gök ve yer ,bir 
yandan yüceliğin, aşağılığın, bir yandan da feyzin ve verimliliğin ifadesidir. Cennet, manevi, 
ruhani zevk ve neş’eye cehannem, yapılan kötülükten duyulan vicdani azaba işarettir. Arş, 
kudret, saltanat, hüküm, yücelik, Kürsi de tedbir, tasarruf ve bilgi olarak tefsir edilmiştir. 

Allah , herkesin ve her şeyin ne olacağını bilir, bilgisinde bu takdir edilmiştir ,zamanı 
gelince de takdiri, hiç bozulmadan zuhur eder.İnsanların iyilikte, kötülükte bulunmaları, 
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maddi, manevi yücelmeleri, alçalmaları, takdire bağlıdır. Fakat XIII. süresinin (Ra’d), “Her 
mukadder zaman tesbit edilmiştir; Allah dilediğini bozar, dilediğini yazar ve kitabın aslı, esası, 
onun indindedir”.mealindeki 38.-39 ayetlerinde bildirildiği gibi takdir ettiğini, dilerse, gene 
takdiriyle değiştirir. Beyitte bu ayete işaret edilmektedir. 

Sufilere göre, her zamanda, Hz.Peygamber’in varisi olan birisi bulunur ki bunu, kainat, 
onun çevresinde döndüğü, Tanrı iradesi olan onun iradesine uyduğu  için, değirmen taşının 
mili anlamına “Kutb” denir. Manevi bakımdan kutba en yakın iki erene, “iki imam” anlamına 
“İmaman, imameyn” adı verilir. Bunlardan, kutbun sağında sayılan zat, kutbun hakıykatine, 
solda sayılan zat, ahkamına mazhardır. Kutb ölünce, yerine , soldaki imam geçer. Onlardan 
sonra yeryüzünün dört yanına hükmeden ve direkler anlamına “Evtad” gelir; bunların biri, 
imamdan boşalan makama geçer. Bunlardan sonra, yedi, yahut kırk, bir rivayette de otuz kişi 
vardı; bunlar “Abdal”denir. Bunların biri Evtad’dan boşalan yere geçer. Bunlardan sonraki 
erenlerden biri de onun yerine alır. Abdal, diledikleri vakit, diledikleri vakit, diledikleri yerde 
kendilerine bedel gösterebildikleri, yani bir anda, birçok yerde göründükleri, yahut 
nefislerinin yerine ruhlarını geçirdikleri için bu adla anılmışlardır. Kutb, sıkıntıya 
uğrayanların imdadına yetiştiği  için “gavs” diye de anılır. Kutb v.s.hakkında nakledilen 
hadisler, hadis alimleri tarafından uydurma ve zaif kabul edilmiştir. 

Her soluk alış verişte, aklı-fikri, o soluğu aldıran , verdiren Tanrı’yı düşünmeye 
vermek, bilhassa, Nakş bendilerde, “Huş-der dem-aklı –fikri verilip alınan soluğa 
vermek”sözüyle formüle edilmiştir ki maksat, Tanrı kudreğtini, daima akılda, Fikirde tutmak, 
O’ndan ayrılmamaktır. 

Mevlana-yı rumi, Mevlana Celaleddin Muhammed’dir. Kendisi “Rumi” mahlasını 
kullanmadığı, zamanındakiler de ona böyle bir mahlas vermedikleri halde sonradan, 
Anadolulu anlamına “rumi” denmiştir. 

Eskiler, bakır, gümüş gibi madenleri, iksir denen ve o madenlere  karıştırılnca altın 
yapan şeyi bulmaya, madenleri altın yapma bilgisine kimya derlerdi. Buna “simya “ diyenler, 
yanılırlar. , simya olmayan şeyleri gösterme sanatıdır.Hek ikisi de, gizli ve eşsiz bilgiler 
manasını veren”Ulum-ı Hafiye” ve “garibe” den sayılırdı. Sikke, paralardaki tuğra ve yazılara 
denir ki paranın, adına basıldığı  padişahı, basıldığı  yeri ve tarihi bildirir. Mevlevilerin 
başlarına giydikleri külah, da kendilerinin Mevlana’ya mensub olduklarına alamet 
olduğundan “sikke,” diye anılır. 

Pir-i mugaan, muğların piri, ulusu demektir. Mug, ateşe tapanların rahibine, ruhanisine 
derler. Şarap ateşe benzetilmiş, meyhaneciye de, mugların  piri denmiştir. Mecazi manasiyle 
alem, feyiz ve neşe meyhanesidir; şarap, feyiz, sevgi, neşedir. Pir-i mugaan da o feyzi, o 
neşeyi sunan mürşittir. 

Vamık, azra adlı kızın aşıkıdır. Vamık’la Azra, İran klasik edebiyatındaki 
hikayelerden biridir. 

“Sular alçağa akar” sözü, Türkçe bir atasözüdür. 
Musa-tur. I şiirin 17. notuna bk. Hüma, kemikle geçindiği söylenen ,gölgesi, kimin 

başına düşerse o kişinin padişah olacağına inanılan kuş. Çok defa, Türkçede Zümrüdüanka 
tarzında söylenen “Simurg”la karıştırılır. Arapçada, boynu çok uzun olduğu, yahut 
görünmiyecek kadar yüksek uçtuğu için ankaa denen bu ismi var, cismi yok kuş ,otuz kuş
büyüklüğünde olduğundan, yahut kendisinde otuz kuşun alameti bulunduğundan otuz kuş, ve 
otuz renk manalarına gelen “Simurg, Sireng” diye anılır. Rüstem’in babası Zal’i o 
büyütmüştür. 

Yar-ı gar: mağara dostu, yakın ve vefalı dost manasına; Hazret-i Muhammed’in 
Mekke’den Medine’ye  hicretinde beraber bulunduğu ve bir mağarada bulundukları için 
Ebubekir Sıdık hakkında kullanılır. 

Fasih Ahmed Dede, Melamete de müntesip Mevlevi dedelerindendir. Çok mahir bir 
şair ve hattattır. 1111 de vefat etmiş, Kule kapısı Mevlevihanesi mezarlığına defnedilmiştir; 
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mürettep divanı vardır. Esarar dede, Şeyh Galib’in dervişidir. 1211 de (1796-1797) vefat 
etmiş, Fasih’in yanına defnedilmiştir. Divanı matbudur. 

Muhayyer sünbüle, klasik Türk müziğinde bir makamın adıdır. 
Lale’nin tam ortası ve içi simsiyahtır; dağlanan yer de kararır. Bu bakımdan dağlanmış

göğsü, lale bahçesine benzetiyor. 
Kan olsun, kanun olmasın ve Kan et, kanun etme sözleri, tasavvuf ehli arasında 

söylenegelen”atasözleri”dir. Maksat, esası, temeli bozan yeni bir tarzın, törenin konmasıdır. 
Tük alfabesindeki “R” harfinin yerini tutan ve Arap alfabesinde onuncu harf olup “ra” 

ve “rı” diye anılan harf, yalnız olarak, başka bir harfe bitişmeden yazılırsa, şu şekildedir: Bu 
harf yazılış şekliyle de ters yazılışıyla da kışa benzitilmiştir. Gösteriş manasına gelin “Riya” 
sözü de “r” ile başladığından şair, beyitte lafız sanatı yapmaktadır. 

Ferhad , Şirin adlı kızı, Mecnun da Leyla’yı seven gençlerdir. Leyla ile mecnun, Arap 
edebiyatından İran edebiyatına geçmiştir; bizde de Fuzuli, bu halk hiyakesini, İran şairi 
Nızami’yi örnek edinerek  yazımıştır. Ferhad ile Şirin, İran hikayesidir; klasik edebiyatta 
“Husrev-şirin “ olarak yazılmış ve anılmıştır. Bu hikaye de Türk edebiyatına girmiş, hatta 
meddah hikayeleriyle Karagöz oyunlarına bile mevzu olmuştur. 

Cezba sufilerde, Tanrı’nın, kulu kendisine çekmesidir. Melameti kabul edenlerce 
cezba, manevi yolcunun varlığın  bir anda yakar, yandırır; bu bakımdan en gerçek ve doğru 
ulaşmak cezbeyle olur. Cezbe, sohbetle, aşkla, mürşidin nazarıyla belirir. 

Zertüşt diniyle Hristiyanlığı birleştirerek Maniha’zmi kuran Mani’ye nisbet edilen  
minyatürlü kitaba, yahut onun atölyesine Erteng ve Erjeng denir. Eskiler, bu yüzden Mani’ye 
ressam anlamına Nakkaş demişlerdir. 

Freng yazısından maksat Latin harfleriyle soldan sağa yazılan yazıdır; bu yüzden ters 
ve eğri –büğrü deniyor. 

Berceste mısra , aheng eda, ve mana bakımından eşsiz mısra’dır. Bazı nüshalarda 
“sekte” yerine “nükte” yazılmıştır. Sekte, aruz vezninde, bir hecenin eksik oluşudur ki çok 
defa mahsus yapılır ve ahenge bir güzellik, şiire, o mısra’da bir başka aheng verir. Nükte, hoş
bir espri anlamına gelir. 

Hıta ve Huten, Türkisten’da güzelleriyle şöhret kazanmış iki şehirdir. Yazılış
bakımından yanlış manasına  gelen”Hata” gibi yazıldığı için bu sözle karşılaştırılır.; doğru 
manasına gelen “sevab” sözüyle de lafzi bir tezad yapılır. 

Pir, ulu, büyük, ihtiyar, aynı zamanda bir taikatin kurucusu tanınan zat manalarınadır; 
beyitte Mevlana kastedilmekte, genç manasına gelen “cüvan” la karşılaştırmak, beyitte 
beraber anmak suretiyle tezad da yapılmaktadır. 

Beyitte “Edvar”diey geçen söz, musiki manasınadır; “İlm-i Edvar”, musiki bilgisi 
demektir. Peşrev, taksimden sonra, hangi makamdan besteler çalınacaksa o makama girişi 
gösteren güftesiz bir fasıldır; aynı zamanda, aslı “piş-rev” olan bu söz, önden giden manasına 
gelir. Mansur, şeriata uymayan sözleri ve hareketleri yüzünden x.yüzyılın başlarında 
Bağdad’da asılarak öldürülen sufidir. Aynı zamanda Mansur, kalın ses veren neye 
derler.Beyitte, gam sesinin müziğini, ses çıkarmadan kendini aşk ateşine yakan pervaneden, 
can kulağıyla duyulabileceğini söylemekte, Mansur’unsa bağırıp çağırarak önce nağmeleri 
açacak, gösterecek musiki peşrevinin ilk hanesinde kaldığını söylemektedir. Sadi’nin öğren, o 
yanıp yakılmış  aşık can verdi de ses çıkarmadı. Bu davaya girişienler, onu aramak hususunda 
habersiz, ondan haberdar olandan bir daha haber gelmedi”mealindeki kıt’asına pek benzer, 
Mansur için 26. nota bk. 

Mesih, Mesiha, İsa Peygamber’dir. Mesih, elle dokunan, sıvazlayan demektir. Çok 
gezdiği, eliyle hastalara dokunarak  iyi ettiği , körlerin gözlerini sıvazlayıp açtığı için bu 
lakapla anılmıştır .Kur’an-ı kerim’in birçok surelerinde de böyle anılır. IV.surenin 157-158. 
ayetlerinde İsa Peygamber’in asılmadığı, öldürülmediği, onu kastedenlerin öyle sandıkları, 
Tanrı’nın, onu manevi yakınlık derecesine yücettiği bildirilir. Beyitte buna da işaret vardır. 
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Para, eskiden harap yerlere gömüldüğü için define, hemen daima viraneyle anılır. 
19.nota bk. 

Şer’i teklif, aklı başında olan vee ergenlik çağına gelmiş bulunanlaradır. Deli, 
sorumsuzdur. 

“Safa-nazar” temiz, garezsiz, şehvetsiz bakıştır. Sufilerce, güzele bu çeşit bakan kişi, 
onda , tanrı’nın  kudretin, mutlak güzelliği görür. Beyitte, aynı zamanda, sevgilinin göğsünün 
beyazlığını, gönlünün  temizliğini anlatıyor. 

Düşünceyle, akılla gerçeğe erilemez. Güzellik aynasına şaşkınca bakan, bir şey 
göremez; fakat ibretle, aşkla bakan, o aynada Tanrı kudretini, kendi güzelliğini görür; birliğe 
erer. 

Şems, Mevlana’nın halifesi Tebrizli Şemseddin Muhammed’dir. Eski kimyacılar, 
altına “güneş” derlerdi; Şems de güneş manasınadır. Kimya için 33.nota bk. 

Felek, gök, demektir. Eskiler, göğü döner, yeri durur kabul etmişler, yeryüzündeki 
olayları , feleğin dönüşüne, yıldızların durumlarına vermişlerdi; bu yüzden”zalim felek, felek 
neler etti” gibi sözler de meydana gelmişti. 

İran mitolojisinde yıldırım, yaprağın üstündeki çiğ tanesine düşmüş, çiğ tanesine 
düşmüş, çiğ tanesi ve yaprak alev almış, sonra donmuş, lale bundan meydana gelmiştir. 
Lalenin tam içinde ve ortasındaki siyahlık, bu yanıştan meydana gelmiştir. 

İslamda men’edilmiş olmakla beraber, erenlerden sayılanların mezarlarına mum 
yakmak adet, olmuş, geçenlerin yollarını aydınlatmak gibi faydaları düşünülerek bazı şeriat 
bilginleri tarafından da bu, hoş görülmüştür, bu adeta işaret edilmektedir. 

Şark klasik edebiyatında, ırmağın , akarken, dalgalar meydana getirmesi, zincir 
halkalarına benzetilir; deli ile zincir münasebetiyle bu beyitte de buna işaret edilmektedir. 

İnci, sedefin içinde olur. Kapanmış iki parça olan sedef açılır ve içindeki inci çıkarılır. 
Aynı zamanda eski bir inanışa göre Nisan yağmurunda feyiz vardır; yağmur yağarken 
nebatlar, hayvanlar, o feyzi elde etmek isterler. Sedefler ağızlarını açırlar; hatta yılanlar da 
aynı şeyi yaparlar. Sedefin içine düşen yağmur damlası  inci olur; yılanın ağzına düşense zehir 
kesilir. 

Beyit, “Eserdi” diye başlıyor. “eserdi” sözü, Arap yazısıyla “esridi”diye de okunabilir. 
Esrimek, Türkçede coşmak, köpürmek, sarhoş olma, kendinden geçmek manalarını verir. 
Deve, kızar, ağzı köpürür, gözleri dönerse bu çeşit deveye “Esrik deve” denir. Beyitte sözün 
iki manası da kastedilmektedir. 

Aynı , karşısına gelene içire amıd. Aksettirir; fakat kendisinin bundan haberi yoktur. 
Bize bakan da, bizi değil, kendini görür. 

Beyitte ateş, gönlü, su da gözyaşını bildirmektedir. 
Halk inancına göre Hızır, İlyas ve İskender, içenin ölmeyeceği suyun, “Abıhayat”ın 

kaynağını aramak için Karanlıklar Ülkesine gitmişler. Hızır’la İlyas, kaynağı bulmuşlar, 
içmişler. Ölümsüzlüğe kavuşmuşlar. İskender yolunu yitirmiş, bu uğurda ölüp gitmiş. 

Rum ülkesi diye anılan ülke anadolu’dur; bu ülkenin mürşidi de Mevlana’dır. Beyitte 
Mevlevilerin sema’sına da işaret vardır. 

Mısır yusuf’u, güzelliğiyle ün salmış Yusuf Peygamber’dir. Sütlüce, İstanbul’da 
Eyüb’e karşı olan semtin adıdır. 

Semender, ateşte yaşadığına, ateşten çıkınca öleceğine inanılan mitoljik bir hayvan. 
Tevekkül, yani, Tanrı’ya dayanmak, işi-gücü bırakıp her şeyi Tanrı’dan beklemek 

değildir. III.surenin 159.ayetinde bildirildiği gibi bir işe iyice sarılıp giriştikten sonra o işin, 
olması için tereddüdsüz olarak Tanrı’ya  dayanıp güvenmektir. 

Sufilerce ilim, adama varlık verdiği için, gerçeğe perde olabilir; bu bakımdan ilmi, 
bilmediğini anlamak için öğrenmeyip de onu gaye edinen, hiçbir şey elde edemez. İrfan, aşk 
ve cezbeyle içe doğan anlayıştır ve arif, alimden üstündür. 
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Hayber, medine’ye dört konaklık bir yerdir, hicretin yedinci yılında fethedildi. Düldül, 
Hz.peygamber tarafından Ali’ye verilen katırdır. Hayber savaşında kumandan Hz.Ali idi. 

Tevhid halkası, Mevlevi ve Bektaşilerden başka ve “esma” ile, yani Tanrı adlarını 
zikrederek süluk etmeyi esas tutan tasavvuf yollarında, zikir esnasınada şeyh mihrapta olarak, 
dervişlerin karşılıklı ve daire-halka şeklinde oturmalarıdır. Bu münasebetle zikir yapılan zikir 
ayinine de, karşılaşmak manasına “mukabele-hane”.nir. Zikre, “Allah’tan başka yoktur 
tapacak”manasına gelen”la ilahe İllallah”kelime-i tevhidiyle başlandığından, 
mukaabelehane’ye “Tevhid-hane” de denir. “Vedud”, esma-yı husna’dan, yani Tanrı’nın 
güzel adlarındandır ve kullarını çok seven manasınadır. Kur’an-ı Kerim’in XI. Suresinin 90. 
ve LXXXV. Suresinin 14. ayetlerinde, muminlere bilhassa rahmet eden manasına “rahim” ve 
suçları fazlasıyle örten manasına “gafur “ aylarıyla birlikte geçer. 

Zevrak kayık demektir.  Eskiden hacılar tarafından hediye olarak getirilen ve 
kırılmamaları için üstü hasırla örülmüş bulunan küçük zemzem şişelerine de bu ad verilirdi. 
Bu şişeler, “Pul şişe” denen ince, çabuk kırılır camdan yapılırdı. Beyitte, gönül, hem sevgi 
denizinde yüzerken taşlık bir kıyı olan ayrılık kıyısına düşüp kırılan sıçra bir gemiye, hemde 
gene taşlık bir yere düşen, içinde zemzem bulunan pul şişeye benzetiliyor. 

Can meclisi. VII. Surenin 172.173 ayetlerinin meali şudur. “Hani Rabbin 
Ademoğullarının sırtından zürriyetlerini ızhar etmişti de kendilerini, kendilerine şahit tutarak, 
ben Rabbiniz değil miyim demişiti; onlar da evet, şahidiz, Rabbimizsin demişlerdi:  bu da 
kıyamet günü, bizim de bundan haberimiz yoktu dememeniz; yahut da ancak atalarımız şirk 
koştular önce ve biz, onlardan sonra gelmiş bir soyuz, bizi de boş ve asılsız işlerde 
bulunanların amelleri yüzünden helak mi edeceksin gibi bir söz söylememeniz içindi”. Bu 
ayet, Adem Peygamberin soyundan gelecek bütün insanları, zerreler halinde ızhar etmiş, 
onlara akıl ve anlayış vermiş, bu soruya ve cevaba melekleri ve kendilerini şahit tutmuş; yahut 
Ademoğullarını, babalarının bellerinden analarının  rahimlerine ihrac etmiş, sonra onları 
dünyaya getirmiş, onlara, yaratışının eserlerini, varlığının, birliğinin delillerini göstermiş, 
adeta kendilerini kendilerine tanık tutarak onlara bu soruyu sormuş ve bu cevabı almış
tarzında ve daha başka tarzlarda tefsir etmişlerdir.  Ayette, “değil miyim”sözü, “elestü”diye 
geçer; bu yüzden edebiyatta “Elest meclisi, ezel meclisi, can meclisi “gibi terkiplerle 
anılır.XLIII. suresinin 32. ayetinde, kulların, dünyadaki geçimlerinin, önceleden ve Tanrı 
tarafından taksim edildiği bildirilir. Beyitte bu ayete de işaret edilmektedir. 

“dest” Farsçada el manasına gelir, “ayağ” da kadeh demektir. Beyitte bu sözlerin 
manalarıyla sanat yapılmaktadır. 

Küme halindeki yıldızlara “burc”denir; yüz Ay’a benler de burçlar benzetiliyor. Eski 
inanca göre insanın doğum anında, yeryüzüne hangi yıldız hakimse insanın talil o yıldıza 
bağlıdır. Yıldız inancına göre adamın bahtına hakim olan yıldız, kutlu, yahut yomsuz duruma 
gelince, insanın durumu da aynı hale gelir. “Yıldızı sönmek, yıldızı düşkün olmak, yıldızı 
kara, tali dönük” gibi terimler, bu inanç yüzünden dilimize girmiştir. 

“Ya Hu” ve “Hu” , o demektir. Her şey bitti. O, yani Tanrı kaldı manasını ifade eder 
ve bir şeyin bitimini bildirir. Dervişlerde “gül-bang” denen mürettep dualar”Hu”denerek biter. 
Beyitte, buluşmanın bittiği, bu sözle bildiriliyor.  

Puşu, başa giyilen şeyin üstüne sarılan ipekli, uçları saçaklı çevreye denir; çok defa 
eğri ve yakışacak bir tarzda sarılır; saçakları yandan, saçların üstüne sarkar. Bayrak açmak, 
bildirmek, ilan etmek, manalarına gelir. Deli bayrağı açmak, çıldırmak, deliliği herkesçe 
bilinmek demektir. 

Ülker, yedi yıldızdan meydana gelen bir küme yıldızıdır ki Arapça  ve Farsçada 
“Süreyya” ve “Pervin” diye anılır. 

Gözboyamak, aldatmak demektir. 
Otağ, Türkçedir; büyük çadır manasına gelir. 
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Ayağ, kadeh manasına da geldiğinden, hem kadehini, hem de ayağını öpmüşüm 
demekte ve bu suretle de bir sanat yapılmaktadır. 

Kulak çekmek, kulak burmak, bir şeye dikkati çekmek, tenbih etmek(uyarmak), 
ihtarda bulunmak, akılda kalmasını temine çalışmak manalarını verir. 

Galib,bu şiirde “afet”sözünden başka yabancı bir söz”Hazret-i munla” terkibinden 
başka bir terkip kullanmamış, XVI. Yüzyıldan Edirneli Nazmi”nin kullandığı “Türki-i basit 
“denen öztürkçeyi denemiş, aynı zamanda bu tarzın XVIII. Yüzyıl sonlarına kadar 
unutulmadığını da göstermiştir. 

Tufan, Nuh Peygamber zamanında. Nuh’a inanmayanlara gelen bir azaptır. Gökten 
yağmurlar yağmış, yerden sular fışkırmış, her yanı sular basmış, nuh’a inanıp gemisine 
girenlerden başkaları boğulmuştur. 

Nerkis malum çiçektir. Mitolojide Narkisos, pek güzel, fakat aşktan anlamaz bir 
delikanlıdır. Onu seven, derdinden perişan olan kızlar, bu genci mabutlara şikayet ederler. 
Mabutlar da ona şöyle bir ceza verirler: Narkisos, birgün bir derede aksinigörür; aşık olur. 
Aksini seyrederken dereye düşer, boğulur. Vücudu çürür; cüzülerinden , göze benzer bir çiçek 
biter; bütün güzellere ve güzelliğe hayran-hayran bakar. Bu efsanenin de tesiriyle Şark-islam 
Klasik edebiyatında göz, nerkise benzetilmiştir. 

La’l, açık, şeffaf kırmızı bir taştır, ; eskilerin inancına göre, taş, güneşin ışığıyla la’l 
olur. Bu taş, değerli mücevherlerdendir, yüzük taşı, yahut kemerlerde; gerdanlıklarda, cilt 
kapaklarında başka mücevherlerle bezenti olarak kullanılır. Sevgilinin dudağı, la’le benzetilir ; 
bu benzetişte, dudağın, güneşe berziyen yüzünden bu rengi aldığı da belirtilmiş olur. Neyin 
külahından maksat, üfürülecek yeridir, ağzıdır. 

Varlık birliği inancına göre Mutlak, yani hiçbir kayıtla mukayyed olmayan Varlık, 
tanrı varlığıdır. Her şey, bütün varlıklar ,Mutlak Varlık’ın bilgisinden, bilgi suretleri olarak 
sabit olur ve bu sübut kainatı meydana getirir. Bu bakımdan Tanrı varlığından başka varlıklar, 
izafi varlıkla mevcuttur. Bu bilgi, görüş ve oluş halien gelince salik(manevi yolcu) “vahdet-i 
sırf”a, tam birliğe erer. 

Nahşeb , şimdiki Karaşi şehridir. İbn Mukanna’ adlı bir hakim, bu şehirdeki bir 
kuyudan, sihirle bir ay gösterir, geceleri ay battıktan sonra görünen bu ay, dört fersahlık 
mesafeyi aydınlatırmış, bu aya “Mah-ı Siyam”da denir. 

Guya Hz.Peygamber, Hz. Ali’ye bazı sırlar söylemiş, Hz.Ali de dayanamayıp bu 
sırları, çöldeki bir kuyuya anlatmış; kuyunun kıyısında biten kalmışlardan birine kesip kaval 
yapan bir çoban, kavalı çalmaya başlayınca bu sırlar ortalığa yayılmış. Beyitte buna işaret 
ediliyor. 

Gün doğmadan, güneşin ışığının tanyerinden bir direk gibi yücelmesi, 
edebiyatta”amud-ı subh—sabah direği”benzetişini meydana getirmiştir. 

Yakub Peygamber’in oğmu Yusuf Peygamber çok güzeldi. Kardeşleri, babalarının onu 
çok sevmesi dolayısıyla kıskanıp bir battal kuyuya atmışlar, gömleğini kana bulayıp 
babalarına getirmişler, Yusuf’u kurt paraladı demişlerdi.  Bir kervan, o kuyudan su çekmek 
isterken Yusuf, ipe yapışıp çıkmış, kardeşleri bunu duyunca gidip, kölemizdi, asilik etti, 
kuyuya attık; isterseniz satarız demişler ve onu ucuz fiyatla satmışlardı. Mısır, esir pazarında, 
Mısır’ın maliye işlerine bakan zat yusuf’u satın aldı. Zevcesi Zeliha, Yusuf’a aşık oldu. Dedi-
kodu büyüyünce yusuf’u zindana attılar. Yusuf, zindanda, yedi yıl  kaldıktan sonra Firavun’un 
gördüğü bir rüyayı yorumlaması üzerine zindandan çıkarıldı, Mısır7ın mali işlerine memur 
edildi. “Aziz” den Mısır maliyesine bakan ve Zeliha’nın zevci olan zat öldükten sonra 
Yusuf’un Zeliha’yı aldığı rivayet edilmiştir. İranlılar Zeliha’ya Züleyha derler; bizim Klasik 
edebiyatımızda da öyle anılır. Kur’an-ı kerim’in XII. Suresinde Yusuf’un ahvali anlatılır. Ve 
bu sureye “Yusuf suresi” denir. 

Kevser, bol soy-sap, sonsuz hayır ve bereket, sayıya sığmaz ümmet manalarına gelir. 
Hz. Peygamber’in oğulları İbrahim’in vefatından sonra müşriklerden biri, Hz.Peygamber, 
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geçerlerken, soyu kesilen geçiyor demiş. Bunun üzerine “biziz sana kevser’i  veren “ ayetiyle 
başlayan Kur’an’ın CVII. Suresi inmiştir. Yanı zamanda Kevser, Hz.Peygamber’in cennetteki 
havuzunun adıdır ki suyu baldan tatlı, toprağı miskten daha güzel kokuludur. 

Selsebil, şarıl-şarıl akan, her yana giden, boğazdan kayan ve sinen nehir manasına 
gelir; Kur’an-ı Kerim’in LXXXVI.suresinin 18. ayetinde, cennette bu adla anılan bir nehrin 
bulunduğu bildirilmektedir. 

Fahr-i Rüsül, yani şeriat sahibi peygamberlerin övüncü, Hz.Muhammed’dir. Na’t, 
vasfetmek, övmek dmektir. Edebiyatta, bilhassa Hz.Muhammed’i medih ve vasfeden şiirlere 
denir. Hz.Ali’yi , Ehlibeyt’i ve Ehlibeyt İmamlarını, Sahabeyi, pek büyük tanınan bir tarikat 
pirini, mesela Mevlana’yı öven şiirlere de na’t denirse de bunlar, “Na’t ali, Na’t-i 
Mevlana”gibi  tahsis ile söylenir. Yalnız Na’t sözü, Hz.Peygamber’i medih ve tavsif için 
yazılmış şiiri bildirir. 

İsna-aşer , oniki demektir. İmamiye mezhebine göre Hz.Peygamberin vasıy ve 
varisleri olan şu zevattır. 

Ali b.Ebi-Talib, Hasanb.Ali, huseyn b.ali, ali,b. Huseyn, Muhammed Ali, Ca’fer, 
Muhammed musa, Ca’fer, Ali, b. Musa, Muhammed b. Ali, Ali b. Muhammed, Hasan b. Ali, 
Muhammed b. Hasan. 

Görüldüğü gibi bu Oniki İmam içinde Huseyn , Musa ve Ca’fer’den  başka iki Hasan, 
üç Muhammed, dört Ali, vardır. Oniki İmam7a Hz.Peygamber ve Hz.Fatma ile, Ondört 
Ma’sum denir. 

Fena, baka karşılığıdır., vehimde doğan varlıktan tamamiyle kurtulan kişi Tanrı 
varlığına bürünür, mazhar olur. 

Bu şiir rubai veznindedir; fakat  kafiye bakımından kıt’aya benzer. 
Yakub Peygamber , oğlu Yusuf’un ayrılığıyla ağlamış, gözleri ağarmıştı; sonra kıtlık 

zamanında kardeşleri erzak almak için Mısır’a gitmişler, mali işlere memur olan Yusuf , 
onlara kendisini bildirmiş, babasına gömleğini göndermiştir. Gömlek gelmeden Yusuf’un 
kokusunu alan Ya’kub’un gözleri, gömleği yüzüne sürünce görmeye başlamıştı 

Zeliha yusuf’a gönül gvermiş, bir gün kendisine ona arzetmişti. Kötülükten kurtulmak 
için kaçan Yusuf’un eteğine yapışmıştı; Yusuf’un eteği, ard taraftan yırtılmıştı. 

Hercaiyi, farsça, heryere mensup demektir; her güzele gönül veren, daldan dala konan 
kişiye denir. Güneş de heryana vurduğu, her tarafı ışıttığı için hercayilikle vasfedilmiştir. 

Mecnun söğüt, salkımsöğüde denir. Mecnun sözü dolayısıyla Leyla hatırlanıyor. 
Mirrih, bugün Merih dediğimiz yıldızdır. Eski İran’da yolcuları  koruyan bir melek 

tanınmıştı; adı Behram’dı.Yunanlılarda Ares, Roma’daysa mars adını almış ve savaş tanrısı 
olarak kabul edilmişti. 

Elif, arap alfabesinin ilk harfidir ve şekli şudur: Şekli dolayısıyla edebiyatta, sevgilinin  
boyuna benzetilir. Türk alfabesinde”a,e, ı, i, o, ö, u,ü,” harfleri, bu harfin yerini tutar.  

Cim, Arap alfabesinde beşinci harftir; alfabemizde bu harfin yerini”c” tutar. Arap 
alfabesinde şekli şudur:  

Saç, büklümü dolayısıyle bu harfe benzetilmiştir.; beyitte , bu harfteki nokta da, “bir 
noktadan bin hal anlardı.” Mazmununu meydana getirmiştir. 

Yaraya elmas ekmek, yarayı büsbütün açmak, işletmektedir. 
Kahraman-ı Katil, İran mitolojisinde, devler tarafından kaçırılan ve onların arasında 

büyüyen birisidir. Ergenlik çağına gelince, sularda aksini görüp devlere benzemediğini 
anlamış, bir gergedana binerek insarların oturdukları yere gelmiş. 

Kerbela, Irak’ta bir şehirdir. Vaktiyle bu şehrin bulunduğu çölde, hicretin 61.yılının ilk 
ayı olan Muharremin 10.günü Hz.Peygamberi’in torunu ve Ali’nin  oğlu Hz.Huseyn evladı ve 
ashabiyle susuz şehid edilmiştir; orada medfundur. 
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Nuh Peygamberin, kavmini dokuz yüz elli yıl davet ettiği, imana gelmedikleri için 
tufanla helak edildikleri XXIX.suresinin 14.ayetinde bildirilmektedir. Nuh Peygamber bu 
ayete göre bin yıldan daha çok ömür sürmüştür. 

Küfür, lugatte örtmek manasınadır. Saç yüzü örttüğü için  küfre benzetilir. 
Hayırlı bir işe başlarınken Fatiha çekilmesi, yani o işe başlamayı kuran kişinin, yahut 

büyük tanınan birisinin, o işin hayırla bitmesi için “Fatiha” demesi, orada bulunanların, 
Kur’an-ı Kerim’in ilk suresi olan başlangıç, açış anlarına gelen Fatiha suresini okumaları, bir  
gelenektir; tasavvuf mensupları arasından  hala yürürlüktedir. 

Kimya için 33.nota bk. 
Yılan kendi eceliyle ölmezmiş, mutlaka birisi tarafından öldürülürmüş. Yüzyıl 

yaşayan yılan ejderha olur, ağzından ateşler saçar, nefesiyle mahlukları sömürür, yutarmış. O 
zaman melekler, onu kaldırıp Kafdağının ardına atarlarmış. Ejderhanın aslı “Ajı Dahaka”, 
yani on ayıptır; mitolojik İran tarihine dahhak tarzında ve bir padişah olarak geçmiştir. 

Gul-i beyaban, yani çöl cini, Türkçede “gulyabani” olmuştur. Çöllerde bulunan bu 
cinler, yolunu kaybedenlere, yol burada, su burada, buraya gel diye seslenirler, ölümlerine 
sebep olurlarmış

Zuhal, mitolojide gökle yerin oğludur ve zamanı temsil eder. Eski yıldız bilgisine göre 
en kutsuz yıldızdır. Güneş, kutlu sayılır. Bu yüzden güneşle Zuhal’i karşılaştırıyor. Aynı 
zamanda güneş ışık ve hayat kaynağıdır. Zuhal siyaha yakın boz yeşil renklidir; benzetişte bu 
renklerin de rolü vardır. 

“kün” Arapça ol demektir; Tanrı iradesini bildirir, birçok  ayette geçer. 
Kur’an-ı Kerim’in XVIII. Suresinin 60-82. ayetlerinde Musa Peygamber’in Tanrı 

katından kendisine bilgi verilmiş birisiyle buluştuğu ve aralarındaki Vak’alar anlatılmaktadir. 
Bu zatın Hızır olduğu müfessirler tarafından kabul edilmiştir. Abıhayat içip ölümsüzlüğe 
kavuşan Hızır’ın karada felakete düşenler, İlyas’ın da denizdekilere yardım ettiğini 
inanılmıştır.67.nota da bk. 

Mansur , 309 hicride(922) Bağdad’da öldürülen zattır. 26 . nota bak. 
Şah ve Mansur denen büyük ve kalın sese veren neylerden başka Şah-ı  munsur adlı 

bir neyin de bulunduğu anlaşılıyor. Kıyamet, Tanrı buyruğuyla İsrafil’in suru üfürmesiyle 
kopacaktır.  

Şihap, akan yıldız manasınadır.  Gök taşları, havaya çarpınca alevlenmiş gibi görünür, 
kısa bir müddet gökten alev gibi akar; halk buna “yıldız akması”demiştir. Kur’an-ı Kerim’den  
X.suresinin 18.,XXXVIII.surenin 10. ve LXXII. Surenin 8-9. ayetlerinde, şeytanların, 
hısızlamaca, meleklerden bir söz duymak istedikleri zaman, bir yalımla men’edildikleri beyan 
buyurulur; beyitte bu ayetlere işaret edilmektedir.  

Hayder, Hz.Ali’ye annelerinin verdikleri addır; arslan demektir. Zülfekaar, yivli 
manasına gelir. Hz.Ali’nin kılıcının adıdır. Hz.Peygamber tarafından Uhud savaşında Ali’ye 
verilmiştir. Uzunluğu yedi, eni bir arşın olup ortasında, kanın akması için yivler vardı. 
Demirinin Yemen’den geldiği, o demirden Muhzim ve Zülfekaar adlı iki kılıç yapıldığı, 
Hz.Peygamberi’in Zülfekaar’ı Ali’ye verdiği rivayet edilmiştir. 

Ankaa için 37.nota bk. 
Eskilerce Yıldız  bilgisinin hükmünce ay, Güneş tutulması, bazı şeylere, kötülüklere, 

fitneliklere, delalet eder, bun inanca işaret edilmektedir. 
Semender için XIX. Şiirin 1.notuna bk. 
Tuba, Arapça mutlu manasına gelir. Cennette kudret eliyle dikilmiş bir ağaçtır ki 

çeşitli meyveleri vardır; dalları cennet sınırlarını aşar. 
Zatus-suver, içinde suretler, insan resimleri bulunan manasınadır. Galib, İnsan 

resimleriyle dopdolu olduğunu bildiği bu kaleyi Mevlana’nın”Mesnevi”sinden 
almıştır.Mevlana da Mesnevi’deki  bu bahsi ibda’ ederken “Gerçekten de cennete bir çarşı 
vardır ki orada ne alış-veriş vardır, ne satış. Ancak orada erkek ve kadın suretleri mevcuttur; 
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bir kişi, bir sureti beğendi mi, o surete girer; o surete bürünür” mealindeki hadise istinad 
etmiştir. 

Sumenat, Hindistan’da, Küçerat şehrinde bir puthaneydi. Gazneli Mahmut, şehri  
zaptedince puthaneyi camiye çevirdi. Oradaki Menat adlı putu, Gazne kalesinin kapısına eşik 
yaptı. Lat, Sakıyf boyunun taptığı  putun  adıdır. Hz.Peygamber bu putu kırdırdı. 

Nasut alemi, madde alemidir. Lahut alemi, Allah’ın zatında bütün sıfatların , adların 
bulunduğu , fakat henüz zuhura gelmediği ilahi alemdir.  

Şehir, insan vücududur. Deniz, birlik alemi, iç alem, kara, çokluk alemi, dış alem, 
madde alemidir.Denize bakan beş kapısı, İç aleme ait beş duygu, hayal, düşünmek, vehmediş, 
yani olanı, olmayanı anlayış, zihinde hıfzediş duyguları, ve sonuç çıkaran müşterek duygudur. 
Karaya açılmış beş kapı, madde alemine ait görmek, işitmek, koku duymak, tad almak, elle, 
vücutla bir şeye dokununca o şeyin varlığı, katılığı, yumuşaklığı, hatta şekli hakkında bir 
anlayışa varmak duygularıdır. Hiss-i müşterek, iç ve dış duygularını birbiriyle düzenler ve 
hükme varmayı sağlar. 

Alem, mümkin, mümteni’ ve vacib olarak üçe ayrılır. Vacib, olmamasına imkan 
bulunmayandır ki Tanrı’nın varlığıdır. Mümteni’, olmasına imkan bulunmayandır ki Tanrı 
varlığından başka bir varlığın  , kendi zatiyle var oluşudur. Mümkin, olması, olmaması caiz 
olan varlıktır ki o da bu alemdir. 

Gencevi, XII. Yüzyılın sonlarında, yahut XIII.yüzyılın başlarında vefat edn Hamse 
sahibi Nizami’dir. 

Husrev, nizami’ye uyup aynı yolda giden ve 726 da (1325) vefat eden Emir Husrev-i 
Dihlevi’dir. 

Divanyolu, İstanbul’da Bayazıt’tan sultanahmed’e giden anayolun adıdır. Aynı 
zamanda Galib, bu eserinin divan edebiyatında görülmemiş bir eser olduğunu, bu eserle divan 
tarzını aştığını söylüyor. 

Kur’an-ı Kerim’in LXXXIII. Suresinin 22-26 ayetlerinde iyi kişilerin tahtlarda 
oturdukları, yüzlerinde cennetin parlaklığının  göründüğü , onlara, içiminin sonu pek hoş olan 
şerbet sunulacağı bildirilmektedir. 26. ayette, “içiminin sonunda misk kokar; özleyip 
dileyenler, bunu özlesinler, bunu dilesinler” buyurulmaktadır. Ayet-i kerimede,”İçiminin 
sonunda misk kokar,” “Hitamuhu misk” tir; Galib bu cümlenin, Ebced hisabiyle 1166 
tuttuğunu, kendisinin, “Hüsn ü aşk”ı 1197 de bitirdiğini nazar-ı dikkate alarak 31 ilavesiyle 
cümleyi “Hitamuh’ul-misk”şekline sokmuş, bitim tarihini bu suretle ayet-i kerimeden almıştır. 


